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งานวิจัยนี้เป็นส่วนหนึ่งของการวิจัยเรื่อง “แอนิเมชันนิทานพ้ืนบ้านจีน : อัตลักษณ์ 

คุณค่า องค์ประกอบของนิทานพื้นบ้านจีนสู่การสร้างสรรค์แอนิเมชันงิ้วซานตง “เหลียงจู้” มี
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การถ่ายทอดมรดกทางวัฒนธรรมของมนุษย์ ดังนั้น การผสมผสานงิ้วซานตงเข้ากับการสร้างแอนิเมชัน
เรื่อง “เหลียงจู้” จึงสามารถแสดงเสน่ห์อันเป็นเอกลักษณ์ของงิ้วซานตงในรูปแบบการนำเสนอแบบ
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เนื้อหาของแอนนิเมชันจีน 
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This research is part of research on “Animation of Chinese Folktales : 

Identity, Values, Elements of Chinese Folktales to the Creation of Shandong Opera 
Animation “Liang Zhu” The purpose of this paper is to study the values and 
elements of Shandong Opera in folktales. Then perform an identity analysis, 
characteristics and backgrounds of Shandong Opera characters to be used as 
information in creating the animation “Liang Zhu”. Studies have shown that 
Shandong opera has a long history and is one of the eight major operas of China. 
Shandong opera originates from the lifestyle of the working class in the lower classes 
of society. It is an important way for people to express their inner feelings and reflect 
the taste of a happy life. sadness and hardship. One of the most famous Shandong 
operas is Liang Zhu, or the love story of Liang Sanbo and Zhu Yingtai. In today's 
information age, media is an important means of transmitting human cultural 
heritage. Therefore, combining Shandong Opera with the creation of the animation 
“Liang Zhu” can express the unique charm of Shandong Opera in a new presentation 
format with animation, Transform traditional stage opera into a modern and 
interesting medium, Make Shandong Opera more accessible to people and 
contributes to the preservation of traditional culture and creates novelty in the 
content of Chinese animation. 
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สร้างสรรค์แอนนิเมชั่นเหลี่ยงจู้ งิ้วซานตง”สำเร็จสมบูรณ์ตามเป้าหมายได้ด้วยดีเพราะความกรุณา 
ช่วยเหลือและคำแนะนำที่เป็นประโยชน์อย่างยิ่งของผู้ช่วยศาสตราจารย์บุญชู  บุญลิขิตศิริ อาจารย์ที่
ปรึกษาดุษฎีนิพนธ์ ตั้งแต่ขั้นตอนการเตรียมหัวข้อดุษฎีนิพนธ์ แนวคิด การเขียน ไปจนถึงขั้นตอนในการ
ดำเนินงานวิจัย และการจัดทำดุษฎีนิพนธ์ ขอบพระคุณเป็นอย่างสูงสูงไว้ ณ โอกาสนี้ 

ขอขอบพระคุณอาจารย์ ดร.ชูศักดิ์ สุวิมลเสถียร อาจารย์ที่ปรึกษาร่วม อาจารย์ Chen Ying 
อาจารย์เสกสรรค์ ตันยาภิรมย์ อาจารย์ภรดี พันธุภากร อาจารย์ภูวษา เรืองชีวินตลอดจนคณาจารย์ทุก
ท่านของคณะศิลปกรรมศาสตร์ มหาวิทยาลัยบูรพาที่ช่วยสั่งสอนให้ความรู้ ให้ความช่วยเหลือ และดูแล
เอาใจใส่ด้านการเรียนการสอนมาโดยตลอด 

ขอขอบคุณผู้แปลและทีมล่ามทุกคน ขอบคุณเพ่ือนร่วมชั้นเรียนที่คอยดูแล ช่วยเหลือซึ่งกัน
และกันมาโดยตลอด ขอขอบคุณความช่วยเหลือและสนับสนุนของทุกคนที่ทำให้งานวิจัยของข้าพเจ้า
ดำเนินสำเร็จลุล่วงไปอย่างราบรื่น ขอขอบคุณกำลังใจจากทุกคน 

ขอขอบพระคุณครอบครัวของข้าพเจ้าเป็นอย่างสูงที่ได้สนับสนุนและให้กําลังใจข้าพเจ้ามาโดย
ตลอด ทําให้ข้าพเจ้ามีความหนักแน่นที่จะต้องทําให้บรรลุเป้าหมายในการวิจัยและทำดุษฎีนิพนธ์ฉบับนี้
ให้สำเร็จไปได้ด้วยดี 

คุณค่าและคุณประโยชน์อันพึงจะมีจากงานวิทยานิพนธ์ฉบับนี้  ผู้วิจัยขอมอบและอุทิศแด่
บุพการี คณาจารย์ ผู้ประสิทธิ์ประสาทวิชา และผู้มีพระคุณทุก ๆ ท่านที่ได้อบรมสั่งสอนและให้ความรู้แก่
ผู้วิจัยมาตลอด 
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บทท่ี 1 

บทนำ 
 

ที่มาและความสำคัญของการวิจัย 
นิทานพื้นบ้านมณฑลซานตงมีต้นกำเนิดมาจากชนชั้นแรงงานที่อยู่ในสังคมชั้นล่างซึ่งเป็น

ผู้นำในการสร้างตัวละครทางสังคมและมีบทบาทสำคัญในการส่งเสริมค่านิยมหลักของวัฒนธรรมทาง
สังคม เรื่องราวดังกล่าวเน้นความต้องการและความคิดภายในใจของประชาชน เป็นวิธีการสำคัญ
สำหรับผู้คนในการแสดงถึงความรู้สึกภายใน และสะท้อนให้เห็นรสชาติของชีวิต ทั้งความสุข ความ
เศร้า ความยากลำบาก ในทุกแง่มุมของผู้คนในระดับล่างสุดของซานตงอย่างแท้จริง ความยากลำบาก
และความสุขในชีวิต ความคาดหวังเพ่ือชีวิตที่ดีขึ้นของพวกเขา วัฒนธรรมนิทานพื้นบ้านมีการพัฒนา
และเปลี่ยนแปลงอยู่เสมอ และการพัฒนานี้นำเสนอความเรื่องจริงและการเสริมแต่งอยู่เสมอ ความ
จริงแท้ของนิทานพ้ืนบ้านแสดงให้เห็นในข้อเท็จจริงที่ว่าเรื่องราวเหล่านี้มักบรรยายถึงบรรยากาศทาง
สังคมและแนวคิดค่านิยมหลักในขณะนั้น หน้าที่ของนิทานเหล่านี้คือทำให้ผู้คนรู้สึกถึงการได้รับการ
ทดแทน แสดงถึงอัตลักษณข์องยุคสมัยที่นิทานพื้นบ้านถือกำเนิดขึ้นมา การเสริมแต่งของนิทาน
พ้ืนบ้านปรากฏให้เห็นในการปฏิเสธและวิพากษ์วิจารณ์วัฒนธรรมค่านิยมหลักในช่วงระยะเวลาหนึ่ง 
สะท้อนถึงผู้คนชนชั้นล่างที่กล้าต่อต้านกับอำนาจและไล่ตามบุคลิกภาพทางจิตวิญญาณท่ีเปิดกว้าง 
กล้าหาญและมองโลกในแง่ดี เรื่องราวพื้นบ้านในยุคต่างๆ นำเสนอลักษณะทางสังคมที่แตกต่างกัน 
แม้ว่าผู้คนจะสร้างสภาพแวดล้อมเสมือนจริงเพ่ือบอกเล่าเรื่องราวของพวกเขา แต่สภาพแวดล้อม
เสมือนจริงเหล่านี้ถูกสร้างขึ้นจากประสบการณ์ชีวิตจริง ล้วนแสดงให้เห็นถึงการแสวงหาความงามของ
คนทั่วไป (Fengzhen & Yixuan, 2021) 

หนึ่งในนั้นที่มีชื่อเสียงที่สุดคือเหลียงซานป๋อและจู้อิงไถ (นิทานจีนเรื่องม่านประเพณี) ซึ่ง
เป็นหนึ่งในสี่นิทานพ้ืนบ้านที่สำคัญของจีน ร่วมกับเมิ่งเจียงหนี่ว์  หนุ่มเลี้ยงวัวกับสาวทอผ้าและ
ตำนานนางพญางูขาว เป็นที่รู้จักกันในนามสี่นิทานพ้ืนบ้านที่ยิ่งใหญ่ของประเทศจีนในสมัยโบราณ เห
ลียงจู้(นิทานจีนเรื่องม่านประเพณี)  ได้กลายเป็นศิลปะการถ่ายทอดทางการเล่าเรื่องที่ทรงอิทธิพล
ที่สุดในประเทศจีน เนื่องจากการพรรณนาถึงชีวิตประจำวันของคนทั่วไปในสมัยราชวงศ์เว่ยและสมัย
ราชวงศ์จิ้นและและแสดงถึงอุดมการณ์และความคิดของราษฎรที่อยู่ชนชั้นล่างของราชวงศ์เว่ยและ
ราชวงศ์จิ้น ตำนานเล่าขานของเหลียงจู้ถูกเผยแพร่อย่างกว้างขวางในหมู่ประชาชน และมีผู้คนใน
ประวัติศาสตร์จริงๆ เรื่องราวระหว่างพวกเขาเป็นเหตุการณ์ทางประวัติศาสตร์ อีกท้ังสถานที่กำเนิด
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เรื่องราวของพวกเขายังอยู่ในเมืองที่เป็นบ้านเกิดของขงจื๊อ ในปีค.ศ. 2003 พบหลุมฝังศพในห้องโถง
บรรพบุรุษเหลียงจู้ในเมือง จี้หนิง ซึ่งไม่เพียงบันทึกขั้นตอนการก่อสร้างห้องโถงบรรพบุรุษเท่านั้น แต่
ยังบันทึกเรื่องราวของเหลียงจู้เอาไว้อีกด้วย ดังนั้นในปีค.ศ. 2006 เมื่อตำนานของเหลียงจู้ถูกรวมอยู่
ในรายการมรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ หลายเมืองเช่นจี้หนิง ในมณฑลซานตงและซั่งอวี๋ในเมือง
หางโจวจึงถูกจัดเป็นโบราณสถานเหลียงจู้ (Yue, 2023) 

เหลียงซานป๋อและจู้อิงไถเป็นมรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ทางวรรณกรรมที่มีอิทธิพล
อย่างลึกซึ้งในโลก จนถึงปัจจุบัน วิธีการถ่ายทอดวัฒนธรรมตามตำนานของเหลียงจู้ได้เน้นไปที่งาน
ประติมากรรม วรรณกรรม ภาพยนตร์ โทรทัศน์และอุปรากรของหอรำลึกเหลียงจู้เป็นหลัก รูปแบบ
การพัฒนานี้ได้ขยายอิทธิพลของตำนานของเหลียงจู้ในอีกระดับหนึ่ง การปกป้องมรดกและการพัฒนา
ของวัฒนธรรมเหลียงจู้ แต่รูปแบบการพัฒนาของวัฒนธรรมเหลียงจู้ โดยพื้นฐานแล้วเป็นของการ
ตีความเรื่องราวของเหลียงจู้ ด้วยเหตุนี้ ผู้ชมทางวัฒนธรรมจึงมีจำกัด รูปแบบผลิตภัณฑ์ค่อนข้างเรียบ
ง่าย และไม่มีการสำรวจความเป็นไปได้เพ่ิมเติมสำหรับผลิตภัณฑ์ทางวัฒนธรรมของเหลียงจู้  

ในช่วงไม่ก่ีปีที่ผ่านมา งิ้วซานตงได้ผ่านช่วงที่ประสบกับภาวะตกต่ำและได้เริ่มเป็นที่สนใจ
มากขึ้น มีการวิจัยเกี่ยวกับงิ้วซานตงมากข้ึนเรื่อย ๆ แต่ก็ยังมีเอกสารอ้างอิงด้านการสำรวจภาคสนาม
น้อยมากเก่ียวกับงิ้วซานตงในโลกวิชาการ รวมถึงข้อมูลทางประวัติศาสตร์และหลักฐานที่มาทาง
ประวัติศาสตร์ของงิ้วซานตง การอภิปรายเกี่ยวกับการสืบค้นกลับไปยังต้นกำเนิด สร้างมุมมอง
ระยะใกล้ตามวัตถุประสงค์เก่ียวกับระบบนิเวศท่ีสมจริงของงิ้วปักก่ิงและสร้างมาตรการรับมือสำหรับ
โอกาสในการอยู่รอดและแนวโน้มในการพัฒนาของงิ้วซานตง การศึกษาวิจัยเช่นนี้มีความสำคัญเชิง
ปฏิบัติมากกว่าสำหรับการสืบทอดและการพัฒนาของงิ้วซานตง ปัจจุบัน การวิจัยเชิงวิชาการเก่ียวกับ
งิ้วซานตงยังขาดแคลนอยู่ มีการศึกษาวิจัยที่มีอยู่เพียงไม่กี่ชิ้นได้เน้นไปที่บางแง่มุมของงิ้วซานตง เช่น 
ภาษาและดนตรี เป็นต้น การศึกษาในเชิงลึกเก่ียวกับระบบที่ครอบคลุมนั้นมีอยู่น้อยมาก ศิลปะในทุก
รูปแบบ รวมทั้งงิ้วซานตงต่างประกอบด้วยองค์ประกอบต่างๆ และทุกด้านต่างมีความสัมพันธ์และ
ส่งเสริมซึ่งกันและกัน (Xuchao & Lingyun, 2007) 

นอกจากองค์ประกอบของอุปรากรแล้ว นิทานพื้นบ้านยังเป็นส่วนสำคัญของการสร้าง
แอนิเมชันอุปรากรจีนอีกด้วย นิทานพื้นบ้านมีหลายประเภท แสดงถึงลักษณะเรื่องราวที่แตกต่างกัน 
ต่างจากประเทศอ่ืนๆ ประเทศจีนมีประวัติศาสตร์ยาวนานกว่า 5,000 ปี ทำให้เรื่องราวพ้ืนบ้านของจีน
มีความต่อเนื่องและสมบูรณ์ นิทานพื้นบ้าน เป็นองค์ประกอบที่สำคัญอย่างหนึ่งของวัฒนธรรมพื้นบ้าน 
โดยพื้นฐานแล้วแรงบันดาลใจเชิงสร้างสรรค์มาจากชีวิตจริง ดังนั้นเรื่องราวพื้นบ้านมักมีความสมจริง 
ซึ่งเป็นวิธีสำคัญในการบันทึกชีวิตประจำวันของผู้คน และแสดงให้เห็นสภาวะจิตใจทางสังคมและ
ค่านิยมทางศีลธรรมของผู้คนในขณะนั้น (Yan, 2009) 
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ในช่วงไม่ก่ีปีที่ผ่านมาการพัฒนาแอนิเมชันจีนเกือบจะหยุดนิ่งภายใต้อิทธิพลของแอนิเมชัน
สไตล์ยุโรปญี่ปุ่นและเกาหลี แอนิเมชันจีนดูเหมือนจะสูญเสียทิศทางในแง่ของแนวคิดและวิธีการเชิง
สร้างสรรค์ทำให้องค์ประกอบจากต่างประเทศค่อยๆกลายเป็นกระแสหลักขาดความเป็นมรดกทาง
วัฒนธรรมและศิลปะท้องถิ่นอย่างมาก อุปรากรงิ้วปักก่ิงมีประวัติศาสตร์อันยาวนานและรูปแบบที่
หลากหลายซึ่งสามารถเป็นทรัพยากรที่หลากหลายสำหรับการสร้างแอนิเมชัน วิธีการใช้องค์ประกอบ
ของงิ้วปักก่ิงแบบดั้งเดิมเพ่ือการสร้างแอนิเมชันในบริบทของยุคปัจจุบัน พวกเราควรรวมองค์ประกอบ
ของงิ้วปักก่ิงกับแอนิเมชันเข้าด้วยกันตามวัฒนธรรมประจำชาติของตนเองแสวงหาภาษาศิลปะท่ี
เป็นอัตลักษณ์ของตนเองจากวัฒนธรรมประจำชาติเลือกวัฒนธรรมท้องถิ่นเป็นหัวข้อและกำหนด
ภาพลักษณ์ทางศิลปะในสมัยใหม่ การขุดค้นและส่งเสริมศิลปวัฒนธรรมดั้งเดิมไม่เพียงแต่เป็นการ
แสดงออกถึงแนวคิดของวัฒนธรรมจีนดั้งเดิมเท่านั้นแต่ยังแสดงถึงเสน่ห์ทางศิลปะของงานแอนิเมชัน
สมัยใหม่ เริ่มต้นจากแนวคิดและเนื้อหาขององค์ประกอบงิ้วปักก่ิง สำรวจความสัมพันธ์ระหว่าง
องค์ประกอบของงิ้วปักก่ิงและแอนิเมชันและค้นหาวิธีที่จะผสมผสานเข้าด้วยกันอย่างมีประสิทธิภาพ 
ใช้การนำองค์ประกอบงิ้วปักก่ิงมาประยุกต์เป็นแอนิเมชันเป็นจุดเริ่มต้น ศึกษาวิธีใช้องค์ประกอบของ
อุปรากรงิ้วปักก่ิงในการสร้างแอนิเมชันการออกแบบแบบจำลองการออกแบบสี รูปแบบแอนิเมชัน 
การเรียบเรียงฉากและเรื่องราวแอนิเมชัน เป็นต้น ทำให้แอนิเมชันเต็มไปด้วยรูปแบบทางศิลปะท่ีมีอัต
ลักษณ์และรูปแบบเฉพาะตัวของชนชาติเพ่ิมความน่าดึงดูดทางศิลปะของงานแอนิเมชันและเพ่ิม
เนื้อหาในการสร้างแอนิเมชันให้มีความหลากหลายมากยิ่งขึ้น 

ในบรรดาอุปรากรจีน อุปรากรท้องถิ่นของมณฑลซานตงมีประวัติศาสตร์อันยาวนานและ
ครองตำแหน่งสำคัญในประวัติศาสตร์ของอุปรากรจีน ด้วยอัตลักษณ์ทางศิลปะที่สวยงามและอุดมไป
ด้วยมรดกทางวัฒนธรรมฉีหลู่ (พ้ืนที่หนึ่งของมณฑลซานตงในปัจจุบัน) งิ้วซานตงได้กลายเป็นละคร
ตัวแทนของมณฑลซานตงและเป็นหนึ่งในแปดอุปรากรหลักของประเทศจีน งิ้วซานตงเป็นรูปแบบ
วัฒนธรรมและศิลปะดั้งเดิมที่มีความเก่ียวข้องอย่างใกล้ชิดกับวิถีชีวิต ขนบธรรมเนียม สภาพจิตใจและ
วิธีคิดของผู้คนชาวซานตง และได้รับการสืบทอดจากรุ่นสู่รุ่น การขับร้องและการแสดงที่ผสมผสาน
ความสง่างามและเรียบง่ายเข้าไว้ด้วยกัน เต็มไปด้วยรสชาติของท้องถิ่นที่เข้มข้น บทละครดั้งเดิมอัน
ยอดเยี่ยมหลายเรื่องสะท้อนให้เห็นถึงขนบธรรมเนียมพ้ืนบ้านของชาวฉีหลู่ได้อย่างเต็มที่และมีบทบาท
สำคัญในการศึกษาวัฒนธรรมพื้นบ้านของฉีหลู่(พ้ืนที่ของมณฑลซานตงในปัจจุบัน) สรุปคือ งิ้วซานตง
สะท้อนให้เห็นถึงความคิดสร้างสรรค์และรสนิยมทางสุนทรียะของชาวซานตงในระดับที่ลึกซ้ึง พร้อม
ทั้งคุณค่าทางวัฒนธรรมอันอุดมสมบูรณ์ การเผชิญหน้ากับมรดกทางวัฒนธรรมดั้งเดิมที่สำคัญเช่นนี้ 
นักวิจัยด้านศิลปะของมณฑลซานตงที่มีความรับผิดชอบจะไม่สามารถเพิกเฉยต่อสิ่งนี้ได้ (Shengnan, 
2007) 
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การพัฒนาและการใช้ประโยชน์เพิ่มเติมของความหมายแฝงทางวัฒนธรรมของเหลียงจู้ไม่
เพียงแต่เอ้ือต่อการสืบทอดและการพัฒนาของวัฒนธรรมเหลียงจู้เท่านั้น แต่ยังเป็นการหาวิธีใหม่ใน
การออกแบบงานศิลปะผ่านเรื่องราวพ้ืนบ้านที่แพร่หลายที่สุดนี้ เพ่ิมการใช้วัฒนธรรมนิทานพื้นบ้าน
ของจีนโบราณและเพ่ิมอิทธิพลของวัฒนธรรมจีนดั้งเดิมในโลก ดังนั้นงานวิจัยฉบับนี้จะใช้นิทาน
พ้ืนบ้านของมณฑลซานตง ตำนานเหลียงจู้ เป็นกรณีศึกษา โดยการวิเคราะห์องค์ประกอบทาง
วัฒนธรรมของตำนานเหลียงจู้ ดึงเอาองค์ประกอบที่เป็นตัวแทน สัญลักษณ์ทางวัฒนธรรมเปลี่ยนเป็น
สัญลักษณ์ท่ีมองเห็นได้ผ่านความหมายของการออกแบบ มีการจัดเตรียมแนวคิดใหม่ๆ สำหรับการ
ออกแบบผลิตภัณฑ์ทางวัฒนธรรมและสร้างสรรค์จากเรื่องราวพ้ืนบ้าน  

 

คำถามการวิจัย 
1. ใช้วิธีใดในการนำเอาอัตลักษณ์และคุณค่าขององค์ประกอบอุปรากรจีนในนิทานพื้นบ้าน

เพ่ือมาสร้างเป็นผลงานแอนิเมชัน 
2. ใช้วิธีใดในการแสดงแอนิเมชันอุปรากรจีนผ่านการวิเคราะห์และตีความนิทานพ้ืนบ้าน

เรื่อง “เหลียงจู้” 
3. จะนำกรณีแอนิเมชันอุปรากรจีนในอดีตมาผสมผสานในการสร้างสรรค์ใหม่ได้อย่างไร 
 

วัตถุประสงค์การวิจัย 
1. เรียบเรียงคุณค่าทางอัตลักษณ์ขององค์ประกอบอุปรากรจีนในนิทานพ้ืนบ้าน เพ่ือเป็น

แนวความคิดในการออกแบบผลงานอุปรากรจีน 
2. รวบรวมข้อมูลที่เก่ียวข้องกับนิทานพื้นบ้านเหลียงจู้ในช่วง 60 ปีที่ผ่านมา วิเคราะห์การ

เผยแพร่ผ่านสื่อรูปแบบต่าง ๆ 
3. สร้างแอนิเมชั่นเรื่อง “เหลียงจู้” จากองค์ประกอบของอุปรากรจีน 
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กรอบแนวคิดการวิจัย 
 

 
 

ภาพที่ 1-1 กรอบแนวคิดการวิจัย 
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ประโยชน์ที่ได้รับจากการวิจัย 
1. ได้รับรู้แนวคิดการออกแบบวัฒนธรรมอุปรากรจีน ตั้งแต่อัตลักษณ์ของนิทานพ้ืนบ้านไป

จนถึงรูปแบบใหม่ 
2. ผสมผสานนิทานพื้นบ้านเหลียงจู้ในแอนิเมชันอุปรากรจีน 
3. วัฒนธรรมอุปรากรจีน อัตลักษณ์ของนิทานพ้ืนบ้าน แนวคิดการออกแบบในรูปแบบใหม่

และเผยแพร่อุปรากรจีนในรูปแบบของแอนิเมชัน 
 

ขอบเขตการวิจัย 
1. ขอบเขตเวลา คือ ปี ค.ศ. 1964-2019 
2. ขอบเขตเนื้อหา  

2.1 การศึกษาภาพยนตร์เรื่อง “The Monkey King” สร้างขึ้นในปีค.ศ.1964 ได้ใช้
องค์ประกอบของอุปรากรจีน เช่น ดนตรีและเครื่องแต่งกายของอุปรากรจีน 

2.2 การศึกษาภาพยนตร์เรื่องนาจาป่วนทะเล (Nezha Conquers the Dragon King) 
สร้างข้ึนในปีค.ศ 1979 มีการเพ่ิมองค์ประกอบของอุปรากรจีนเข้าไป เป็นการเพ่ิมอัตลักษณ์ชนชาติ
เข้าไปในแอนิเมชันจีน 

2.3 การศึกษาภาพยนตร์เรื่องจางเฟยเสิ่นกวา (Zhang Fei Shen Gua) สร้างข้ึนในปี
ค.ศ. 1980 ได้นำตัวละครหุ่นเงามาใช้เพ่ือสร้างรูปแบบที่น่าประทับใจ 

2.4 การศึกษาแอนิเมชันเรื่องตำนานหนังสือสวรรค์ สร้างข้ึนในปีค.ศ. 1983 ได้
ผสมผสานองค์ประกอบของอุปรากรจีนจำนวนมาก 

2.5 การศึกษาแอนิเมชันเรื่องไซอ๋ิววานรผู้พิทักษ์ และตำนานนางพญางูขาว ที่สร้างขึ้น
ในปี 2015 และ 2019 เป็นการใช้แอนิเมชันเผยแพร่ความงามดั้งเดิมและมรดกทางวัฒนธรรมที่จับ
ต้องไม่ได้ เป็นการเปิดโลกทัศน์ให้แก่ผู้คน 

3. ขอบเขตของสถานที่ 
Shanghai Animation Film Studio เมืองหลวงภาพยนตร์ปักก่ิง ชิงเต่า 
 

วิธีการวิจัย 
งานวิจัยนี้ใช้องค์ประกอบของงิ้วปักก่ิงและแอนิเมชัน 3 มิติเป็นวัตถุในการวิจัย ทำการ

ทบทวนแหล่งกำเนิด ประวัติ สถานะการพัฒนาของงิ้วซานตงและแอนิเมชันอย่างเป็นระบบ ทำการ
จัดเรียงที่ครอบคลุมและการวิเคราะห์เชิงทฤษฎีอย่างเป็นระบบเกี่ยวกับแอนิเมชันอุปรากรจีนแบบ
คลาสสิกท้ังในและต่างประเทศ ในการฝึกฝนการสร้างภาพยนตร์สั้นแอนิเมชัน องค์ประกอบของงิ้ว
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ซานตงจะถูกรวมเข้ากับแอนิเมชัน และใช้วิธีการแสดงออกที่แตกต่างกันเพ่ือทำให้องค์ประกอบของงิ้ว
จีนในรูปแบบการแสดงออกของแอนิเมชันอุปรากรจีนสมบูรณ์ยิ่งขึ้น 

1. การทบทวนวรรณกรรม จากคำสำคัญของหัวข้อนี้ รวมถึงองค์ประกอบของแอนิเมชัน
และงิ้วปักกิ่ง ทำการค้นหาชุดคำสำคัญต่าง ๆ เหล่านี้ในฐานข้อมูลอ้างอิงของทั้งในและต่างประเทศ 
รวบรวมเอกสารอ้างอิงที่หลากหลาย ดึงข้อมูลที่เกี่ยวข้อง ศึกษาเนื้อหาที่เกี่ยวข้องและดำเนินการ
รวบรวมเอกสารอ้างอิงเพ่ือให้เข้าใจสถานะการวิจัยในปัจจุบันของงิ้วปักก่ิงและแอนิเมชันอย่างถ่องแท้ 

2. การวิเคราะห์กรณีศึกษา จากการวิเคราะห์ตัวอย่างแอนิเมชัน สำรวจวิธีการทำให้เป็น
จริงและการใช้งานจริงขององค์ประกอบงิ้วปักก่ิงในการสร้างแอนิเมชัน สรุปกรอบการทำงานอย่าง
เป็นระบบ เพ่ือที่จะนำงิ้วปักกิ่งไปใช้กับการสร้างแอนิเมชันได้ดียิ่งขึ้น 

3. แนวการปฏิบัติอย่างสร้างสรรค์ จากความพยายามอย่างมากในการสร้างแบบจำลอง
ตัวละครการแต่งกายของตัวละครและฉากต่างๆ ผสมผสานกับวิธีสร้างแอนิเมชันการตีความเชิงปฏิบัติ
ในหนังสั้นแอนิเมชัน จากนั้นจึงทำการสรุปและวิเคราะห์ซึ่งนำไปสู่การสร้างจริงเพ่ือให้ได้ภาพที่
สมบูรณ์พร้อมด้วยความรู้สึกของเนื้อหาและรูปแบบ 

 

ขั้นตอนการวิจัย 
งานวิจัยฉบับนี้จะวิเคราะห์และเชื่อมโยงองค์ประกอบของอุปรากรจีนดั้งเดิมเข้ากับ

แอนิเมชัน และสร้างขึ้นมาตามนิทานพ้ืนบ้าน “เหลียงจู้” สุดคลาสสิก วิเคราะห์และอภิปรายวิธีการ
เปลี่ยนแปลงและการประยุกต์ใช้องค์ประกอบอุปรากรจีนแบบดั้งเดิมในการออกแบบแอนิเมชัน 
นอกจากนี้ยังอธิบายและตีความการเรียนรู้ร่วมกันและการบูรณาการระหว่างทั้งสองอย่างเป็นระบบ 

หนังสั้นมีชื่อว่า “เหลียงจู้” ซึ่งสำรวจและวิเคราะห์การผสมผสานระหว่างองค์ประกอบของ
อุปรากรจีนแบบดั้งเดิมและแอนิเมชันอย่างมีประสิทธิภาพในระหว่างกระบวนการผลิต แอนิเมชันโดย
องค์ประกอบของอุปรากรนี้อิงตามองค์ประกอบรูปแบบเครื่องแต่งกายของอุปรากรจีน การทาสีที่
ใบหน้า เครื่องประดับศีรษะ อุปกรณ์ประกอบฉาก เป็นต้น ผลงานที่สร้างสรรค์ด้วยรูปแบบของกลุ่ม
ชาติพันธุ์ มีสีสันสดใสและมีชีวิตชีวา มีคุณภาพเฉพาะตัวที่ศิลปะพ้ืนบ้านอื่นๆ ไม่มีในรูปแบบของ
ศิลปะ 

เพ่ือที่จะทำลายรูปแบบการอ้างอิงโดยตรงของอุปรากรคลาสสิกไปยังแอนิเมชันอุปรากร
แบบดั้งเดิม แอนิเมชันอุปรากรจีน “เหลียงจู้” ได้ทำการปรับเปลี่ยนและสร้างสรรค์บางอย่างใน
โครงสร้างและวิธีการเล่าเรื่อง การพัฒนาโดยรวมของเนื้อเรื่องเสร็จสมบูรณ์ภายใต้โครงสร้างการเล่า
เรื่องเชิงเส้น แต่ที่จุดเปลี่ยนของการพัฒนาโครงเรื่อง มีการแทรกวิธีการและโครงสร้างของการ
บรรยายที่ไม่เป็นเชิงเส้น เนื้อเรื่องใช้วิธีการบรรยายแบบสารคดีและดัดแปลงมาจากเรื่องจริง กลยุทธ์
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การเพ่ิมเติมในกลยุทธ์การเล่าเรื่องท่ีไม่เป็นเชิงเส้นจะถูกนำมาใช้ในการเล่าเรื่อง และมีการเพิ่มคำ
บรรยายเพื่อเตือนผู้ชมถึงการพัฒนาโครงเรื่องและการเปลี่ยนแปลงของเวลาและพ้ืนที่ 

 

นิยามศัพท์เฉพาะ 
แอนิเมชั่นนิทานพื้นบ้านจีน หมายถึง การนำเอาอัตลักษณ์ ค่านิยมและองค์ประกอบของ

นิทานพื้นบ้านจีน 6 เรื่องมาใช้ ได้แก่ “The Monkey King” “นาจาป่วนทะเล” “จางเฟยเสิ่นกวา” 
“ตำนานหนังสือสวรรค์” “ไซอ๋ิววานรผู้พิทักษ์” และ “ตำนานนางพญางูขาว” ใช้แอนิเมชัน 2D และ 
3D เพ่ือส่งเสริมนิทานพ้ืนบ้านจีนโบราณ 

เหลียงจู้ หมายถึง ตำนานพื้นบ้านของจีน “เหลียงซานป๋อและจู้อิงไถ” เรื่องราวเล่าว่า จู้อิง
ไถปลอมตัวเป็นผู้ชายและไปหางโจวเพ่ือศึกษาเล่าเรียน ระหว่างทางเธอได้พบกับเหลียงซานป๋อซึ่งเป็น
เพ่ือนร่วมชั้นเรียนด้วยกันมาสามปีและทั้งสองก็ได้เกิดความรู้สึกลึกซ้ึงต่อกัน แต่ในท้ายที่สุดเหลียง
ซานป๋อก็เสียชีวิตด้วยอาการป่วย จู้อิงไถก็ฝังศพของเขาไว้และทั้งสองก็กลายเป็นผีเสื้อและบินไป
ด้วยกัน 

งิ้วซานตง หมายถึง งิ้วซานตงหรือที่รู้จักกันในชื่อ ฮวาจวงหยางฉินและงิ้วฉินเป็นมรดก
ทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ระดับชาติ เป็นหนึ่งใน 8 ประเภทอุปรากรหลักในประเทศจีนและเป็น
ประเภทอุปรากรท้องถิ่นที่มีความโดดเด่นมากที่สุดในซานตง มีต้นกำเนิดในสามเหลี่ยมปากแม่
น้ำเหลืองทางตอนเหนือของซานตงและวิวัฒนาการมาจากซานตง ฉินซู 

แอนิเมชั่นอุปรากรจีนเรื่อง “เหลียงจู้”  หมายถึง รูปแบบแอนิเมชันที่สร้างขึ้นโดยใช้เนื้อ
เรื่องของนิทานพ้ืนบ้านเหลียงซานป๋อและจู้อิงไถ 



 

บทท่ี 2 

ทบทวนวรรณกรรม 
 
ในบทนี้แบ่งออกเป็นสามส่วน ได้แก่ การศึกษาพัฒนาการของงิ้วซานตง ภาพรวมของ

นิทานพื้นบ้านและการใช้องค์ประกอบงิ้วในแอนิเมชัน 
 

งิ้วซานตง 
งิ้วซานตงหรือง้ิวซานตง มีต้นกำเนิดอยู่ในพ้ืนที่สามเหลี่ยมปากแม่น้ำฮวงโห เคยเป็นที่นิยม

ในเมืองต่าง ๆ หลายเมืองในเขตมณฑลซานตง อาท ิเมืองจี่หนาน เมืองตงหยิง เมืองปินโจว เมือง
เยียนไถเมืองชิงเต่า เป็นต้น งิ้วซานตงเดิมทีได้วิวัฒนาการและแยกตัวมาจากศิลปะการแสดงละคร
เพลงซานตง งิ้วซานตงสามารถแบ่งตามกระบวนการของการแสดงและการพัฒนาได้เป็น 4 ยุคสมัย
ด้วยกัน ได้แก่ “ขิมหยางฉินทำนองจั้วเชียง (坐腔扬琴) “ “ฮว่าจวงหยางฉิน (化妆扬琴)  
และการกำเนิดของงิ้วซานตง” “การพัฒนางิ้วซานตงหลังการก่อตั้งสาธารณรัฐ” และ “การฟื้นคืน
ของงิ้วซานตง” (Pengfei, 2013) ตลอดช่วงเวลากว่าร้อยปีที่งิ้วลวี่ได้รับการสืบทอดส่งต่อกันมาหลาย
ชั่วอายุคน จากละครงิ้วเล็ก ๆ ในชนบท ก็ได้พัฒนาจนกลายมาเป็นงิ้วท้องถิ่นที่มีอิทธิพลอย่าง
กว้างขวางไปทั่วประเทศ จนกระท่ังปัจจุบัน การดำรงอยู่และการพัฒนาของงิ้วซานตงกำลังเผชิญหน้า
กับความท้าทายต่าง ๆ มากมาย ทว่าตลอดช่วงเวลาที่ผ่านมา หน่วยงานภาครัฐทุกระดับ กลุ่ม
ศิลปะการแสดง สถาบันวัฒนธรรม รวมถึงแรงสนับสนุนอื่น ๆ ก็ไม่ได้ลดละความพยายามในการ
พัฒนาและอนุรักษ์สืบทอดงิ้วซานตงให้ยังคงดำรงอยู่ต่อไป (Yan, 2014) 

1. ยุคหยางฉินทำนองจั้วเชียง 
จาก บันทึกอุปรากรจีนฉบับซานตง บันทึกไว้ว่า “งิ้วซานตงเคยเป็นที่รู้จักกันในชื่อ ฮว่าจวง

หยางฉิน และ งิ้วเครื่องสาย (琴戏) ซึ่งวิวัฒนาการมาจากศิลปะการขับร้องพ้ืนบ้านที่เรีกว่า ละคร
เพลงซานตง” ละครเพลงซานตงแบ่งออกเป็นสามสาย ได้แก่ สายใต้ สายเหนือ และสายตะวันออก 
ซึ่งละครเพลงซานตงสายตะวันออกก็ได้ก่อเกิดเป็นงิ้วซานตงในท้ายท่ีสุด งิ้วซานตงค่อย ๆ พัฒนาจาก
การแสดงขิมหยางฉินทำนองจั้วเชียงไปเป็นฮว่าจวงหยางฉิน และค่อย ๆ ก่อเกิดเป็นคณะการแสดง
อุปรากร ซึ่งเป็นการวางรากฐานสำหรับการเกิดขึ้นของงิ้วซานตง ขิมหยางฉินทำนองจั้วเชียงเป็น
รูปแบบศิลปะสำคัญของการแสดงละครเพลงซานตง และเป็นช่วงเวลาที่สำคัญสำหรับการกำเนิดงิ้ว
ซานตง เมื่อพิจารณาจากการพัฒนาสามารถแบ่งได้ 2 ยุคสมัย ได้แก่ ยุคของการแสดงขับร้องสดแบบ
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ไม่มีบท และยุคของการขับร้องแลกอาหารและการเล่าเรื่องตามงานวัด จากบันทึก ความว่า “ก่อนปี
ค.ศ. 1884 ยังไม่มีเขื่อนกั้นน้ำบริเวณตอนล่างของแม่น้ำฮวงโห พ้ืนที่บริเวณปากแม่น้ำที่ไหลออกสู่
ทะเลที่ประกอบไปด้วย อำเภอผูไถ (ปัจจุบันคือเขตปินเฉิง เมืองปินโจว) ตำบลฉุนฮว่าและตำบลหยาน
ฟางในอำเภอป๋อซิ่ง ตำบลหนิวจ้วงในอำเภอกว่างหราว และทางตะวันออกของอำเภอลี่จิน เป็นต้น 
เนื่องด้วยท้องน้ำของแม่น้ำฮวงโหนั้นไม่คงที่ โดยปกติน้ำในแม่น้ำฮวงโหจะไหลล้นตลิ่งในทุกฤดูกาล 
ยกเว้นช่วงต้นฤดูใบไม้ผลิ ในช่วงเวลา 56 ปี ตั้งแต่ปีค.ศ. 1855 ถึง ค.ศ. 1911 แม่น้ำฮวงโหได้สร้าง
ความเสียหายให้แก่พ้ืนที่บริเวนนี้เป็นเวลานาน 28 ปี โดยเฉลี่ย แม่น้ำฮวงโหได้สร้างความเสียหาย
ให้แก่พ้ืนที่ในทุก ๆ สองป ีกล่าวได้ว่าเป็น 'ประวัติศาสตร์ที่ไม่มีที่สิ้นสุด' ของภัยพิบัติน้ำท่วม” 
สภาพแวดล้อมที่เลวร้าย และวิถีชีวิตที่เรียบง่าย ทำให้ผู้คนในบริเวณนี้หอบหิ้วครอบครัวออกจากบ้าน
เกิดเมืองนอนไปขอทานหาเพื่อเลี้ยงชีพ เนื่องจากท่วงทำนองการขับร้องเป็นท่วงทำนองที่เรียบง่าย
และติดห ูท่วงทำนองเหล่านั้นจึงกลายเป็นเครื่องยังชีพของพวกเขาไปโดยปริยาย เป็นเสาหลักในการ
ดำรงชีวิตและการต่อสู้ดิ้นรนต่อไป ด้วยเหตุนี้ จึงก่อให้เกิดช่วงยุคสมัยแห่งการแสดงขับร้องแลก
อาหาร และการแสดงขับร้องสดแบบไม่มีบท การแสดงขิมหยางฉินทำนองจั้วเชียงนี้ ยังทำให้เกิด
เป็นอัตลักษณ์สองทางแก่ “นักแสดงพเนจร-นักแสดงชาวนา” คือ นอกจากจะเป็นท่วงทำนองเล็ก ๆ 
ที่ทำให้เกิดความบันเทิงแล้ว ยังเป็นการหาเลี้ยงชีพได้อีกด้วย ดังที่ฟรอยด์เคยกล่าวไว้ว่า “เพ่ือที่จะ
สามารถอดทนอดกลั้นต่อชีวิตได้ เราสามารถเลือกมาตรการที่จะผ่อนคลายได้ ซึ่งประกอบไปด้วย 3 
มาตรการคือ การเบี่ยงเบนอันทรงพลังซึ่งทำให้เรามองข้ามความเจ็บปวดของเราได้ ความพึงพอใจของ
การทดแทนซึ่งสามารถลดความเจ็บปวดของเราได้ และวิธีการที่ทำให้มึนเมาซึ่งทำให้ความเจ็บปวด
ของเราด้านชา” 

การแสดงละครเพลงซานตงสามารถช่วยให้พวกเขาลืมความทุกข์ยากของชีวิตไปชั่วขณะ 
และทำงานอย่างหนักเพ่ือใช้ชีวิตอย่างมีความสุข นี่เป็นหนึ่งในเหตุผลที่ทำให้งิ้วซานตงเป็นที่นิยมในหมู่
ประชาชน การแสดงละครเพลงซานตงที่มาในรูปแบบของการพเนจรขออาหารที่เดินไปร้องไปนี้ มี
ความน่าสนใจเป็นอย่างยิ่งในการสร้างความประทับใจให้กับผู้บริจาคโดยการแสดงให้เห็นเรื่องราวอัน
น่าเศร้าของตนและความรู้สึกทางศีลธรรมจรรยาทั่วไป และในขณะเดียวกันก็เป็นการวางรากฐาน
สำหรับการเผยแพร่งิ้วซานตงให้เป็นที่แพร่หลาย (Wenwen, 2020) 

ด้วยการแพร่กระจายอย่างกว้างขวางของละครเพลงซานตง จึงมีศิลปินที่ต้องการเรียนรู้ที่
จะขับร้องมากข้ึนเรื่อย ๆ และได้กลายเป็นที่นิยมในกลุ่มคนชนชั้นล่าง ดังนั้น การแสดง “หยางฉิน
ทำนองจั้วเชียง” ยุคการเล่าเรื่องตามงานวัด ชุมชน และถนนจึงค่อย ๆ ก่อตัวขึ้น จากข้อมูลทาง
ประวัติศาสตร์ ในช่วงปลายศตวรรษที่ 19 ละครเพลงซานตงได้พัฒนาอย่างรวดเร็วในทางตอนเหนือ
ของอำเภอกว่างหราว ทางตอนใต้ของเมืองตงหยิง และทางตะวันออกของอำเภอป๋อซิ่ง การแสดงของ
ศิลปินฉินซูก็ได้ขยายออกไปเป็นวงกว้าง และการแลกเปลี่ยนกับศิลปินต่างถิ่นก็มีมากขึ้นเรื่อย ๆ ด้วย
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การแพร่หลายของฉินซู กระแสของศิลปินพ้ืนบ้านได้ปรากฏให้เห็นมากขึ้น ศิลปินฉินซูเริ่มที่จะละทิ้ง
ความเป็นปัจเจกและจัดตั้งกลุ่มคณะเล็ก ๆ ขึ้นเพ่ือแสดงร่วมกัน โดยส่วนใหญ่อยู่ในรูปแบบของการ
แสดงการเล่าเรื่องตามที่ต่าง ๆ ซึ่งสถานที่ส่วนใหญ่เป็นตลาดในชนบทหรือสถานที่ที่มีผู้คนพลุกพล่าน 
นี่เป็นจุดเริ่มต้นของการเผยแพร่การแสดงละครเพลงซานตงไปสู่ตลาด และในส่วนของผู้ขับร้อง จาก
เดิมทีเป็นชาวนาและขอทานก็ได้เปลี่ยนบทบาทมาเป็นนักแสดงมืออาชีพ เนื้อหาของฉินซูไม่ได้เป็น
เพียงการร้องเพ่ือให้เห็นอกเห็นใจ แต่ยังเริ่มย้ายจุดสนใจไปยังผู้ชม เนื้อหาการร้องจะเป็นการให้ผู้ชม
เพลิดเพลินไปกับความสนุกสนานและความคุ้นชินทางวัฒนธรรม และยอมรับการประเมินและการ
เลือกสรรจากผู้ชมที่มีต่อผลของการแสดงอย่างมีสติ กล่าวได้ว่า “ขิมหยางฉินทำนองจั้วเชียง” ได้
พัฒนาจนถึงช่วงที่สมบูรณ์ ซึ่งส่วนใหญ่เป็นการ “นั่งร้อง” โดยนักแสดงมักจับคู่กัน 2 คนทำการแสดง
พูดสลับร้อง และนอกจากจะมีการให้บุคคลที่สามในการเล่าเรื่องแล้ว ยังมักจะให้นักแสดงคนท่ีหนึ่งทำ
หน้าที่เป็นโฆษกอีกด้วย รูปแบบการแสดงประกอบด้วย การเท้าความ การพรรณาเรื่องของตนเอง 
การพูดกับตัวเอง การขับร้องเดี่ยว บทสนทนา การขับร้องคู่ ฯลฯ เนื้อหาของการแสดงไม่ได้เป็นเพียง
ท่วงทำนองหรือเพลงที่ร้องเวลาขอทานเท่านั้น แต่ยังมีเนื้อหาเชิงพรรณนาและมีโครงเรื่อง ซ่ึงดึงดูด
ผู้คนด้วยการแสดงออกท่ีสื่ออารมณ์และสร้างการแลกเปลี่ยนเชื่อมโยงกับผู้ชม ในเวลานี้ การแสดง
ละครเพลงซานตง “ขิมหยางฉินทำนองจั้วเชียง” ก็ได้เริ่มมีโครงสร้างการเล่าเรื่องและลักษณะการ
แสดงซึ่งเป็นรากฐานสำหรับการพัฒนาไปเป็น “ฮว่าจวงหยางฉิน” 

2. ยุคฮว่าจวงหยางฉิน (化妆扬琴) และการกำเนิดของง้ิวซานตง 
การแสดงที่เรียกว่า “ฮว่าจวงหยางฉิน” ส่วนใหญ่เป็นงิ้วที่อิงมาจากละครเพลงซานตงไป

จนถึงงิ้วปักกิ่ง และงิ้วประเภทอ่ืน ๆ เช่น มีการแบ่งบทบาทการแสดงของตัวละคร เริ่มมีการแต่งหน้า
ตัวละครและการใช้อุปกรณ์ประกอบฉากในการแสดง เป็นต้น การแสดงเริ่มมีการพัฒนาไปสู่บทละคร
ที่มีเนื้อเรื่อง กล่าวได้ว่าฮว่าจวงหยางฉินได้วางรากฐานสำหรับการก่อเกิดง้ิวซานตงโดยตรง 

2.1 ยุคการแสดงฮว่าจวงหยางฉิน (化妆扬琴) 
เรื่องราวความเป็นมาของฮว่าจวงหยางฉินนั้นถูกนำเสนอไว้ 2 แนวคิด หนึ่งคือ มาจาก

การแสดงฮว่าจวงหยางฉินเรื่อง หวังเสี่ยวเร่งฝีเท้าเข้า (王小赶脚) โดยนักแสดงนามว่าสือเตี้ยน
หยวน ในปีค.ศ. 1900 ณ อำเภอกว่างหราว และอีกแนวคิดคือ การแสดงการแสดงฮว่าจวงหยางฉิน
ของนักแสดงซุนจงซิน เรื่อง แม่เลี้ยงตีบุตร (娘打孩子) ในปีค.ศ. 1880 ที่อำเภอป๋อซิ่ง ซึ่งแนวคิดทั้ง
สองนั้นมีความแตกต่างกัน อย่างไรก็ตาม มีการอธิบายตามหลักฐานไว้ดังนี้  

“เมื่อวันที่ 23 ธันวาคม ค.ศ. 1900 ตามปฏิทินโบราณ สือเตี้ยนหยวนศิลปินละครเพลง
ซานตงจากหมู่บ้านสือเจีย ตำบลหนิวจ้วง อำเภอกว่างหราว และเพ่ือนร่วมคณะของเขาได้แสดงละคร
เพลงซานตงซานตงเรื่อง “หวังเสี่ยวเร่งฝีเท้าเข้า” สือเตี้ยนหยวนรับบทเป็นหวังเสี่ยวที่กำลังเฆี่ยนลา 
ฉุยซินเยว่รับบทเป็นสาวน้อยที่แต่งตัวเป็นลา อู๋ชุนเถียนเล่นซอจุ้ยฉิน ฉุยซินชิ่งเล่นขิมหยางฉิน และ
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ถานหมิงหลุนตีกรับไม้ไผ่เพื่อควบคุมจังหวะ เป็นการแสดงก็ประสบความสำเร็จเป็นอย่างมาก สือ
เตี้ยนหยวนได้เปลี่ยนละครเพลงจากรูปแบบทำนองจั้วเชียงเป็นการแสดงฮว่าจวงหยางฉิน และนำพา
คณะการดนตรีไปแสดงยังที่ต่าง เช่น กว่างหราว ป๋อซ่ิง เหวยเสี้ยน จูเแิง เยเสี้ยน และหวงเสี้ยน เป็น
ต้น” ด้วยแรงบันดาลใจนี้ ศิลปินละครเพลงยังคงเรียนรู้และพัฒนาตัวของละครเพ่ือให้ได้ผลสำเร็จตาม
ความต้องการและเป็นที่ยอมรับของกลุ่มผู้ชม และต่อมาก็ได้สร้างสรรค์ผลงานการละครเพ่ิมข้ึนหลาย
เรื่อง เช่น “ติงกุ๋ยสังหารโหลว (丁奎杀楼)” “ติงเซิงกวาดหิมะ (丁生扫雪)” “จูหม่ายเฉินหย่ากับ
ภรรยา (朱买臣休妻)” (ภาพที ่2) เป็นต้น เนื้อหาของบทละครเหล่านี้ได้รับการเสริมแต่งมาอย่าง
ต่อเนื่อง ตั้งแต่การแสดงฮว่าจวงหยางฉินแบบดั้งเดิมที่เรียบง่ายตามเรื่องราวของเนื้อร้อง ไปจนถึง
รูปแบบการแสดงที่มีเรื่องราวซับซ้อนมากข้ึน เช่น จริยธรรมของครอบครัว เรื่องราวความรัก นวนิยาย
อิงประวัติศาสตร์ เรื่องราวในตำนานและอ่ืน ๆ ในช่วงเมคอัพขลุ่ย รูปแบบในการแสดงหลักคือแสดง
บนลานพื้นและการตั้งเวที การแสดงบนลานพ้ืนนั้น “จากความทรงจำของศิลปินเก่านามสือซิ่วจาง 
ฮว่าจวงหยางฉินในขณะนั้นมักจะมีนักแสดง 3 หรือ 5 คน โดยมากที่สุดคือ7 หรือ 8 คนที่ออกมาทำ
การแสดง ก่อนที่เข้ามาในหมู่บ้าน นักแสดงจะแต่งหน้าแต่งตัวเป็นตัวละครในเรื่องก่อน จากนั้น
นักแสดงจะ “ขี่ลา” หรือมีการใช้อุปกรณ์ประกอบฉากอ่ืน ๆ พร้อมกับนักดนตรีที่เล่นเครื่องดนตรีเดิน
ไปตามถนน นำผู้ชมไปยังสถานที่สำหรับทำการแสดง และการแสดงจึงเริ่มต้นขึ้น” 

 

 
 

ภาพที่ 2-1 ศิลปินงิ้วซานตงโบราณแสดงละครซานตง ฉินซู ่(Qiu Yue, 2024) 
 

จะเห็นได้ว่าการแสดงฮว่าจวงหยางฉินนั้น ประการแรก นักแสดงจะต้องแต่งหน้า มี
อุปกรณ์ประกอบฉาก มีดนตรี ฯลฯ ในการดึงดูดความสนใจของผู้ชม เพ่ือเป็นการประชาสัมพันธ์ที่ดี
ของการแสดง ซึ่งสิ่งนี้ก่อให้เกิดอิทธิพลทางสังคมและผลประโยชน์ทางเศรษฐกิจที่ดี ประการที่สอง 
อุปกรณ์ประกอบฉากที่เรียบง่าย การแสดงที่เรียบง่าย และการจัดฉากอย่างง่าย ฯลฯ ทำให้มีความ
สะดวกในการแสดงและยังสะดวกต่อการเคลื่อนย้ายอีกด้วย ทำให้สามารถทำการแสดงได้ต่อเนื่อง 
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รูปแบบการแสดงอีกประเภทคือการแสดงบนเวที นักแสดงฮว่าจวงหยางฉินเริ่มสามารถข้ึนแสดงบน
เวทีเดียวกันกับคณะละครงิ้วปักก่ิง งิ้วอู่อิน หรืองิ้วอื่น ๆ ได้ 

ด้วยสภาพแวดล้อมการแสดงเช่นนี้ฮว่าจวงหยางฉินจึงได้มีพัฒนาด้านอุปกรณ์ประกอบ
ฉาก การแสดง ท่วงทำนองเสียงในการขับร้อง การแต่งหน้าและการตกแต่งเวที ฯลฯ ซึ่งทำให้ความรู้
ทางวัฒนธรรมและศิลปะ รวมถึงทักษะการแสดงของศิลปินขิมหยางฉินดีขึ้นอย่างรวดเร็ว และค่อย ๆ 
พัฒนาจนแยกออกไปตั้งเวทีการแสดงของตนได้ “ในปีค.ศ. 1909 'คณะก้งเหอ' ของสือเตี้ยนหยวนก็
ได้ขึ้นแสดงบนเวทีเป็นครั้งแรกในหมู่บ้านซินเจิ้น เขตตงอ๋ิง โดยแสดงเรื่อง “เติงอวิ๋นหย่าภรรยา (登
云休妻)” และ “อาหญิงเล็กผู้มีคุณธรรม (小姑贤)” เป็นต้น ซึ่งได้รับการตอบรับอย่างล้นหลาม
จากผู้ชม และได้ดำเนินการแสดงติดต่อกันถึงสิบวัน แสดงให้เห็นว่างิ้วซานตงได้ถือกำเนิดขึ้นมาจริง ๆ 
แล้ว2.2  ยุคการกำเนิดของอุปรากรหลู่ 

2.2 ยุคการกำเนิดของง้ิวซานตง 
ในการกำหนดยุคแห่งการก่อเกิดง้ิวซานตง งานวิจัยนี้จะอ้างอิงจากมุมมองของ

นักวิชาการ Liu Hongyan และ Yu Xuejian ซึ่งมีความเห็นว่า การกำเนิดของงิ้วซานตงเป็นการ
ผนวกรวมระหว่างรูปแบบของการละครและรูปแบบดนตรีที่มีอัตลักษณ์เฉพาะและพัฒนาจนได้
รูปแบบที่สมบูรณ์ ดังนั้นจึงกำหนดยุคแห่งการก่อเกิดง้ิวซานตงไว้ที่ประมาณปี ค.ศ. 1913 “ในช่วงนั้น 
คนในท้องถิ่นเรียกอุปรกรหลู่ว่า 'งิ้วลา (驴戏)' ตามอุปกรณ์ประกอบการแสดงของเรื่อง “หวังเสี่ยว
เร่งฝีเท้าเข้า” คือลา เรียกอีกอย่างว่า “งิ้วรูด (捋戏)” ตามลักษณะของนิ้วที่ 'รูด' ขึ้นและลง
ตลอดเวลาขณะบรรเลงซอจุ้ยฉิน ต่อมาก็ได้เรียกตามบทท่ีร้องและแสดง โดยส่วนใหญ่เป็นโครงเรื่องที่
เกี่ยวกับความรักระหว่างชายและหญิงจึงเรียกว่า “งิ้วคู่ (侣戏)” ในท้ายที่สุดก็ถูกผู้คนเรียกว่า “งิ้ว
หลู่” ซึ่งพ้องเสียงกับคำว่า “ลา” “รูด” และ “คู่” ในภาษาจีนที่ต่างออกเสียงว่าหลู่ (Wenwen, 2020) 

ในช่วงนี้ รูปแบบวิธีการเผยแพร่ของงิ้วซานตงได้รับการพัฒนาไปอย่างมาก หัวใจสำคัญ
ของการเผยแพร่งิ้วซานตงในช่วงต้นนี้มีการพัฒนาไปค่อนข้างมากเมื่อเทียบกับพัฒนาการของในยุค
ละครเพลงซานตง และช่วงของการพัฒนานี้ “คณะ” ก็ได้ค่อย ๆ กลายมาเป็นหัวใจสำคัญของการ
เผยแพร่ และกลายเป็นรูปแบบการแสดงและการพัฒนาที่มีความเป็นองค์กร มีฉายา มีอัตลักษณ์ การ
จัดตั้งคณะจะแบ่งออกเป็น 3 แห่ง ได้แก่ คณะงิ้วซานตงป๋อซิ่ง คณะงิ้วซานตงกว่างหราว และคณะงิ้ว
ซานตงเจียวตง รูปแบบการจัดองค์กรส่วนใหญ่เกิดขึ้นจากวิธีการและเนื้อหาของการตั้งชื่อในกลุ่ม
ชาวบ้าน เพ่ือน หรือศิลปิน จะเห็นได้ว่าศิลปินงิ้วซานตงมีแนวคิดและวิธีการต่ออัตลักษณ์การแสดง
และการตั้งชื่อฉายา สำหรับผู้ชมนั้น การแสดงที่โดดเด่นและชื่อที่จำง่ายนั้นย่อมมีความสัมพันธ์กัน 
ในขณะที่ให้ความเพลิดเพลินผู้รับชม พวกเขายังสามารถเผยแพร่ชื่อเสียงในกับคณะ เป็นการสร้าง
ช่องทางและวิธีการที่มีประสิทธิภาพสำหรับการเผยแพร่คณะงิ้วซานตง ในยุค “งิ้วซานตง” เนื้อหา
และการแสดงจะค่อย ๆ เติบโตขึ้นอย่างสมบูรณ์ บทละครมีเนื้อหาหลากหลาย ซึ่งเนื้อเรื่องส่วนใหญ่
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จะสะท้อนเกี่ยวกับการลงโทษความชั่วร้ายและการส่งเสริมความดี ครอบครัวและการแต่งงาน 
คุณธรรมจริยธรรม ความรักระหว่างชายและหญิง ฯลฯ โดยแสดงบรรยากาศของชีวิตอย่างเข้มข้น ใช้
ภาษาท่ีมีชีวิตชีวาเป็นธรรมชาติ เป็นการแสดงออกถึงอารมณ์อันแรงกล้าและวิสัยทัศน์ที่สวยงามของ
ผู้คนชนชั้นล่าง เช่น เรื่อง “ตีด่านตะวันตก (打西关)” และ “ตีเรือชาวเผ่าหมาน (打蛮船)” จะ
สะท้อนความคิดและความรู้สึกของคนยากจนที่ต่อต้านการกดข่ีของกองกำลังชั่วร้าย และการเปิดโปง
และลงโทษผู้ที่กดข่ีข่มเหง เรื่อง “สโมสรสะพานสีน้ำเงิน (蓝桥会)” “เหลียงจู้ลงเขา (梁祝下山) “ 
“ผู้เฒ่ากับเด็กหนุ่มแลกภรรยา (老少换妻)” และ “ตำนานนางพญางูขาว (白蛇传)” ซึ่งเป็นการ
วิพากษ์วิจารณ์และเปิดโปงระบบการแต่งงานแบบศักดินา และสะท้อนความคิดในการปลดปล่อย
บุคคลและความเป็นอิสระของการแต่งงาน เรื่อง “อาหญิงเล็กผู้มีคุณธรรม (小姑贤)” และ “แม่
เลี้ยงตีบุตร (后娘打孩子)” สะท้อนทัศนคติที่อันดีงามของผู้คนเก่ียวกับความสามัคคีในครอบครัว
เคารพผู้สูงอายุ และความรักต่อคนหนุ่มสาว เรื่อง “พ่ีน้องออกเรือนง่าย (姊妹易嫁)” “โลงเปล่า (
空棺记)” เสียดสีและลงโทษคนเย่อหยิ่งที่เกลียดคนจนแต่รักคนรวย นอกจากนี้ยังมีละครสั้นแบบ
ดั้งเดิมเช่น “หวังเสี่ยวเร่งฝีเท้าเข้า (王小赶脚)” ที่บรรยายเรื่องราวพื้นบ้านอย่างน่าสนใจ ซึ่งมี
คุณสมบัติทางอุดมการณ์และความศิลปะที่ดี ในเวลานั้นคณะงิ้วซานตงได้สัญจรไปทั่วมณฑลซานตง
และออกเดินทางไปแสดงทั่วทุกหนทุกแห่ง เป็นการวางรากฐานสำหรับการรับรู้เกี่ยวกับงิ้วซานตงใน
เมืองฉีหลู่ได้อย่างกว้างขวาง 

 

ภาษางิ้วซานตง : อัตลักษณภ์าษาท้องถิ่นฉีหลู่ 
ในขณะที่ผู้วิจัยทำการสำรวจเคยได้ยินเหล่าศิลปินอาวุโสได้กล่าวว่า ในช่วงปฏิวัติ

วัฒนธรรมเคยมีคนเสนอให้จัดการแสดงย่างป่านซี่ (Revolutionary opera) ให้อยู่ในประเภทของงิ้ว
ซานตง ซึ่งนี่เป็นเรื่องที่ไม่มีทางเป็นไปได้ เนื่องจากการแสดงย่างป่านซี่มีพ้ืนฐานการขับร้องมาจาก
อุปรากรปักก่ิง การขับร้องและจังหวะของอุปรากรปักก่ิงจะทรงพลังและปลุกใจ ซึ่งแตกต่างกับความ
อ่อนช้อยและเชื่องช้าของงิ้วซานตงเป็นอย่างมาก งิ้วซานตงเป็นมุขปาฐะที่ศิลปินในอดีตใช้มาเป็นเวลา
ยาวนาน จึงทำให้มีคำศัพท์ที่หลากหลายและเป็นคำศัพท์ที่ใช้กันอย่างแพร่หลาย งิ้วซานตงนำภาษาท่ี
ผู้คนคุ้นเคยที่สุดมาใช้เป็นบทพูดในการแสดง และในการฝึกฝนการแสดงบนเวทีในระยะยาว ทำให้
ภาษาพูดในการแสดงงิ้วซานตงได้ถูกขัดเกลา มีความน่าสนใจและเป็นอัตลักษณ์มากข้ึน ภาษาพูดของ 
“ตัวละครเล็ก ๆ” ที่มีบทบาทต่างกันได้สอดแทรกจริยธรรมของครอบครัว ความสัมพันธ์ในชีวิตสมรส
และขนบธรรมเนียมพ้ืนบ้าน วิธีการนี้ไม่เพียงแต่จะแสดงให้เห็นถึงความมีชีวิตชีวาและภาพที่เป็น
รูปธรรม แต่ยังแสดงลักษณะและความรู้สึกของตัวละครต่าง ๆ ได้อย่างเต็มท่ี เน้นรูปแบบศิลปะท่ีมี
ชีวิตชีวาและสดใหม่ จังหวะที่ไหลรื่นและรวดเร็ว นอกจากนี้ภาษาพูดเหล่านี้ยังมีลักษณะเฉพาะใน
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ท้องถิ่นอันโดดเด่น เต็มไปด้วยความน่าสนใจและขบขัน จึงทำให้เกิดความเพลิดเพลินและสนุกสนาน
ขณะที่รับชมงิ้วซานตง 

 

ความหมายแฝงของนิทานพื้นบ้าน 
นิทานพื้นบ้านเป็นส่วนสำคัญของวรรณกรรมพ้ืนบ้าน หนึ่งในวิธีวิสัยทัศน์ของชีวิตที่ดีข้ึน 

นิทานพื้นบ้านเกิดจากวิถีชีวิตจากชีวิต  ในความหมายกว้าง นิทานพ้ืนบ้านเป็นหนึ่งในการถ่ายทอด
และสืบสานศิลปะและวัฒนธรรมมุขปาฐะดั้งเดิม ในความหมายแคบ นิทานพื้นบ้านเป็นวรรณกรรมมุข
ปาฐะที่แต่งขึ้น สร้างขึ้นและเผยแพร่โดยชาวบ้านและชนกรรมาชีพ (Qiaohua, 2016) 

Wan Jianzhong นักทฤษฎีชาวจีนประพันธ์ วรรณกรรมพ้ืนบ้านเบื้องต้น โดยมีเนื้อหา
ส่วนหนึ่งกล่าวว่า “คุณค่าของการดำรงอยู่ของวรรณกรรมพ้ืนบ้าน อันดับแรกคือความงดงาม เหตุผล
ที่ผู้คนกระตือรือร้นที่จะเผยแพร่นั้นส่วนใหญ่เป็นเพราะพวกเขาสามารถได้รับความเพลิดเพลินด้าน
สุนทรียภาพ เมื่อเราให้ความสำคัญต่อคุณค่าพิเศษบางอย่างของวรรณคดีพ้ืนบ้าน เราไม่สามารถ
ละเลยลักษณะทางสุนทรียภาพของวรรณกรรมพ้ืนบ้านได้” นิทานพ้ืนบ้านมาจากการปฏิบัติของผู้คน 
เนื้อหาคือความปรารถนาที่จะมีชีวิตที่ดีข้ึนของผู้คน เป็นการแสดงถึงจินตนาการที่สวยงามและความ
คาดหวังในสภาพแวดล้อมสังคมในขณะนั้น เป็นความเพลิดเพลินและความใฝ่หาความงามของ
ประชาชน ความปรารถนาของชีวิตประเภทนี้ที่ทำให้เกิดรูปแบบและเนื้อหาใหม่ ๆ สำหรับนิทาน
พ้ืนบ้านอย่างต่อเนื่อง ผู้ถ่ายทอดนิทานพ้ืนบ้านไม่ควรตั้งใจที่จะเผยแพร่ แต่ควรรับฟังความรู้สึกนึกคิด
และวิสัยทัศน์ในการใช้ชีวิตของผู้คน ในกระบวนการรับฟังเรื่องราว ผู้ชมจะเชื่อมโยงความรู้สึกของตน
กับตัวละครในนิทานพ้ืนบ้าน ดังนั้นจึงมักจะได้ยินผู้ชมยกย่องวีรบุรุษหรือดูถูกเจ้าหน้าที่ที่ทุจริต นอก
จากนี ผู้ฟังแต่ละคนจะมีความรู้สึกและการตีความทางจิตวิทยาที่แตกต่างกัน เพราะประสบการณ์ชีวิต 
ภูมิหลังทางสังคม ความรู้และภูมิหลังอื่น ๆ ของแต่ละคนแตกต่างกัน ดังนั้นในกระบวนการถ่ายทอด
นิทานพื้นบ้าน ผู้ฟังเหล่านี้จะเพ่ิมเติมความเข้าใจของตนเองบางส่วนในขณะที่ไปเผยแพร่เรื่องราวต่อ 
วิธีสร้างสรรค์โดยด้วยการรับฟัง-สร้างสรรค์-เล่าขานสืบต่อกันเช่นนี้กล่าวได้ว่า เป็นการผสมผสาน
ระหว่างชีวิตและและเรื่องราวอย่างลงตัว (Jiali, 2014) 

 

ประเภทของนิทานพ้ืนบ้าน 
1. เรื่องเล่าและเทพนิยาย 
เราทุกคนล้วนคุ้นเคยกับเทพนิยายและเรื่องเล่าต่าง ๆ  เทพนิยายเป็นเรื่องราวแรกท่ีมนุษย์

บอกเล่าปากต่อปาก ดังนั้นในวัยเด็ก เทพนิยายที่ได้ยินบ่อยที่สุดคือ เทพนิยายเรื่องเทพเจ้าหนี่หวา
ซ่อมฟ้า นกจิงเว่ยถมทะเล เป็นต้น เทพนิยายเกิดข้ึนเนื่องจากมนุษย์ในยุคดึกดำบรรพ์มีเครื่องมือใน
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การดำรงชีวิตเป็นเดิม ๆ ผลผลิตต่ำและเข้าใจธรรมชาติไม่เพียงพอ ดังนั้นโครงเรื่องของเทพนิยายจึง
มักปรากฏเรื่องราวของธรรมชาติ ตลอดจนการสร้างผืนดินและท้องฟ้า เทวดา ทูตผีปีศาจ ฯลฯ เทพ
นิยาย คือเรื่องราวที่จากเกิดจากกระบวนการที่ผู้คนผสมผสานจินตนาการของตนเองกับการ
สร้างสรรค์งานศิลปะโดยไม่รู้ตัว คือกระบวนการผสมผสานระหว่างธรรมชาติและสังคม ผสมผสาน
ระหว่างมนุษย์กับสังคมและมนุษย์กับธรรมชาติ 

เทพนิยายที่ได้ยินตั้งแต่วัยเด็กเป็นขุมทรัพย์แห่งความมั่งคั่งทางจิตวิญญาณของมนุษย์ใน
สมัยโบราณ มีเหตุผลที่ทำให้เทพนิยายเกิดข้ึนและพัฒนามีดังนี้ 

(1) เป็นผลมาจากการยืนหยัดต่อสู้กับธรรมชาติ มนุษย์ดึกดำบรรพ์สามารถอยู่รอดได้ด้วย
การพ่ึงพาอาศัยธรรมชาติ ดังนั้นภูมิหลังของเรื่องราวเทพนิยายส่วนใหญ่จึงหนีไม่พ้นกับสิ่งที่เก่ียวข้อง
กับท้องฟ้าและผืนดิน  ขณะนั้นผลผลิตจากการเก็บเกี่ยวต่ำ ผู้คนเกิดความกลัวในใจในขณะเผชิญหน้า
กับธรรมชาติและปรากฏการณ์ทางธรรมชาติ เช่น การมาแทนที่ของดวงอาทิตย์และดวงจันทร์ ภัย
พิบัติทางน้ำและบก ทำให้มนุษย์ดึกดำบรรพ์เกิดความสับสน พวกเขาต้องการรู้ความลับของทุกสรรพ
สิ่งในโลก รวมถึงการเกิด แก่ เจ็บ ตาย ทุกสิ่งล้วนทำให้มนุษย์ดึกดำบรรพ์รู้สึกถึงภัยคุกคาม เมื่อพวก
เขาไม่สามารถแก้ไขปัญหาเหล่านี้ได้ จึงได้สร้างเรื่องราวอันงดงามไว้ในเทพนิยายและจินตนาการว่า
ตนเองอยู่ในเทพนิยายเรื่องนั้น ภายใต้แนวคิดการเคารพบูชาธรรมชาติ ทำให้มนุษย์ดึกดำบรรพ์มอง
วัตถุจากธรรมชาติและพลังปาฏิหาริย์ล้วนเป็นสิ่งมหัศจรรย์ แต่อย่างไรแท้จริงแล้วเมื่อมนุษย์เผชิญกับ
ปรากฏการณ์หรือภัยพิบัติทางธรรมชาติ ในใจของมนุษย์ดึกดำบรรพ์ก็ยังไม่ย่อท้อและยอมแพ้ เหมือน
ดังนิทานสุภาษิตจีนเรื่อง “ปู่โง่ย้ายเขา”  เป็นเรื่องราวของคนที่ประสบปัญหาจากธรรมชาติ จึง
ต้องการเรียนรู้ เอาชนะและเอาตัวรอดด้วยการอาศัยธรรมชาติ มนุษย์ดึกดำบรรพ์ได้เปลี่ยนความ
ปรารถนาภายในใจเหล่านี้เป็นเนื้อเรื่องนิทานผ่านจินตนาการ จนกลายเป็นิทานสุภาษิตเรารู้จัก
ในตอนนี้ ดังนั้นมนุษย์ดึกดำบรรพ์จึงตีแผ่เนื้อหาที่สื่อถึงสถานการณ์ท่ีเผชิญความยากลำบากในการ
เก็บเก่ียวผลผลิตและความเป็นอยู่ เป็นการสะท้อนความคิดของมนุษย์ที่มีต่อธรรมชาติในนิทาน 

(2) เป็นผลจากลักษณะของสังคม ในยุคดึกดำบรรพ์มีมนุษย์จำนวนค่อนข้างน้อย ทุกคนอยู่
กันเป็นชนเผ่า ต้องเดินทางร่วมกันเพื่อป้องกันการโจมตีของสัตว์ป่า ดังนั้นจำนวนแรงงานจึงมีจำกัด นี่
จึงเป็นภูมิหลังส่วนหนึ่งของการเกิดเทพนิยายขึ้น เนื่องจากจะมีผู้กล้าหรือผู้ชำนาญค่อย ๆ ปรากฏขึ้น
ในยุคนั้น บุคคลเหล่านี้ได้รับการชื่นชมจากทุกเผ่าและค่อย ๆ ถูกมองว่าเป็นร่างจุติของผู้นำกลุ่มหรือ
เทพเจ้า ซึ่งความคิดนี้ทำให้มนุษย์มีเกิดความหวังภายในใจว่าสามารถพิชิตธรรมชาติได้ 

(3) ผลจากสงครามระหว่างชนเผ่า บางชนเผ่าต้องการครอบครองทรัพยากรธรรมชาติและ
สภาพแวดล้อมในการดำรงชีวิตมากขึ้น จึงเริ่มเปิดศึกยึดครองชนเผ่าขึ้น ฝ่ายที่ได้รับชัยชนะจะถือว่ามี 
“พลังแห่งเทพเจ้า” และได้รับการยกย่องในฐานะผู้นำระดับสูง จนได้ชื่อว่า “ผู้มีความสามารถที่สุดใน
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ใต้หล้า” มนุษย์จะเขียนเหตุการณ์สงครามเหล่านี้ลงในเทพนิยายและนิทานด้วย และใส่จินตนาการ
เข้าไปจนกลายเป็นเทพนิยายที่เกินจริง ทำให้พวกเขากลายเป็นส่วนหนึ่งของนิทานและเทพนิยาย 

 

 
 

ภาพที่ 2-2 ย้ายภูเขาเพ่ือปลูกฝังความสามารถของลูกหลาน 
(http://www.360doc.com/content/18/0411/15/12050044_744753296.shtml) 

 

2. ตำนาน 
เรื่องราวในตำนานก็เหมือนกับเรื่องราวในเทพนิยาย เส้นทางของการเผยแพร่ส่วนใหญ่เป็น 

“การเล่าแบบปากต่อปาก” เรื่องราวส่วนใหญ่เป็นเรื่องราวทางสังคมเกี่ยวกับความจริง ความดี ความ
งาม ศีลธรรม ความยุติธรรมและคุณธรรม ตัวแทนตัวละครของเรื่องมีตั้งแต่เจ้าหน้าที่ที่ซ่ือสัตย์ไป
จนถึงเจ้าหน้าที่ทุจริต ตั้งแต่ผู้หญิงที่ประพฤติตัวดีไปจนถึงผู้หญิงที่ประพฤติตัวไม่ดี จากวีรบุรุษไป
จนถึงพลเมืองทั่วไป ล้วนได้รับการบอกเล่าจากบุคคลสาธารณะที่ทุกคนให้ความสำคัญ เรื่องราวที่มี
หัวข้อเหล่านี้ล้วนมีสิ่งหนึ่งที่เหมือนกัน นั่นคือ หากมีปัญหาในชีวิตประจำวันที่ไม่สามารถแก้ไขได้ 
“วีรบุรุษ” ในเรื่องก็สามารถแก้ไขปัญหาได้อย่างง่ายดาย หัวข้อนี้เป็นที่นิยมในหมู่คนทั่วไปมากๆ 
เหตุผลหนึ่งก็คือจากเรื่องราวในตำนานเหล่านี้สามารถเพ่ิมความรู้ทางประวัติศาสตร์อีกท้ังยังสามารถ
เรียนรู้ทักษะการใช้ชีวิตบางอย่างได้ เหตุผลข้อที่สองคือ คนธรรมดา คนซื่อสัตย์ คนดี คนอ่อนแอต่าง
ต้องการเอาชนะผู้กดขี่พวกเขา รวมถึงคนเลวและคนชั่ว ซึ่งในชีวิตจริงไม่สามารถทำได้และพวกเขา
คาดหวังในจินตนาการว่าพวกเขาแข็งแกร่งกว่าตัวเองในชีวิตจริงมาก (Alberta, 2017) 

เนื้อหาที่เกี่ยวข้องกับเรื่องราวในตำนานมีความเก่ียวข้องอย่างใกล้ชิดกับวิถีชีวิต สิ่งที่
เกิดข้ึนหรือสิ่งที่อาจเกิดขึ้น เมื่อตำนานได้ถือกำเนิดข้ึน การพูดอย่างเกินจริงและคลุมเครือเพ่ือสร้าง
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โครงเรื่องที่แปลกประหลาดและน่าสนใจยิ่งขึ้น ทำให้เนื้อหาเป็นจริงและเท็จ มีความลึกลับ ใช้
สัญลักษณ์เกินจริงและเทคนิคอ่ืนๆ เพื่อสะท้อนความสัมพันธ์ที่แท้จริงระหว่างตัวละครและเนื้อหาของ
เหตุการณ์ซึ่งเป็นภาพสะท้อนจากความเป็นจริง เนื่องจากตำนานเองมีผลการศึกษาบางอย่างและ
ความสนใจบางอย่าง ตราบใดที่สอดคล้องกับความรู้ความเข้าใจทางศีลธรรมของสังคม ผู้คนจึงชื่นชอบ
เป็นอย่างมาก 

3. เรื่องราวในชีวิต 
เรื่องราวในชีวิตที่เรียกว่า “เรื่องในทางโลก” หรือ “เรื่องจริง” เป็นส่วนสำคัญของกิจกรรม

พ้ืนบ้าน นี่คือเรื่องราวประจำวันของผู้คนทั่วไปที่ไม่ได้มีความสำคัญ เนื้อหาของเรื่องเป็นภาพชีวิตจริง
ของผู้คนทั่วไปพวกนี้ เรื่องราวดังกล่าวแพร่กระจายอย่างกว้างขวางในหมู่คนธรรมดา เช่น เรื่องราว
ของนักปราชญ์ เรื่องราวเชิงปรัชญาหรือเรื่องราวความรักของคนทั่วไป เป็นต้น ตัวละคร ภูมิหลัง 
สถานที่และโครงเรื่องในเรื่องราวชีวิตมักเป็นประสบการณ์ส่วนตัวของผู้เล่าหรือสิ่งที่เขาได้เห็นและได้
ยินมา การเล่าเรื่องดำเนินไปด้วยตัวละครที่คุ้นเคยกับนักเล่าเรื่องเป็นบทบาทหลัก มีความเป็นจริง
อย่างมาก จึงง่ายต่อการแพร่กระจายในหมู่ผู้คน ดังนั้น ในนิทานพ้ืนบ้านจึงมีจำนวนของเรื่องราวใน
ชีวิตทั่วไปเช่นนี้มีมากที่สุด เนื่องจากเนื้อหาของเรื่องอิงจากชีวิตจริงของผู้คนเป็นหลัก จึงสะท้อนว่า
ชีวิตจริงเป็นอย่างไร การแสดงออกทางความคิดของผู้คนที่อยู่ในชนชั้นล่างนั้นอุดมไปด้วยเนื้อหา 
ขอบเขตท่ีกว้าง การผสมผสานระหว่างความถูกต้องและความเป็นแบบฉบับ แน่นอนว่าเพราะคนเรามี
มุมมองหรือความคิดเห็นเกี่ยวกับเรื่องราวในชีวิต เรื่องราวในชีวิตที่สอดคล้องกันก็มีองค์ประกอบตาม
จินตนาการด้วย แต่เนื่องจากเรื่องราวต่างๆ ถูกแต่งขึ้นตามตรรกะของชีวิต ไม่ใช่เรื่องราวที่ไม่เป็น
ความจริงซึ่งแต่งขึ้นมาเพียงอย่างเดียว ผู้คนจึงมองข้ามส่วนที่สมมติข้ึนและคิดว่ามันเป็นความจริง
ดังนั้นพวกเขาจึงเชื่อว่าสิ่งนี้เป็นความจริง จากนั้นจึงแสวงหาการปลอบโยนทางวิญญาณในเรื่อง ซึ่ง
สะท้อนถึงอุดมคติและความปรารถนาของผู้คนเพ่ือชีวิตที่ดีขึ้น ความไม่แน่นอนและความคิด
สร้างสรรค์ของผู้เขียนทำให้เรื่องราวในชีวิตเป็นตัวแทนของประเพณีพื้นบ้านในบางภูมิภาคหรือบาง
ประเทศ 

เรื่องราวในชีวิตมีอัตลักษณ์เฉพาะของตัวเอง ประการแรก ตัวเอกส่วนใหญ่ทักเป็นบุคคล
ธรรมดาทั่วไป ตัวละครที่แสดงมักจะมีลักษณะเชิงบวกและเชิงลบ ตัวละครเชิงบวกเหล่านี้ส่วนใหญ่
เป็นคนซื่อสัตย์ ใจดี จงรักภักดี ทำงานหนักและกล้าหาญ เช่น เกษตรกร แม่ยายที่ดี ลูกสะใภ้ที่ดี เป็น
ต้น ตัวละครเชิงลบคือเจ้าของที่ดินที่เจ้าเล่ห์และร้ายกาจ คนรวย คนร้ายที่โหดเหี้ยมหรือขุนนางที่กดข่ี
คนอ่อนแอ คนประเภทนี้จะถูกเกลียดชังและดูหมิ่น ประการที่สอง วาดจากความเป็นจริง เรื่องราวใน
ชีวิตเป็นหนึ่งในเรื่องราวที่เหมือนจริงที่สุดของนิทานพ้ืนบ้านเรื่องหนึ่ง ดึงเอาข้อเท็จจริงของชีวิตและ
กลับมามีชีวิตอีกครั้ง เต็มไปด้วยลมหายใจแห่งชีวิตที่คุ้นเคย สุดท้ายตัวละครจะแสดงด้วยเทคนิคทาง
ศิลปะท่ีสมจริง เรื่องราวของชีวิตเป็นวรรณกรรมและศิลปะประเภทพิเศษ อาจเกิดขึ้นบ่อยครั้งในชีวิต



 19 

จริง แต่โครงเรื่องที่เป็นไปไม่ได้มากมายเกิดขึ้นกับคนคนหนึ่งเพราะผู้เล่าเรื่องใช้การสร้างสรรค์ใหม่ท่ี
เกินจริง 

4. ผู้มีความสามารถ 
ในสมัยโบราณ เนื่องจากประชาชนชาวจีนทั่วไปจำนวนมากไม่มีเงินไปเรียน โดยพื้นฐาน

แล้วจึงอ่านหนังสือไม่ออก ดังนั้นพวกเขาจึงมีความคิดในการบูชาผู้มีความสามารถ มีความปรารถนา
และโหยหาเรื่องราวที่สวยงามของคนที่มีความสามารถ มีเรื่องราวที่สวยงามมากมายของผู้มี
ความสามารถที่เล่าขานกันในหมู่คนผู้ใช้แรงงานและผู้รู้หนังสือที่อยู่ในสังคมชั้นล่าง ลักษณะเด่นส่วน
ใหญ่คือ ประการแรก มีความสามารถหลากหลาย และ “ความสามารถ” นี้ปรากฏอยู่ในความสามารถ
ทางวรรณกรรม หมากรุก สงครามและการบริหาร ตัวละครในเรื่องโดยทั่วไปมีความสามารถโดดเด่น
ในด้านกวีนิพนธ์ ในด้านการเมืองของประเทศ ความเข้าใจอย่างถ่องแท้ของผู้มีความสามารถมักมีอัต
ลักษณ์เฉพาะตัวและลึกซ้ึง อีกท้ังยังโดดเด่น ประการที่สอง พวกเขาฉลาด มีไหวพริบ มีความสุขุมท่ี
คนส่วนใหญ่ไม่มีเม่ือเผชิญกับปัญหา อีกประการหนึ่งคือมีความรู้สึกทางอารมณ์ ชายหญิงในเรื่องมี
ความจริงใจ ซื่อสัตย์ และพากเพียรในการหาคู่ในอุดมคติ เช่น เรื่อง “เหลียงซานป๋อและจู้อิงไถ” 
(ภาพท่ี 2-3) โดยทั่วไปแล้วจะให้ความปรารถนาและความหวังในความรักท่ีบริสุทธิ์แก่ผู้คนและมอบ
ความรักในอุดมคติของจีนตั้งแต่สมัยโบราณจนถึงปัจจุบัน สุดท้ายคือความสวยงาม มีความสามารถ
และหล่อเหลา  

 
 
ภาพที่ 2-3 เหลียงซานป๋อและจู้อิงไถ (https://www.meipian.cn/1915eoa) 

แนะนำเร่ืองเหลียงซานป๋อและจู้อิงไถ 

ในขณะที่อัตราการรู้หนังสือโดยทั่วไปค่อนข้างต่ำ การศึกษาระดับมัธยมศึกษายังไม่เป็นที่
นิยม คนส่วนใหญ่ได้ยินเรื่องราวตำนานของเหลียงจู้ผ่านการเล่าเรื่องราวและตำนานแบบปากต่อปาก 
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ชาวบ้านผู้สูงอายุได้ถ่ายทอดตำนานของเหลียงจู้ให้คนรุ่นหลังได้ฟัง ชาวบ้านยังได้เพ่ิมความเข้าใจและ
การตีความของตนเองในกระบวนการเล่าแบบปากต่อปากเช่นนี้ 

เมื่อพูดถึงนิทานพ้ืนบ้านเหลียงจู้ในมณฑลซานตง คงไม่พูดถึงพ้ืนที่แถบม๋าโพในจี้หนิง พ้ืนที่ 
ตำบลฉือเจี๋ยวจื่อในเหวยฟางและพ้ืนที่จู้เจียจวงในพ้ืนที่ใหม่ของห่ายอั้นซี ชิงเต่า ในสถานที่เหล่านี้ 
ตำนานของเหลียงจู้ได้รับการสืบทอดมา คนในท้องถิ่นเชื่อว่าเหลียงจู้เป็นชาวพ้ืนที่บริเวณนี้ และ
ตำนานของเหลียงจู้มาจากดินแดนที่บรรพบุรุษของพวกเขาอาศัยอยู่มาหลายชั่วอายุคน ผู้คนใน ม๋าโพ 
ตำบลเวยซาน เมืองจี้หนิง มณฑลซานตง เชื่อมั่นว่าเรื่องราวของเหลียงจู้เกิดขึ้นในบ้านเกิดของพวก
เขา ยังคงมีโบราณวัตถุ เช่น หลุมฝังศพของเหลียงจู้ ป้ายฝังศพของเหลียงจู้ จิ่วชุน(บ้านเกิดของอิงไถ) 
และถนนอำลาสิบแปดลี้ เป็นต้น หลุมฝังศพของเหลียงจู้จากรัชสมัยเจิ้งเต๋อแห่งราชวงศ์หมิง ยังเคยถูก
ขุดข้ึนมาจากตำบลม๋าโพ ในเดือนตุลาคม ปีค.ศ.2013 หลุมฝังศพของเหลียงจู้ถูกระบุโดยรัฐบาล
ประชาชนมณฑลซานตงว่าเป็นหน่วยที่สี่ของหน่วยพิทักษ์มรดกทางวัฒนธรรมระดับมณฑลในมณฑล
ซานตง 

เมื่อสัมภาษณ์คนในท้องถิ่นพบว่าพวกเขาคุ้นเคยกับตำนานของเหลียงจู้ ตำนานของเหลียง
จู้ที่เล่ามานั้นส่วนใหญ่ถ่ายทอดจากรุ่นสู่รุ่น ในรูปแบบนิทานปากเปล่า โดยมีเนื้อหาทั่วไปดังนี้ เหลียง
ซานป๋อและจู้อิงไถไปโรงเรียนด้วยกันและท้ังสองก็มีความสัมพันธ์ที่ใกล้ชิด ต่อมาจู้อิงไถได้รับการหมั้น
หมายกับครอบครัวหม่าและเหลียงซานป๋อก็เสียชีวิตด้วยภาวะซึมเศร้า จู้อิงไถกระโดดลงไปในหลุมศพ
ของ เหลียงซานป๋อ ตระกูลหม่ารู้สึกขายหน้า ต่อมาตระกูลเหลียงและตระกูลจู้ก็รู้สึกอับอายเช่นกัน 
ดังนั้นในจี้หนิง เรื่องราวของละครเหลียงจู้ไม่เคยได้รับอนุญาตให้ทำการแสดง พ้ืนที่ม๋าโพในจี้หนิงอยู่
ใกล้กับ ชวีฟู่ซึ่งเป็นสถานที่ศักดิ์สิทธิ์ของวัฒนธรรมขงจื้อและเมิ้งจื้อ เห็นได้ชัดว่ามีวัฒนธรรม
วัฒนธรรมขงจื้อและเมิ้งจื้อแผ่กระจายออกไป คนรุ่นก่อนรู้สึกว่าจู้อิงไถไม่ปฏิบัติตามคำสั่งของพ่อแม่
และผิดคำพูด ทำให้ตระกูลหม่าต้องอับอายขายหน้าจากการไม่ยอมแต่งงาน จู้เจียจวงในพื้นที่ใหม่ของ
ห่ายอั้นซี ชิงเต่า ยังกล่าวถึงตำนานเหลี้ยงจู้ “ฉบับชิงเต่า” ชาวบ้านในท้องถิ่นยังเชื่อว่าจู้อิงไถเป็นคน
ในท้องถิ่นและผู้สูงอายุในท้องถิ่นจำนวนมากสามารถเล่าเรื่องเหลียงจู้และร้องเพลงได้อย่างเต็ม 
โบราณสถานของจู้เจียงจวงยังถูกระบุว่าเป็นหน่วยพิทักษ์มรดกทางวัฒนธรรมที่สำคัญระดับมณฑลใน
ตำบลเจียวหนัน ในช่วงต้นปีค.ศ.1984 บริเวณใกล้ๆ ยังมีเหลียงเจียจวงและหม่าเจียจวง ชื่อของภูเขา
ที่จู้อิงไถและเหลียงซานป๋อศึกษายังคงใช้อยู่ถึงปัจจุบันและเนินเขาที่อยู่ติดกันยังคงเรียกว่าภูเขา 
เซียงกง 

ตำนานเรื่องเล่าเหลียงจู้ในฉบับต่างๆ ที่เผยแพร่ในมณฑลซานตง มีรอยประทับของภาษา
ท้องถิ่นอย่างชัดเจนมาก เมื่อผู้คนในภูมิภาคต่างๆ สืบทอดและเล่าตำนานของเหลียงจู้ พวกเขาจะรวม
ภาษาท้องถิ่นเข้ากับเรื่องราวโดยไม่รู้ตัว ดังนั้น ตำนานเรื่องเล่าฉบับต่างๆ จึงมี “การแพร่ขยาย” 
อย่างเห็นได้ชัด โดยผสมผสานขนบธรรมเนียมท้องถิ่นและสภาพแวดล้อมตามธรรมชาติ ซึ่งทำให้แต่
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ละเวอร์ชันมีความแตกต่างอย่างมากในวัฒนธรรมประจำภูมิภาค ในปัจจุบันวัยรุ่นจำนวนมากได้เรียนรู้
เพ่ิมเติมเก่ียวกับตำนานของเหลียงจู้ในรูปแบบของหนังสือ 

1. ความหมายแฝงของเรื่องราวเหลียงจู้ 
ในกระบวนการพัฒนาทางประวัติศาสตร์ที่ยาวนาน เรื่องราวของเหลียงจู้ได้รักษา

ความสัมพันธ์ที่ใกล้ชิดกับวิถีชีวิตผู้คนมาโดยตลอด เรื่องราวของเหลียงจู้มีพัฒนาขึ้นเรื่อย ๆ ภายใต้
อิทธิพลสภาพแวดล้อมและภูมิปัญหาพ้ืนบ้านของผู้คนในอดีต จึงทำให้ความหมายแฝงทางวัฒนธรรม
ของเรื่องราวของเหลียงจู้มีทวีขึ้นเรื่อย ๆ จากเพลงสรรเสริญ “สตรีผู้มีศีลธรรม” ในยุคแรกได้พัฒนา
ไปสู่การแสวงหาเสรีภาพแห่งความรักของหนุ่มและสาว จากนั้นค่อย ๆ ขยายไปสู่อิสระของการ
แต่งงาน และเผยแพร่จิตวิญญาณแห่งการต่อต้านระบอบศักดินา อาจกล่าวได้ว่าการพัฒนาของ
เรื่องราวของเหลียงจู้นั้นสื่อให้เห็นถึงพัฒนาการทางความคิดของชนชาติ บอกเล่าถึงจิตวิญญาณ
โดยรวมของผู้คน ทำใหเเรื่องราวของเหลียงจู้ได้รับการถ่ายทอดมาจนถึงทุกวันนี้ และมีคนแปลออกมา
หลากหลายเวอร์ชั่น ความหมายแฝงทางวัฒนธรรมที่แสดงออกมาจากโครงเรื่องเหล่านี้เป็นสิ่งที่ทำให้
เรื่องราวนี้ถูกสืบทอดมาจนถึงทุกวันนี้ ดังนั้นการใช้โครงเรื่องจากเรื่องราวของเหลียงจู้ โดยเน้นที่โครง
เรื่องอันเป็นอมตะข้างต้น สามารถสรุปความหมายแฝงทางวัฒนธรรมของเรื่องราวของเหลี่ยงจู้ได้ 4 
ประเด็นดังนี้ 

1.1 เป็นเพื่อนเรียนร่วมกัน: ความเสมอภาคด้านการศึกษาระหว่างชายและหญิง 
เท่าท่ีผู้วิจัยได้สัมผัสเรื่องราวของเหลียงจู้ จุดเริ่มต้นของเรื่องคือการออกไปเรียนหนังสือ

ต่างถ่ิน ซึ่งเป็นเรื่องราวที่เกิดจากความปรารถนาของหญิงสาวที่ต้องการออกไปเรียนหนังสือ จากส่วน
นี้สามารถคาดการณ์ได้ว่า เรื่องราวนี้ต้องการสะท้อนให้เห็นภูมิหลังกระแสการเรียนหนังสือ โดย
กล่าวถึงจู้อิงไถปลอมตัวเป็นชายเข้าไปเรียนหนังสือ และเป็นเพื่อนกับบัณฑิตชาย แม้ว่าจะถูกผูกมัดไว้
ด้วยหลักจริยธรรม จู้อิงไถก็อยากเรียนหนังสือจึงต้องปลอมตัวเป็นชายเพื่อออกไปเรียน จะเห็นได้ว่า
การเป็นชายจะมีข้อได้เปรียบมากกว่า การแสวงหาความรู้และการสำรวจสิ่งที่ไม่รู้จักนั้นเป็นธรรมชาติ
ของมนุษย์และไม่มีแตกต่างกันเนื่องจากความแตกต่างทางเพศ นอกจากนี้ในสมัยโบราณ ผู้คนมักยก
ย่องบุคคลที่มีท้ังความสามารถและรูปร่างหน้าตาดี จะเห็นได้ว่า นอกจากรูปลักษณ์แล้ว ยังผู้ที่มี
พรสวรรค์อีกด้วย ในด้านความรู้ ชายและหญิงมีแนวความคิดท่ีเหมือนกัน ต้องการแสวงหาความรู้
และปรารถนาแบบเดียวกัน โดยไม่คำนึงถึงเพศหรือชนชั้น การปลอมตัวเป็นชายเพ่ือไปเรียนหนังสือ
ของจู้อิงไถ เป็นการแสดงออกทางศิลปะของความปรารถนาอันแรงกล้านี้  (Wei, 2006) 

การปลอมตัวเป็นชายเป็นเรื่องที่ช่วยไม่ได้ในตอนนั้น และนั่นก็เป็นทางเลือกที่ดีที่สุดที่
เธอสามารถทำได้เพ่ือต่อต้านแนวคิดระบบศักดินา ไม่จำเป็นศึกษาอย่างละเอียดว่า ภาพลักษณ์ของจู่
อิงไถมีลักษณะของสตรีในสังคมปิตาธิปไตยหรือไม่  เมื่อปรากฏภาพจู้อิงไถปลอมตัวในช่วงแรกของ
เรื่อง มีความน่ากลัวหรือได้รับการประนีประนอมจากระบบศักดินาและข้อวิพากษ์จากสังคมหรือไม่ 
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เรื่องราวได้พัฒนามาจนถึงปัจจุบัน การปลอมตัวเพ่ือเข้าเรียนของจู้อิงไถกลายเป็นโครงเรื่องหลัก 
อย่างน้อยเราก็สามารถตีความได้สองประเด็นจากเรื่องนี้ : ประการแรกจู้อิงไถไม่ปฏิบัติตามระเบียบ
ทางสังคมอย่างเต็มที่ อีกท้ังแสวงหาความเท่าเทียมระหว่างชายหญิงอย่างกล้าหาญและในส่วนลึกใน
ใจยังต่อต้านโชคชะตาอยู่เสมอ ประการที่สอง จู้อิงไถมีความปรารถนาความรู้ และความปรารถนาใน
ความรู้นี้เองที่ทำให้จู้อิงไถกล้าที่จะก้าวออกจากบ้าน รับความเสี่ยงจากความคิดเห็นของสาธารณชน 
การแสวงหาความเท่าเทียมกันระหว่างชายและหญิงและการแสวงหาความรู้อาจเป็นที่มาของการ
ต่อต้านโชคชะตาของจู้อิงไถ 

1.2 หญิงปลอมเป็นชาย: ต้นกำเนิดจิตใต้สำนึกการเปลี่ยนเพศของสตรี 
ไม่ว่าจะเวอร์ชั่นไหน ก็ขาดฉากจู้อิงไถปลอมตัวเป็นชายไม่ได้ ซึ่งเป็นเนื้อเรื่องหลักของ

เรื่อง “หญิงปลอมตัวเป็นชาย” น่าจะเป็นปรากฏการณ์ที่พบได้บ่อยในจีนโบราณ  ซึ่งบุคคลที่เรารู้จัก
กันดีก็คือ “จู้อิงไถ” กับ “ฮวามู่หลาน” ในสังคมศักดินาของจีนโบราณ ระบบปิตาธิปไตยกีดกันสิทธิ
หลายอย่างของผู้หญิง สถานะทางสังคมของหญิงและชายแตกต่างกันมาก เมื่อเปรียบเทียบกับผู้ชาย 
ผู้หญิงถูกผูกมัดด้วยแนวคิดทางจริยธรรมมากกว่า เช่น แนวคิด”ผู้ชายเหนือกว่าผู้หญิง” และ “ผู้หญิง
ไร้ความสามารถถือว่ามีคุณธรรม” ซึ่งแนวคิดนี้ได้ถูกปลูกฝังในจิตใจของคนส่วนใหญ่ ดังนั้นหญิงปลอม
ตัวเป็นชายเข้าไปเรียนหนังสือ ปฏิบัติขัดกับบรรทัดฐานทางสังคม พฤติกรรมเหล่านี้เกิดข้ึนเพราะ
ผู้หญิงต้องการเข้าร่วมกิจกรรมทางสังคมได้อย่างอิสระ 

ฉากจู้อิงไถใช้เข้าไปเรียนหนังสือกับทุกคนในสถานะของผู้ชาย  ค่อย ๆ ถูกนำมาขายใน
บทละคร นวนิยายและบทโทรทัศน์ จู้อิงไถกับเหลียงซานป๋อเป็นศิษย์พ่ีศิษย์น้องกัน ภาพความผูกพัน
ที่ค่อย ๆ พัฒนาเป็นความรักของทั้งสองคนได้สร้างความสมบูรณ์ของเรื่องนี้ และทำให้เนื้อเรื่องนี้
ดึงดูดผู้ชมมากที่สุดเรื่องหนึ่ง สิ่งสำคัญที่ดึงดูดผู้ชมคือการปลอมตัวเป็นชายก็คือการเปลี่ยนพฤติกรรม 
ระหว่างที่เรียนหนังสือ จู้อิงไถซึ่งปลอมตัวเป็นชายมีลักษณะสองเพศ เธอเป็นผู้หญิง แต่เธอต้องเข้ากับ
เพ่ือนร่วมชั้นของเธอในฐานะผู้ชาย เราสามารถเข้าใจภาพลักษณ์ของผู้ชายจากมุมมองผู้หญิงผ่านจู้อิง
ไถ และสามารถเข้าใจลักษณ์สตรีผ่านมุมมองผู้ชาย บทบาทจู้อิงไถแสดงให้เห็นการผสมผสานสองเพศ 
เป็นตัวละครที่มีสองเพศ พฤติกรรมเปลี่ยนเพศของจู้อิงไถ ตรงกับความต้องการของกลุ่มผู้ชมต่างเพศ 
จู้อิงไถที่ปลอมตัวเป็นชายสามารตถเห็นความแตกต่างระหว่างเพศตรงข้ามกับการผสมผสานของทั้ง
สองเพศ นอกจากนี้การปลอมตัวเป็นชาย ยังเป็นการเปิดโอการให้จู้อิงไถสามารถศักยภาพของตน เรา
จะเห็นได้ว่าเธอมีไหวพริบ ฉลาด และกล้าหาญ ไม่ว่าเธอจะเรียนหนังสือ การใช้ชีวิตหรือความกล้า
หาญก็ไม่ด้อยกว่าผู้ชาย  ตัวละครจู้อิงไถแสดงให้เห็นถึงข้อดีของสองเพศ คือ มีความกล้าหาญ เด็ด
เดี่ยวเหมือนผู้ชาย แต่ก็มีความละเอียดอ่อนและไหวพริบเหมือนผู้หญิง ตัวตนที่มีสองเพศของตัวละคร
จู้อิงไถ ผู้ชมไม่เพียงแต่เห็นความมีสติปัญญาของผู้ชาย แต่ยังให้ความสนใจกับความเฉลียวฉลาด 
จิตสำนึกท่ีเป็นอิสระ และกำลังอำนาจของผู้หญิง ชายหญิงสามารถอยู่ร่วมกันได้อย่างกลมกลืนและ
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เท่าเทียมกัน นอกจากนี้ยังแสดงแนวคิดผู้ชายเป็นใหญ่กว่าผู้หญิงในสังคมปิตาธิปไตยแบบดั้งเดิม แต่
อย่างไรก็ตามการเลือกปฏิบัติต่อสตรีมีมาตั้งแต่สมัยโบราณทั้งในประเทศตะวันออกและตะวันตก 
ดังนั้นการปรากฏตัวผู้หญิงอย่างจู้อิงไถ ซึ่งมีบุคลิกโดดเด่นและปรารถนาที่จะมีสิทธิในการศึกษา
เช่นเดียวกับผู้ชาย ทำให้ผู้หญิงและผู้ชายบางส่วนเห็นด้วยกับความคิดนี้ ตัวละครจู้อิงไถเป็นตัวแทน
ของความปรารถนาความเท่าเทียมกันระหว่างชายและหญิงในสังคมศักดินาของสตรี ซึ่งอาจเป็นหนึ่ง
ในกุญแจสำคัญที่ทำให้เรื่องราวของเหลียงจู้ได้รับความนิยมและการยอมรับอย่างกว้างขวาง 

1.3 หอนัดพบ: การแสวงความรักและเสรีภาพ 
“หอนัดพบ” เป็นจุดสำคัญสูดสุดของเรื่องเหลียงจู้ ในบางตำราก็เรียกฉากนี้ว่า “เยี่ยม

เพ่ือน” ในบทเพลง ศิลปะการแสดงพื้นบ้าน อุปรากรจีน ภาพยนตร์ล้วนบรรยายฉากนี้ได้อย่างเข้มข้น 
ยกตัวอย่างอุปรากรจีน นอกจากหนังสือเหลียงจู้ฉบับสมบูรณ์แล้ว ยังมีบทอุปรากรต่าง ๆ ที่ขับร้อง
เฉพาะ “หอนัดพบ” เช่น “บทเยี่ยมเพ่ือน” ในศิลปะการแสดงราชวงศ์หมิง “บทเยี่ยมเพ่ือน” ใน
ทำนองชุยเชียง “เหลียงซานไปพบเพ่ือน” ในการแสดงหงต้ง “หอนัดพบตะวันออก” และ “เหลียง
ซานป๋อเยี่ยมเพ่ือน” จากงิ้วฉู่ “จู้จวงเยี่ยมเพ่ือน” จากงิ้วเสฉวน เป็นต้น จะเห็นได้ว่า ฉาก “หอนัด
พบ” เป็นฉากมีบทบาทสำคัญในเรื่องราวของเหลียงจู้ ในบันทึกที่เก่าท่ีสุด มีเพียงไม่ก่ีประโยคที่พูดถึง
การมาเยี่ยมเพ่ือนของซานป๋อ ต่อมาได้มีการเพิ่มเนื้อเรื่องมาไป ทำให้ฉากการนัดพบเพ่ือนที่หอนัดพบ
ของซานป๋อสมบูรณ์มากข้ึน  จะเห็นได้ว่าเนื้อเรื่องนี้ต้องสะสมอารมณ์และจิตวิญญาณของผู้คนในอดีต 
ซึ่งตอนหอนัดบนนั้นมุ่งเน้นไปที่การแสวงหาความรักและเสรีภาพของผู้คน 

ในสังคมระบอบศักดินา ทั้งชายและหญิงแทบไม่มีสิทธิที่จะแต่งงานและรักอย่าง
อิสระเสรี และพวกเขาต้องเชื่อฟังคำสั่งของพ่อแม่และแม่สื่อ พ่อแม่ต้องจัดการเรื่องแต่งงานของบุตร 
แม้แต่ในสังคมปัจจุบันก็ยังมีเหตุการณ์เช่นนี้ ความรักคือแก่นเรื่องของเหลียงจู้ ผลงานส่วนใหญ่ที่สร้าง
จากเรื่องนี้มีความเกินจริง ปูเรื่องและเน้นความรู้สึกและความม่ันคงในรักแม้ตายก็ไม่อาจพรากทั้งสอง
จากกัน สะท้อนให้เห็นความปรารถนาที่ต้องการการแต่งงานและมีความรักอย่างอิสระเสรี ดังนั้น
พฤติกรรมความรักของจู้อิงไถแม้ว่าจะขัดต่อหลักจริยธรรมและความเป็นจริงแบบปิตาธิปไตย ก็ยังเป็น
ที่ยอมรับและบอกเล่าต่อ เพราะสิ่งเหล่านี้ไม่ได้แสดงจึงความต้องการเสรีภาพของผู้หญิง แต่เป็น
ต้องการอิสระเสรีของมนุษย์ทุกคน แม้ว่าการปกครองแบบปิตาธิปไตยจะเข้มงวด แต่ความ
ทะเยอทะยานและการแสวงหาสิ่งสวยงามเป็นธรรมชาติของมนุษย์ แม้ว่าการปกครองแบบปิตาธิปไตย
จะเข้มงวด แต่ความทะเยอทะยานและการแสวงหาสิ่งสวยงามเป็นธรรมชาติของมนุษย์ และไม่มีอะไร
สามารถขจัดความปรารถนาเหล่านี้ของมนุษย์ได้ แม้แต่กาลเวลาก็ไม่สามารถดับสูญความปรารถนา
ของมนุษย์ได้ 
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1.4 รูปแบบการเล่าเรื่องท่ีคลาสสิก 
ม่านประเพณีเป็นวรรณกรรมคลาสสิกท่ีถูกสร้างขึ้นผ่านรูปแบบศิลปะแขนงต่าง ๆ 

โครงสร้างภายในของเรื่องราวได้ผ่านการทดสอบโดยมวลชนและผู้สร้างในยุคสมัยที่ผ่านมา ภายใต้
รูปแบบทางศิลปะแขนงต่าง ๆ จึงได้ก่อเกิดเป็นรูปแบบการแสดงที่มีเสถียรภาพ และยังเป็นการเปิด
เข้าสู่รูปแบบการเรื่องแบบคลาสสิก ซึ่งรูปแบบการเล่าเรื่องนี้เป็นกุญแจสำคัญที่ทำให้เหลียงจู้
กลายเป็นเรื่องราวคลาสสิก 

เรื่องราวทั้งหมดดำเนินไปอย่างมีตรรกะของเหตุและผลคือ “การเปิดเรื่อง - การผูกปม
เรื่อง - การเผชิญหน้า - การคลี่คลาย - บทสุดท้าย - ผลสรปุ” ลักษณะเด่นคือการแสดงความขัดแย้ง
ผ่านสามระยะหลัก ได้แก่ การสร้างปมเรื่องที่ซับซ้อนให้ผู้คนสงสัยและอยากติดตาม จังหวะการ
ดำเนินเรื่องที่มีทั้งความตึงเครียดและผ่อนคลาย และความเศร้าโศกความปิติที่เชื่อมโยงกันทำให้
เรื่องราวเข้มข้นข้ึนทีละข้ัน ซึ่งความขัดแย้งแต่ละระยะเป็นจุดพัฒนาของโครงเรื่องใหม่ และมีลักษณะ
ความเป็นไปได้ของการสร้างใหม่ ในขณะเดียวกัน การดำเนินเรื่องตามรูปแบบการเล่าเรื่องแบบเดิม ๆ 
นั้น ยังแสดงถึงคุณค่าด้านสุนทรียภาพอันเป็นอัตลักษณ์อีกด้วย 

จู้อิงไถต้องการปลอมตัวเป็นผู้ชายเพื่อออกไปเรียนหนังสือ และเธอยังมีความขัดแย้งกับ
ครอบครัว ซึ่งเป็นความขัดแย้งแรก และจู้อิงไถได้แก้ไขความขัดแย้งนี้ด้วยความมุ่งมั่นและความเฉลียว
ฉลาดของเธอ ในกระบวนการแก้ไขความขัดแย้งนี้ได้นำไปสู่การแสดงออกของลักษณะนิสัยตัวละคร
เช่น จู้อิงไถ บิดาของจู้อิงไถ และคนอื่น ๆ และเป็นการปูเนื้อเรื่องเพ่ือนำไปสู่การพัฒนาเรื่องราวต่อไป 
ตัวตนความเป็นผู้หญิงและความขัดแย้งกับสหายในระหว่างการเรียนหนังสือของเธอคือความขัดแย้ง
ครั้งที่สอง ในความขัดแย้งนี้ อุปสรรคที่จู้อิงไถต้องแก้คือการเอาชนะความลำบากต่าง ๆ ที่เกิดจาก  

อัตลักษณ์ของผู้หญิง เป้าหมายของการกระทำของเธอคือการปกปิดตัวตนความเป็น
ผู้หญิงของตนเพ่ือให้สามารถศึกษาต่อได้ ความขัดแย้งนี้ทำให้เกิดความตึงเครียดของเรื่องราว  

ดังนั้น ในกระบวนการดำเนินเรื่องราวนั้นได้มีการสอดแทรกสถานการณ์เพ่ือคลายความ
ตึงเครียดนี้ เช่น จู้อิงไถถูกเหลียงซานป๋อตั้งคำถามเรื่องใส่เสื้อผ้าเวลานอน และจู้อิงไถจะแก้ไขปัญหานี้
อย่างไร เป็นต้น ในด้านหนึ่ง การเพ่ิมฉากสถานการณ์เหล่านี้เข้าไป เป็นการเสริมให้ตัวละครจู้อิงไถมี
ภาพลักษณ์ที่เฉลียวฉลาดและมีไหวพริบเป็นอย่างมาก และอีกด้านหนึ่ง ฉากของเรื่องราวที่แสดงถึง
ความชาญฉลาดนั้นยังเป็นตัวกระตุ้นที่มีความแปลกใหม่ เพิ่มความอยากรู้ของผู้ชม และเพ่ิมแรงจูงใจ
ของผู้ชมในการติดตามผลของเรื่องราวต่อไป ฉากท่ีเหลียงซานป๋อและจู้อิงไถพบกันที่ระเบียงเป็นความ
ขัดแย้งครั้งที่สามของเรื่อง ความขัดแย้งนี้เป็นไปในเชิงบวกและรุนแรงที่สุด เป็นความขัดแย้งระหว่าง
ตนเองกับครอบครัว และความขัดแย้งภายในใจของตัวเอง และยังมีความขัดแย้งระหว่างครอบครัวกับ
ครอบครัวที่ซับซ้อนเกี่ยวพันกันและนำไปสู่ความขัดแย้งที่รุนแรง ภาพลักษณ์ท่ีดื้อรั้นของจู้อิงไถและ
สีสันที่น่าสลดใจของเรื่องราวได้ดำเนินมาถึงจุดวิกฤตสูงสุดหรือจุดไคลแมกซ์ สุสานรักผีเสื้อเป็นความ
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ขัดแย้งครั้งที่สี่ เป็นจุดไคลแมกซ์ของเรื่องราวทั้งหมด และส่วนพลิกผันหรือจุดหักเหของเรื่องราว 
เรื่องราวความรักของทั้งคู่ท่ีไม่อาจครองรักกันได้นั้นมีสาเหตุปัจจัยเป็นตัวก่อ ทว่าฉากสุสานรักผีเสื้อ
กลับเป็นสิ่งที่อยู่เหนือความคาดคิดของผู้คน ซึ่งทำให้เกิดความตึงเครียดทางศิลปะเป็นอย่างมาก ทำ
ให้ผู้ชมรู้สึกทั้งเศร้าและมีความสุข เกิดการหน่วงของเวลาที่ยาวนานออกไป ม่านประเพณีได้ดำเนิน
เรื่องผ่านความขัดแย้งหลักสามระยะ เนื้อเรื่องมีท้ังระดับที่ตึงเครียดและผ่อนคลาย มีทั้งความสุขและ
ความทุกข์ท่ีสลับกันไปมา โครงเรื่องและรูปแบบการเล่าเรื่องแบบนี้ทำให้ม่านประเพณีไม่เพียงแต่
ได้รับความนิยมในด้านการดัดแปลงเป็นละคร แต่ยังสร้างรากฐานที่มั่นคงในด้านสาขาดนตรีจากความ
ตึงเครียดและแรงปะทุของเรื่องราว 

ในรูปแบบการเล่าเรื่องราวแบบนี้ ตัวละครในเรื่องจะเต็มไปด้วยความมีชีวิตชีวาอยู่เสมอ เห
ลียงซานป๋อมุ่งมั่นในการเรียน ซื่อสัตย์และเรียบง่าย จิตใจดีและสุภาพ และประหยัด เป็นตัวละครที่
สอดคล้องกับภาพลักษณ์ของวัฒนธรรมขงจื๊อ จู้อิงไถเป็นบุตรสาวในตระกูลที่มีชื่อเสียง กระหายใน
ความรู้ แน่วแน่ ซื่อสัตย์ และกล้าหาญ เป็นภาพลักษณ์ของสตรีในอุดมคติของคนโบราณ ทั้งสองตัว
ละครนี้ สอดคล้องกับรสนิยมทางสุนทรียภาพของคนจีนมาตั้งแต่สมัยโบราณ สอดรับกับกับความ
คาดหวังด้านสุนทรียภาพของสาธารณชน และยังตอกย้ำถึงแนวโน้มคุณค่าทางสุนทรียภาพที่หยั่งราก
ลึกของธรรมเนียมจีน นอกจากนี้ ในความขัดแย้งที่ดุเดือดนั้น ม่านประเพณียังสอดแทรกทิวทัศน์
ธรรมชาติไว้มากมาย เช่น ในฉากสิบแปดองค์ส่งน้องด้วยอาลัย ได้กล่าวถึงความงดงามที่ได้เห็นและได้
ยินระหว่างการเดินทาง ความงดงามของทิวทัศน์ธรรมชาติผสมผสานกับความงามของบุคลิกตัวละคร 
ซึ่งแสดงถึงคุณค่าทางสุนทรียภาพอันเป็นอัตลักษณ์ ในความสุขที่มีความเศร้า ในความเศร้าที่ปน
ความสุข ทั้งเศร้าโศกและสวยงาม (Jingshu & Xiaofeng, 2010) 

2. การสร้างการเล่าเรื่องแบบคลาสสิกในนวนิยายของเหลียงจู้ 
หลังทศวรรษ 1950 นวนิยายเรื่องเหลียงจู้จำนวนมากปรากฏขึ้น เช่น “ประวัติศาสตร์การ

ไว้ทุกข์ของเหลียงจู้” ของ Wang Yuan เป็นต้น หนึ่งในนั้นมีนวนิยายเหลียงจู้สองเล่มที่น่าสนใจ ได้แก่ 
“เหลียงซานป๋อและจู้อิงไถ” โดย Zhang Henshui และ “เหลียงซานป๋อและจู้อิงไถ” โดยนักเขียน
ชาวเซี่ยงไฮ้ Zhao Qingge โดยนวนิยาย “เหลียงซานป๋อและจู้อิงไถ” ฉบับของ Zhang Henshui 
ได้รับการตีพิมพ์ครั้งแรกเป็นสิ่งพิมพ์ต่อเนื่องในหนังสือพิมพ์ “ต้ากงเป้า” หนังสือพิมพ์เป็นสื่อสิ่งพิมพ์
ประเภทหนึ่ง เป็นสื่อที่เก่าแก่ “ต้ากงเป้า”เป็นหนังสือพิมพ์จีนที่ดำเนินกิจการมายาวนานที่สุดใน
ประเทศของจีน ด้วยความช่วยเหลือจากการหมุนเวียนและอำนาจของ “ต้ากงเป้า” ในเวลานั้น 
เรื่องราวของเหลียงจู้ได้รับการโฆษณาอย่างกว้างขวางและดึงดูดสายตาของผู้คนอีกครั้ง ในเวลา
เดียวกัน นวนิยายเหลียงจู้เป็นสิ่งพิมพ์ต่อเนื่องในหนังสือพิมพ์ “ต้ากงเป้า” ไม่เพียงแต่มีบทบาทสำคัญ
ในการส่งเสริมการเผยแพร่ผลงานวรรณกรรมเท่านั้น แต่ยังส่งผลต่อการคงไว้ซึ่งเนื้อหาของเรื่องอีก
ด้วย และเนื่องจาก “ต้ากงเป้า” ตีพิมพ์ขายในต่างประเทศด้วย จึงเป็นอีกช่องทางหนึ่งในการเผยแพร่
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เรื่องราวของเหลียงจู้ในต่างประเทศ ผลงาน “เหลียงซานป๋อและจู้อิงไถ” โดย Zhao Qingge เป็นการ
สร้างสรรค์ข้ึนใหม่ของงิ้วเสฉวน “หลิวยินจี้” และงิ้วประเภทอ่ืนๆ ได้รับการแปลเป็นหลายภาษาและ
เผยแพร่ไปยังต่างประเทศ นับแต่นั้นเป็นต้นมา นวนิยายของเหลียงจู้ก็รุ่งเรืองเฟ่ืองฟูและนวนิยายของ
เหลียงจู้ก็ปรากฏออกมาเป็นจำนวนมาก เช่น “เหลียงซานป๋อและจู้อิงไถ” โดย Gu Zhikun นักเขียน
ชาวเส้าซิง “เหลียงซานป๋อและจู้อิงไถ” โดย Zhong Xiu และ Tao Wei จัดพิมพ์โดยสำนักพิมพ์
วรรณกรรมประชาชน “ผีเสื้อเหลียงจู้” โดย Lin Yi จัดพิมพ์โดย Times Literature and Art 
Publishing House เป็นต้น 

3. รูปแบบของอุปรากรเรื่องเหลียงจู้ในศิลปะการแสดงบนเวที 
หน้าที่สื่อของรูปแบบการแสดงบนเวที รูปแบบการแสดงบนเวทีของเหลียงจู้เป็นเวทีการ

แสดงละครพ้ืนบ้านแบบสามมิติและการเขียนเรื่องราวของเหลียงจู้ การแทรกแซงของรูปแบบการ
แสดงส่งผลโดยตรงต่อรูปแบบการแสดงออกของเรื่องราวเหลียงจู้ และมีการเปลี่ยนแปลงอย่างมากใน
ภาษาการแสดงบทบาทสมมติและศิลปะของตัวละคร จำเป็นต้องใช้สื่อปากเปล่า อีกท้ังยังขาดสื่อ
ทางการเขียนไม่ได้ เป็นศิลปะแบบองค์รวมที่พัฒนาศิลปะภาษาเป็นการผสมผสานระหว่างวรรณคดี 
ดนตรี การเต้นรำและการแสดงทางศิลปะอ่ืนๆ 

เหตุผลที่เหลียงจู้ในรูปแบบการแสดงถูกแยกออกมาเพราะว่าศิลปะการแสดงบนเวทีเป็นวิธี
หนึ่งที่สำคัญอย่างยิ่งในการถ่ายทอดและเผยแพร่เรื่องราวพ้ืนบ้าน และในบรรดารูปแบบการแสดงที่
หลากหลาย การแสดงอุปรากรจีนเป็นสิ่งสำคัญที่สุด ประการแรก ในยุคของสื่อปากเปล่ามีปัจจัยด้าน
ประสิทธิภาพอยู่แล้วในเพลงลำนำนิทานพื้นบ้าน ศิลปะการเล่าและการร้องและในรูปแบบอ่ืนๆ 
ประการที่สอง การพัฒนา เหลียงจู้ในรูปแบบของการแสดงบนเวทีนั้นไม่สามารถแยกออกจากการ
ส่งเสริมและความช่วยเหลือในการพิมพ์เป็นข้อความได้ ประสิทธิภาพของการแสดงบนเวทีต้องใช้บท
ในการพูด และการพิมพ์ข้อความก็สามารถตอบสนองความต้องการในการสร้างบทพูดได้ ตัวอย่างเช่น 
เนื้อเรื่องของเหลียงจู้และการแสดงอุปรากรจีนเหลียงจู้มีความเชื่อมโยงกันอย่างต่อเนื่อง การแสดง
และบทนั้นแยกจากกันไม่ได้ ในความสัมพันธ์นี้ ด้านหนึ่ง การเล่าปากเปล่าแบบพ้ืนบ้านที่มีลักษณะ
เรียบง่ายของชาวบ้านได้รับการเสริมแต่งอย่างต่อเนื่องและมีแนวโน้มที่จะได้รับการขัดเกลา ในทาง
กลับกัน การเกิดข้ึนของอุปรากรจีนทำให้การเล่าเรื่องปากเปล่าและการเล่าเรื่องแบบเป็นลายลักษณ์
อักษรเกี่ยวกับเรื่องราวของเหลียงจู้เผยแพร่ได้ดีขึ้นด้วยประสิทธิภาพจากการแสดง การแทรกแซงของ
ผู้รู้หนังสือและลักษณะทางวรรณกรรมของข้อความเป็นหลักฐานและรากฐานสำหรับการพัฒนา
อุปรากรเหลียงจู้ ประการแรก บทละครส่วนใหญ่ดัดแปลงมาจากนวนิยายพื้นบ้านและวรรณกรรมการ
เล่าปากเปล่า วรรณกรรมมีสัดส่วนอย่างมากในอุปรากรจีน บทละคร การเล่าปากเปล่าและนวนิยาย
โบราณถือเป็น “ชุมชนเล่าเรื่อง” อุปรากรเรื่องนี้เป็นการแสดงออกถึงการเล่าเรื่องด้วยวาจาของ
ชาวบ้านและการเล่าเรื่องที่เป็นลายลักษณ์อักษรที่เขียนโดยผู้รู้หนังสือผ่านรูปแบบของการแสดง 
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อุปรากรเหลียงจู้ยังเป็น “เนื้อหาเล่าเรื่องทั่วไป” ของนิทานพ้ืนบ้าน วรรณกรรมการเล่าปากเปล่าและ
อ่ืนๆ การเล่าปากเปล่าแบบดั้งเดิมและคำอธิบายเป็นลายลักษณ์อักษรจะเปลี่ยนเป็นรายการการแสดง
ในอุปรากร ซึ่งแสดงออกผ่านสัญลักษณ์ทางดนตรีของอุปรากรและการเคลื่อนไหวทางกายภาพของ
นักแสดง ในขณะเดียวกัน เนื่องจากเหลียงจู้เป็นนิทานพ้ืนบ้าน ในสมัยก่อนส่วนใหญ่จะร้องเป็นแนว
ศิลปะพ้ืนบ้าน ดังนั้น นวนิยายเหลียงจู้จำนวนมากจึงถูกสร้างขึ้นตามบทของอุปรากรจีน กล่าวคือ การ
เผยแพร่อุปรากรจีนเหลียงจู้อย่างแพร่หลายในโรงน้ำชาและร้านอาหารพ้ืนบ้านได้มีผลต่อการก่อตัว
ของนวนิยายเหลียงจู้ ดังนั้นนวนิยายเหลียงจู้กับอุปรากรจีนเหลียงจู้จึงมีความสัมพันธ์กัน ในสังคม
ดั้งเดิม อุปรากรจีนเป็นส่วนสำคัญของความบันเทิงในชีวิตประจำวันของผู้คนและอุปรากรเหลียงจู้มี
ตำแหน่งสำคัญในการพัฒนา วิวัฒนาการ การเผยแพร่และสืบทอดเหลียงจู้ จนถึงปัจจุบัน ในบรรดา
อุปรากรจีนมากกว่า 100 รายการในประเทศจีน ละครใหญ่เช่น งิ้วคุนฉวี่ งิ้วกวางตุ้ง งิ้วปักก่ิง ไฉ่เตี้ยว 
ฯลฯ และละครท้องถิ่นขนาดเล็กเช่น งิ้วซานตงและงิ้วเจ้อเจียงเกือบทั้งหมดต่างเคยแสดงบทละคร
เรื่องเหลียงจู้ อุปรากรเหลียงจู้ได้กลายเป็นบทละครคลาสสิกในอุปรากรจีนประเภทต่างๆ จะเห็นได้ว่า
อุปรากรเหลียงจู้มีบทบาทสำคัญในด้านอุปรากรจีนและรูปแบบการแสดงของอุปรากรจีนมีบทบาท
สำคัญในการสืบทอดและเผยแพร่เหลียงจู้ 

4. ภาพลักษณ์ของเหลียงจู้ในบริบทของสื่ออิเล็กทรอนิกส์ 
4.1 รูปแบบของภาพยนตร์อุปรากรจีนเหลียงจู้ 
ในปีค.ศ.1926 ภาพยนตร์เงียบเรื่องแรกของเหลียงจู้เรื่อง “ประวัติความเจ็บปวดของเห

ลียงจู้” ได้ปรากฏตัวขึ้นในประวัติศาสตร์ ผลิตโดย Shanghai Tianyi Film Company ในปีค.ศ.
1940 ภาพยนตร์เสียงเรื่องแรก “เหลียงซานป๋อและจู้อิงไถ” ปรากฏตัวขึ้น ในปีค.ศ. 1952 นายก
รัฐมนตรีโจว เอินไหล ได้กำกับการถ่ายทำเหลียงซานป๋อและจู้อิงไถ ซึ่งเป็นภาพยนตร์อุปรากรจีนสี
เรื่องแรกหลังการก่อตั้งประเทศจีนใหม่และได้ถูกนำไปฉายที่เจนีวา นี่เป็นภาพยนตร์อุปรากรจีนสีเรื่อง
แรกในประวัติศาสตร์ภาพยนตร์จีน ผสมผสานนิทานพื้นบ้าน อุปรากรประจำชาติและภาพยนตร์
สมัยใหม่เข้าไว้ด้วยกัน เป็นภาพยนตร์คลาสสิกในประวัติศาสตร์ภาพยนตร์จีน เนื้อหาของภาพยนตร์
โดยพื้นฐานแล้วรวมถึงโครงเรื่องคลาสสิกในนิทานพ้ืนบ้าน เช่น ผู้หญิงปลอมตัวเป็นผู้ชายเพื่อไปเข้า
เรียน เพื่อนร่วมชั้นเรียน ส่งกันสิบแปดลี้ เป็นต้น การฉายภาพยนตร์เรื่องเหลียงจู้ทำให้เรื่องราวของเห
ลียงจู้ได้รับความสนใจอย่างมากและมีการพูดถึงจากผู้คนอีกครั้ง ภาพยนตร์ใช้วิธีการที่สมจริงในการ
แสดงสิ่งต่างๆ ด้วยความฉับไว จุดเด่นของภาพยนตร์อุปรากรจีนสีเรื่อง “เหลียงซานป๋อและจู้อิงไถ” 
คือการผสมผสานเทคโนโลยีภาพยนตร์กับการแสดงอุปรากรจีนแบบดั้งเดิม เทียบกับเหลียงจู้ใน
รูปแบบของตำนานปากเปล่า วรรณกรรมและการแสดงบนเวที ฯลฯ ทำให้เกิดความแตกต่างอย่าง
มากในด้านสุนทรียภาพ ซึ่งรวมอยู่ในประสบการณ์การมองเห็น พ้ืนที่ และการได้ยิน การแสดงออก
ทางศิลปะแบบใหม่ทำให้เรื่องราวของเหลียงจู้มีความหมายใหม่และประสบการณ์ด้านสุนทรียภาพใหม่
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สำหรับผู้ชม อาจกล่าวได้ว่าภาพยนตร์อุปรากรจีนสีเป็นงานภาพยนตร์คลาสสิกในช่วงเปลี่ยนผ่าน
เรื่องราวของเหลียงจู้สู่ยุคปัจจุบัน ถ่ายทอดเรื่องราวโดยปากเปล่าและเขียนเนื้อหาของเหลียงจู้และ
รูปแบบศิลปะพ้ืนบ้านแบบดั้งเดิม เริ่มรูปแบบใหม่ของการแสดงออกเรื่องราวของเหลียงจู้ ภายใต้การ
สร้างสรรค์เทคโนโลยีแห่งยุคใหม่  

4.2 รูปแบบที่หลากหลายของการดัดแปลงภาพยนตร์และโทรทัศน์ของเหลียงจู้ 
ในกระบวนการวิวัฒนาการและการพัฒนาอย่างค่อยเป็นค่อยไปของเรื่องราวเหลียงจู้ 

รูปลักษณ์ของมันเปลี่ยนไปตามการเปลี่ยนแปลงของสื่อในระยะต่างๆ ที่โดดเด่นเป็นพิเศษคือ
ภาพยนตร์และโทรทัศน์ดัดแปลงของเหลียงจู้ซึ่งส่งผลกระทบอย่างมากต่อการสืบทอดสมัยใหม่ของเห
ลียงจู้ เนื่องจากละครสีเรื่องแรกหลังยุคก่อตั้งประเทศจีนใหม่ “เหลียงซานป๋อและจู้อิงไถ” เสร็จ
สมบูรณ์ภายใต้การกำกับดูแลของนายกรัฐมนตรีโจวเอินไหลในปีค.ศ.1952 และได้นำไปฉายที่เจนีวา 
เนื่องจากการแทรกแซงของสื่อภาพยนตร์และโทรทัศน์ หลังจากนั้นเหลียงจู้ยังได้รับการดัดแปลงเป็น
ภาพยนตร์และละครโทรทัศน์เวอร์ชันต่างๆ เช่น ละครโทรทัศน์เรื่อง “เหลียงซานป๋อและจู้อิงไถ” (ปี
ค.ศ.1995)  “เหลียงซานป๋อและจู้อิงไถสามีภรรยาเจ็ดชาติ” (ปีค.ศ.1999) “เหลียงจู้วัยเยาว์” (ปีค.ศ.
2000) ละครโทรทัศน์งิ้วกวางตุ้ง “เหลียงซานป๋อและจู้อิงไถ” ปีค.ศ.2002 “เหลียงซานป๋อและจู้อิงไถ”  
(ปีค.ศ.2007)  เป็นต้น เช่นเดียวกับภาพยนตร์อุปรากรกวางตุ้ง “เหลียงซานป๋อและจู้อิงไถ” (ปีค.ศ.
1953) ภาพยนตร์เพลงหวงเหมย “เหลียงซานป๋อและจู้อิงไถ” (ผลิตโดย Shaw Brothers Hong 
Kong ในปีค.ศ.1963) ภาพยนตร์เรื่อง “ภาคก่อนของเหลียงซานป๋อและจู้อิงไถ” (ปีค.ศ.1994) 
ภาพยนตร์เรื่อง “เหลียงจู้” (ปีค.ศ.1994) หัวข้อของภาพยนตร์และละครโทรทัศน์แต่ละเรื่องของเหลี
ยงจู้เป็นหัวข้อเดียวกัน โดยพื้นฐานแล้วคือการแสวงหาอิสรภาพและความรักในอุดมคติ แต่การ
ดัดแปลงของภาพยนตร์แต่ละเรื่องมีเนื้อหาเกี่ยวกับเนื้อเรื่อง ตัวละครและรูปแบบได้ถูกเพ่ิมเข้าไปใน
ความคิดของผู้กำกับ โปรดิวเซอร์และนักแสดง การตีความเรื่องราวของเหลียงจู้ในแต่ละคนมีอัต
ลักษณ์เฉพาะของตัวเอง เหลียงจู้ที่คนส่วนใหญ่ในทุกวันนี้ได้สัมผัสไม่ได้มาจากตำนานพื้นบ้านที่สืบต่อ
กันมาโดยการเล่าแบบปากเปล่า แต่มาจากละครโทรทัศน์หรือภาพยนตร์หลากหลายเวอร์ชั่นในช่วง
ไม่ก่ีทศวรรษที่ผ่านมา ไม่ยอมรับไม่ได้ว่าอิทธิพลของสื่อภาพยนตร์และโทรทัศน์ของเหลียงจู้ที่มีต่อคน
รุ่นใหม่นั้นเกิดขึ้นโดยสัญชาตญาณและยาวนานกว่า จากปรากฏการณ์เช่นนี้ จะพบว่าในขณะที่
อุตสาหกรรมเทคโนโลยีและสื่อมีการพัฒนาอย่างรวดเร็วและมีบทบาทท่ีรุนแรง สื่อภาพยนตร์และ
โทรทัศน์มีจุดยืนที่ไม่สามารถละเลยในการสืบทอดและเผยแพร่เรื่องราวนิทานพื้นบ้านได้ดียิ่งขึ้น 
วรรณกรรมการเล่าปากเปล่าแบบดั้งเดิมมีเส้นทางการหมุนเวียนที่ใหม่และต่อเนื่อง จากมุมมองของ
ผลงานภาพยนตร์และโทรทัศน์ของเหลียงจู้และผลกระทบจากการเผยแพร่ ในด้านหนึ่ง ภาพยนตร์
และละครโทรทัศน์ส่งเสริมการสืบทอดอันทันสมัยของเหลียงจู้ ในทางกลับกัน ยังสะท้อนลักษณะการ
พัฒนาของเรื่องราวของเหลียงจู้ที่ก้าวหน้าไปตามกาลเวลาและมีการสร้างสรรค์อย่างต่อเนื่อง กล่าวได้
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ว่าตั้งแต่การพัฒนาตำนานการเล่าปากเปล่าแบบดั้งเดิมจนถึงปัจจุบัน เหลียงจู้ได้สร้างสถานะอันมั่นคง
ที่ไม่สั่นคลอนผ่านการสืบทอดและการพัฒนารูปแบบศิลปะต่างๆ และด้วยความหมายแฝงทาง
วัฒนธรรมที่เป็นอัตลักษณแ์ละรูปแบบประจำชาติ ทำให้มีอิทธิพลอย่างมากทั้งในประเทศและ
ต่างประเทศ ก่อให้เกิดปรากฏการณ์ของวัฒนธรรมเหลียงจู้และกลายเป็นหนึ่งในสัญลักษณ์อันโดดเด่น
ของวัฒนธรรมจีน (Hui & Yabin, 2005) 

 

ข้อดีของแอนิเมชันเป็นสื่อสำหรับแอนิเมชันนิทานพ้ืนบ้าน 
1. ระดับรากหญ้า 
“ระดับรากหญ้า” เรียกอีกอย่างว่า “พ้ืนฐาน” ลักษณะพ้ืนฐานของเอฟเฟกต์ศิลปะ

แอนิเมชันสะท้อนให้เห็นในตอนแรกว่ามันมาจากชีวิต สูงกว่าชีวิต แล้วกลับคืนสู่ชีวิต แอนิเมชัน
สามารถใช้ฉากชีวิตของคนทั่วไปในนั้นได้ เมื่อมีการสร้างเอฟเฟกต์แอนิเมชัน มันจะรวบรวม
ขนบธรรมเนียมพ้ืนบ้านที่มีชีวิตที่เรียบง่ายที่สุดไว้ที่ด้านล่างของสังคม และดึงเนื้อหาหรือเนื้อหาของ
สังคมระดับล่างสุดออกมา หลังจากการประมวลผลทางศิลปะและผลตอบรับสู่สังคมจริงอีกครั้ง ผู้คน
ในชีวิตจริงอาจมีเสียงสะท้อนทางจิตวิญญาณบ้างเมื่อพวกเขาเห็นแอนิเมชันเหล่านี้ เพื่อให้นิทาน
พ้ืนบ้านน่าเชื่อถือยิ่งขึ้นในหมู่คนทั่วไป ประการที่สองสะท้อนให้เห็นในการโต้ตอบระหว่างผู้สร้างและ
ผู้ชม วัตถุบริการและกลุ่มดูการวางตำแหน่งแอนิเมชันเป็นคนธรรมดาในกระบวนการแอนิเมชันได้รับ
การสนับสนุนจาก “แฟนแอนิเมชัน” แฟนๆ บางคนมีความรู้ระดับมืออาชีพด้านแอนิเมชันอย่างลึกซ้ึง 
การประเมินและคำแนะนำด้านศิลปะและเทคนิค 

2. อัตลักษณ์ของเวลาและสถานที่ 
แอนิเมชันเป็นสื่อกลางในการสื่อสาร ลักษณะเชิงพ้ืนที่มีความหมายดังนี้ ประการแรก 

แอนิเมชันได้สันนิษฐานถึงลักษณะเชิงพ้ืนที่ แอนิเมชันเป็นผลิตภัณฑ์หลังจากเพ่ิมความรู้สึกส่วนตัว
ของผู้สร้างแอนิเมชัน พวกเขาให้ชีวิตกับสิ่งที่ไม่มีชีวิต สร้างเวลาและพ้ืนที่เฉพาะสำหรับพวกเขา นำ
งานที่มีเวลา สถานที่และลักษณะมาสู่ผู้ชม สิ่งที่ครีเอเตอร์นำเสนอต่อผู้ชมไม่ใช่โลกในโลกแห่งความ
เป็นจริงอีกต่อไป แต่เป็นเวลาและพ้ืนที่ที่สมมุติขึ้นโดยผู้สร้างเอง ประการที่สอง แอนิเมชันมีลักษณะ
ของเวลาและพ้ืนที่ คุณลักษณะนี้มุ่งเป้าไปที่เทคโนโลยีของการสร้างแอนิเมชัน 3DMAX และ
เทคโนโลยีอ่ืน ๆ สามารถใช้เพ่ือให้เกิดมุมมองเชิงพื้นที่ โครงสร้าง และความสัมพันธ์อ่ืนๆ ของสิ่งต่าง 
ๆ และในขณะเดียวกันก็สามารถแสดงความสัมพันธ์ของจังหวะและจังหวะของเวลาได้ แอนิเมชันเป็น
วิธีการประมวลผลทางศิลปะที่ผสมผสานศิลปะภาพและเสียงเข้าด้วยกัน ข้อดีของมันคือ รูปแบบการ
อนุรักษ์สะดวก เนื้อหาที่สงวนไว้ไม่บุบสลาย และสามารถเผยแพร่ไปยังประเทศต่างๆ ทั่วโลกได้อย่าง
อิสระ วิธีแลกเปลี่ยนวัฒนธรรมออนไลน์และออฟไลน์นี้คือ ค่อนข้างเร็วและสะดวก ด้วยการถือกำเนิด
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ของ “ยุค 5G” เทคโนโลยีขั้นสูงของการให้ข้อมูลเครือข่ายจะทำให้การเผยแพร่วัฒนธรรมนิทาน
พ้ืนบ้านสะดวกยิ่งขึ้น การสื่อสารระหว่างเรื่องราวและผู้คนจะเปลี่ยนการรับรู้ของผู้คนเกี่ยวกับ
วัฒนธรรมดั้งเดิม ความเข้าใจแบบเก่าเป็นของใหม่ แอนิเมชันใช้การประมวลผลภาพ แอกชั่นพิเศษ 
บรรยากาศ เอฟเฟกต์การได้ยินและแง่มุมสำคัญอ่ืนๆ เพ่ือรักษาข้อมูลสำคัญในวัฒนธรรมนิทาน
พ้ืนบ้าน และสามารถพ่ึงพาแอนิเมชันสำหรับสไตล์ รูปลักษณ์และเทคนิคการแสดงออกท่ีหลงเหลือ
จากประวัติศาสตร์ในขณะนั้นได้อย่างถาวร เทคนิคพิเศษทางศิลปะได้รับการทำซ้ำเพ่ือเอาชนะปัญหา
ของเวลาและพ้ืนที่  

3. กลุ่มเป้าหมายท่ีกว้างขวาง 
องค์ประกอบที่เป็นลักษณะเฉพาะของนิทานพ้ืนบ้านแสดงออกมาในรูปแบบของแอนิเมชัน

เมื่อเทียบกับแบบดั้งเดิม ตัวอย่างเช่น การพูดปากต่อปาก นิทรรศการวัตถุวัฒนธรรม หนังสือ ฯลฯ จะ
ตรงกว่า เป็นที่นิยมมากขึ้นและสะดวกต่อสาธารณชนในการรับรู้และเข้าใจ แอนิเมชันมีผู้ชมที่
หลากหลาย แม้ว่าผู้ชมจะได้รับสุนทรียภาพทางสุนทรียะและความซาบซึ้งในแอนิเมชัน แต่แนวคิด
ด้านคุณค่าก็ถูกถ่ายทอดออกมาด้วย เด็กและวัยรุ่นเป็นกลุ่มผู้ชมหลักสำหรับแอนิเมชันทั่วโลก แต่ใน
ญี่ปุ่น ผู้ใหญ่ก็เป็นกระดูกสันหลังของการบริโภคแอนิเมชันด้วยและผู้ชมทุกกลุ่มอายุสามารถดู
แอนิเมชันได้กว้างขึ้น กลุ่มอายุต่างๆ มีเนื้อหาและระดับการยอมรับที่แตกต่างกันจากการดูแอนิเมชัน 
และความแตกต่างนี้จะทำให้การสร้างแอนิเมชันมีความหลากหลายมากขึ้น 

 

ลักษณะทางวัฒนธรรมของแอนิเมชันเป็นสื่อกลางในการสร้างแอนิเมชันนิทานพื้นบ้าน 
การเผยแพร่ของแอนิเมชันคือการเผยแพร่ของวัฒนธรรม ในตอนแรก เราถูกดึงดูดด้วยการ

แสดงออกของพ้ืนผิว เช่น สีสนัที่หลากหลายและภาษาภาพ ผู้ผลิตแอนิเมชันใช้แอนิเมชันเพ่ือแสดง
ความหมายของเนื้อหาแอนิเมชันและคุณค่าในบริบททางสังคม เมื่อเผยแพร่นิทานพ้ืนบ้าน ผู้คนจะดูที่
ผลลัพธ์ของแอนิเมชัน ให้สื่อที่เกิดข้ึนใหม่เข้ามาในชีวิตเราอาจเป็นประสบการณ์ทางสายตาและการได้
ยินที่มีไหวพริบ การบูชาวีรบุรุษ การสรรเสริญและอ่ืนๆ อันที่จริง การนำเสนอแอนิเมชันเชิงศิลปะนั้น
ใช้งานง่ายกว่าและแสดงออกถึงอารมณ์ของผู้สร้างโดยตรง ความมหัศจรรย์ของแอนิเมชันคือ
แอนิเมชันสามารถใช้จินตนาการของผู้คนได้อย่างเต็มที่ โครงสร้างพ้ืนที่จินตนาการของทุกคน สีสันที่
โดดเด่นและสร้างสรรค์ เป็นต้น เมื่อผู้ชมดู พวกเขาสามารถเข้าใจนิทานพ้ืนบ้านได้อย่างง่ายดายและ
โดยสัญชาตญาณ ซึ่งจะทำให้ผู้ชมเข้าใจความลึกซึ้งของนิทานพื้นบ้านได้ดีขึ้น ทำความเข้าใจ
ความหมายแฝงทางวัฒนธรรมที่ถ่ายทอดโดยนิทานพื้นบ้านและตระหนักถึงปฏิสัมพันธ์ที่อ่อนโยนของ
นิทานพื้นบ้านที่มีชีวิตชีวา  (Jun & Rona, 2006) 
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จากการวิจัยวัตถุประสงค์ข้างต้น เราได้นำคุณค่าอัตลักษณ์ของแอนิเมชันพ้ืนบ้านมา
วิเคราะห์วิธีการสร้างแอนิเมชัน 

1. แอนิเมชัน 
แอนิเมชันในประเทศจีนสามารถสืบย้อนเวลากลับไปได้อย่างยาวนาน อันที่จริง ในสมัยยุค

หินใหม่ ชาวจีนมีความคิดที่จะทำให้ตัวละครหรือสัตว์ในภาพวาดเคลื่อนไหวได้ อีกท้ังละครหุ่นเงาของ
ประเทศจีนยังมีการเล่นยังเป็นรูปแบบของแอนิเมชันชนิดหนึ่งอีกด้วย มันทำให้ภาพแอนิเมชันเปลี่ยน
จากสถานะคงท่ีเป็นงานศิลปะแบบเคลื่อนไหวภายใต้การพากย์และการตีความของศิลปิน นอกจากนี้ 
โคมไฟม้าวิ่งอายุเกือบสองพันปีที่ประดิษฐ์ขึ้นในประเทศจีนยังได้ส่งเสริมการพัฒนาปรากฏการณ์ของ
แอนิเมชันอีกด้วย อาจกล่าวได้ว่าการพัฒนาแอนิเมชันจีนมีประวัติศาสตร์อันยาวนาน แต่การพัฒนา
ศิลปะแอนิเมชันร่วมสมัยที่แท้จริงเริ่มข้ึนในปีค.ศ. 1990 นอกจากนี้ยังได้ประสบกับช่วงเวลาการ
พัฒนาที่แตกต่างกัน และการพัฒนาในแต่ละช่วงเวลาก็มีภูมิหลังและอัตลักษณเ์ฉพาะของตนเอง จาก
จุดเริ่มต้นสู่ความรุ่งโรจน์ในอดีต มันส่งผลกระทบอย่างลึกซึ้งต่อคนทั้งประเทศและแม้แต่โลกทั้งใบ ทุก
วันนี้ การพัฒนาแอนิเมชันจีนร่วมสมัยกำลังประสบปัญหาอยู่บางประการ การวิเคราะห์และศึกษา
กระบวนการพัฒนาแอนิเมชันร่วมสมัยของจีนอีกครั้ง การค้นหาปัจจัยความยอดเยี่ยมของแอนิเมชัน
จีนมีบทบาทสำคัญในการพัฒนาแอนิเมชันร่วมสมัย 

ในอุปรากรจีน ลักษณะการแต่งหน้าของตัวละครตั้น (ตัวละครหญิง) คือการใช้แป้งสีขาว
เป็นรองพ้ืน และค่อยๆ วาดสีแดงไล่สีระหว่างสันจมูกและดวงตา จากนั้นร่างอายไลเนอร์สีดำ วาดคิ้ว
เรียวเล็ก ปล่อยให้หน้าผาก สันจมูกและคางเป็นสีขาว พันศีรษะด้วยแผ่นแปะ และสวมหมวก ตัว
ละครหญิงในแอนิเมชันมีองค์ประกอบหลายส่วนที่ยืมมาจากบทบาทของตัวละครตั้น ตัวอย่างเช่นใน
การ์ตูนเรื่อง “Legend of Sealed Book” มีตัวละครที่ลักษณะการแต่งหน้าคล้ายตัวละครตั้น คิ้ว
เป็นคว่ำเป็นเลขแปดจีน ตาเรียวเหมือนหงส์ เขียนอายไลเนอร์สีดำ แก้มสองข้างสีแดง ปากสีเชอร์รี่ทา
แก้มและตา ในเวลาขณะกัน ทรงผมที่ประดับประดาบนหน้าผากของตัวละครตั้น ได้พัฒนาเป็นผมม้า
รูปวงรีขนาดเล็กจำนวนหนึ่งบนหน้าผากพร้อมกับมวย รูปร่างทั้งหมดเป็นไปตามรูปลักษณ์ของตัว
ละครตั้น ให้อารมณ์คลาสสิกและมีเสน่ห์ต่อตาผู้ชม (ภาพที่ 2-4) 
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ภาพที่ 2-4 ตัวละครกุ้ยเหมินตั้นในอุปรากรจีน และ b. ใบหน้าของตัวละครเฟ่ินหูจิงในเรื่อง Legend 
of Sealed Book” 
(baijiahao.baidu.com/s?id=1668306946833755676&wfr=spider&for=pc) 
 

 
 

ภาพที่ 2-5 ตัวหว่าหว่าเซิงในอุปรากรจีน และ b. ใบหน้าของตัวละครตั้นเซิงในเรื่อง “Legend of 
Sealed Book” 
(jingyan.baidu.com/showlist/detail/22a299b57bc0f39e18376a6f) 



 33 

ตัวละครเซิง (ตัวละครชาย) เป็นอีกนึ่งตัวละครที่พบได้ทั่วไปในการแสดงอุปรากรจีน 
สามารถแบ่งออกเป็น เหล่าเซิง (ตัวละครชายแก่) หงเซิง (ตัวละครชายหน้าแดง) เสี่ยวเซิง (ตัวละคร
ชายหนุ่ม) หวู่เซิง (ตัวละครชายบู๊) หว่าหว่าเซิง (ตัวละครเด็กชาย) เป็นต้น รูปลักษณ์ดูสะอาดและสง่า
งามราวเหมือนกับตัวละครตั้น การ์ตูนเรื่อง “Legend of Sealed Book” ตัวละครตั้นเซิงก็ได้ใช้
แบบอย่างของตัวละครหว่าหว่าเซิง (ตัวละครเด็กชาย) คิ้วสั้นสามเส้นเป็น “เลขแปดจีนกลับด้าน” 
กลางหน้าผากมีเครื่องหมายเสี้ยววงเดือนสีแดง และแก้มสองข้างสีแดง (ภาพที่ 2-5) รูปร่างหน้าตา
ของหยวนกง คล้ายกับภาพของกวงกงในอุปรากรจีน โดยมีเครื่องหมายพระจันทร์เสี้ยวบนหน้าผาก 
คิ้วสีแดงเพลิงซุกอยู่ในขมับของเขาและดวงตาเรียวดั่งหงส์คู่หนึ่ง เปลี่ยนเครายาวสีดำในละครดั้งเดิม
เป็นสีแดง ห้อยอยู่ที่อก ด้วยท่าทางท่ีสงบ (ภาพที่ 2-6) จิ้งจอกสีน้ำเงินมีใบหน้าสี่เหลี่ยมจัตุรัส ดวงตา
กลมโต หน้าผากและจมูกเป็นสีขาว และมีสีแดงขนาดใหญ่ใต้ตาและแก้ม รูปร่างของจักรพรรดิองค์นี้
ยืมมาจากคิ้วที่เลขแปดจีนในอุปรากรจีน และยังทาแก้มสีแดงเล็กๆ สองวงบนใบหน้าสีขาวด้วย ชาย
ชราในเรื่อง “เฉี่ยงเจิ่นโถว” เป็นชายชราที่มีใบหน้าสีขาวและดวงตาสีชมพู (ภาพที่ 2-7) 

 

 
 

ภาพที่ 2-6 หงเซิง รูปร่างของกวนกงในอุปรากร และ b. ใบหน้าของตัวละครหยวนกงในเรื่อง 
“Legend of Sealed Book” (https://www.sohu.com/a/133419707_404249) 
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ภาพที่ 2-7 เหล่าเซิงจากเรื่อง  “Gentle Breeze Pavilion” และ b. ใบหน้าของตัวละครเหล่าฮ่ันใน
เรื่อง “เฉี่ยงเจิ่นโถว”(https://www.meipian.cn/19qjnmxm) 
 
ในแอนิเมชันหลายๆ เรื่อง เป็นเรื่องธรรมดามากท่ีจะทำให้เห็นรูปแบบการแต่งหน้าของตัว

ตลกในตัวละครที่เป็นแอนิเมชัน  ตัวอย่างเช่นในเรื่อง “The Proud General” และ “Legend of 
Sealed Book” เป็นต้น ตัวละครโป๊ยก่ายในแอนิเมชันเรื่อง “ผลโสม” ขี้เกียจ ตะกละและรักสบาย 
ถือเป็นตัวละครตลก ดังนั้นแอนิเมชันเรื่อง “ผลโสม” จึงออกแบบภาพลักษณ์ของโป๊ยก่ายเป็นสีสันที่มี 
“ก้อนเต้าหู้” ครึ่งวงกลมบนสันจมูก ในเรื่อง “The Proud General” ใช้สีขาวทาจมูกทาเพ่ือแสดง
ลักษณะตัวละครตลกของอาจารย์ (ภาพที่ 2-8) ผู้พิพากษาในเรื่อง “Legend of Sealed Book” ยืม
มาจากรูปลักษณ์ผู้พิพากษาของตัวละครตลก สวมหมวกข้าราชการ หน้าเหมือนก้อนเต้าหู้เล็กน้อย 
หน้าของเขาเป็นรูปสามเหลี่ยมคว่ำ มีคางแหลม หนวดเล็กๆ สามเส้น และ การแต่งตาเป็นรูป 
“กากบาท” เช่นเดียวกับปีกหมวกที่มีรูปร่างเป็นเหรียญทองแดง เป็นการพรรณนาถึงลักษณะความ
โลภของผู้พิพากษาในมณฑล (ภาพที ่2-9) เจ้าของร้านได้นำลักษณะของ “ตัวตลกชุดน้ำชา” มาใช้
โดยมี “ก้อนเต้าหู้” วาดบนใบหน้าด้วยคิ้วแปดเหลี่ยมและตาเหล่แน่นตรงกลางใบหน้าด้วยเครารูป
แปดเหลี่ยมเรียวและปากเล็ก ผู้ชายสูงผอมที่มีใบหน้าแหลมและเรียว จิ้งจอกดำได้ยืมลักษณะเครื่อง
แต่งกายของตัวละครไฉ่ตั้น ในอุปรากรจีน ตัวละครไฉ่ตั้นหรือท่ีรู้จักในชื่อผู้หญิงตัวตลก ได้รับการ
ออกแบบให้เป็นหญิงชราที่ไร้เรี่ยวแรงด้วยผมสีเงิน โดยมีดวงตาและใบหน้าสีขาวเป็นสีพ้ืนหลัง ถูก
ทาสีดำรอบดวงตาในรูปทรง “เลขแปดจีน” วงตาสีดำหนาปิดตาเล็กและเน้นบุคลิกอันเจ้าเล่ห์ของ
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พวกเขา ปากยื่นออกมาเหมือนปากจิ้งจอกและแต่งกายด้วยชุดเป็นสีดำ คิ้วของตี้เป่ามีสีเข้มและยกข้ึน 
และดวงตาของเขามีรูปร่างเหมือนเลขแปดจีน มีเคราแพะ แสดงถึงรูปลักษณ์ของการประจบสอพลอ 

 
 

ภาพที่ 2-8 รูปลักษณ์ของตัวละครตลก และ b. ใบหน้าของตัวละครอาจารย์ในเรื่อง “The Proud 
General” 
(http://www.360doc.com/content/18/0331/09/37496222_741712141.shtml) 

 

 
 

ภาพที่ 2-9 รูปลักษณ์ของตัวข้าราชการละครตลก และ b. ใบหน้าของตัวละครผู้พิพากษาในเรื่อง 
“Legend of Sealed Book” (https://ent.sina.com.cn/y/2008-07-
18/20082106646.shtml) 

 

http://www.360doc.com/content/18/0331/09/37496222_741712141.shtml
https://ent.sina.com.cn/y/2008-07-18/20082106646.shtml
https://ent.sina.com.cn/y/2008-07-18/20082106646.shtml


 36 

เหลี่ยนผู่ของซุนหงอคงเป็นการแต่งหน้าที่อยู่ในหมวดของตัวละครหน้าลาย มีเหลี่ยนผู่
หลากหลายรูปแบบ รูปลักษณ์ของซุนหงอคงในเรื่อง “Havoc in Heaven” ได้ผสมผสานการแงหน้า
ซุนหงอคงในอุปรากรจีนและและองค์ประกอบสำคัญบางประการในภาพการ์ตูนของซุนหงอคง เป็น
การอ้างอิงและสร้างสรรค์ซุนหงอคงขึ้นใหม่ ยังคงพ้ืนใบหน้าสีขาวของซุนหงอคง เส้นและลวดลายรูป
ลูกพีชสีแดงจะเรียบง่ายขึ้น เน้นตาและแก้มสีเหลือง เพ่ิมคิ้วสีเขียว รูปร่างก็กระชับและการแสดงออก
ชัดเจนมากยิ่งข้ึน ซุนหงอคงซ่ึงเป็นตัวละครแอนิเมชันคลาสสิก ประสบความสำเร็จในการดึงความ
คล้ายคลึงอันศักดิ์สิทธิ์ในอุปรากรงิ้วปักก่ิงและสร้างภาพอันคลาสสิกบนจอเงิน (ภาพที่ 2-10) 

 

 
 

ภาพที่ 2-10 รูปลักษณ์ตัวละครซุนหงอคงใน “ไซอ๋ิว” ฉบับจางกวงหยู และ b. ใบหน้าของตัวละคร
ซุนหงอคงในเรื่อง “Havoc in Heaven” 
(https://baijiahao.baidu.com/s?id=1672999599024542802&wfr=spider&for=pc, 
2020) 
 
สรุปท้ายบท 
“เหลียงจู้” มีการแสดงในงิ้วซานตงตั้งแต่ต้นศตวรรษท่ีแล้ว นับตั้งแต่การพัฒนาจนถึง

ปัจจุบันไม่เพียงผลิตผลงานบนเวทีที่มีคุณค่าทางศิลปะสูงและมีจำนวนมากเท่านั้น แต่ยังผลิตผลงาน
ภาพยนตร์และโทรทัศน์มากมาย การสำรวจภาพยนตร์และละครโทรทัศน์เหล่านี้จากภูมิหลังของการ
สร้างในช่วงเวลาต่างๆ คือการสำรวจว่าผู้สร้างปรับตัวเข้ากับความต้องการของยุคนั้นได้อย่างไร และ
สร้างสรรค์การดัดแปลงละครอุปรากรจีนจากมุมต่างๆ ผ่านวิธีการต่างๆ ในภาพยนตร์และโทรทัศน์
อย่างไร การดำเนินการเฉพาะอยู่ในผลงาน นั่นคือ จากเนื้อหาของบทละครและการนำเสนอของ
ภาพยนตร์และโทรทัศน์ (Huiying, 2009) 
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สำหรับระดับบทละครมุ่งเป้าไปที่ “การนำละครเก่ามาสร้างใหม่” ตลอดทั้งภาพยนตร์และ
โทรทัศน์ดัดแปลงจากละครเรื่อง “เหลียงจู้” ไม่ยากหากอยากให้เรื่องราวของ “เหลียงจู้” ฟ้ืนคืนชีพ
บนจอ จำเป็นต้องรวมแนวโน้มของยุคสมัยและจิตวิทยาของผู้ชมเข้าด้วยกันอย่างสมบูรณ์และควรตรง
กับอัตลักษณ์ทางศิลปะของละครด้วย 

การแสดงอุปรากรคลาสสิก “เหลียงจู้” มีเสน่ห์ทางศิลปะที่ยาวนานและมีพลัง แต่ในการ
เผชิญกับผู้ชมร่วมสมัยที่เปลี่ยนแปลงตลอดเวลาและสื่อสมัยใหม่ พวกเขาใช้เรื่องราวเก่าเพ่ือตีความ
อารมณ์ใหม่และใช้ภาพยนตร์ใหม่เพ่ือเผยแพร่ละครเก่า ปัจจุบัน ปฏิเสธไม่ได้ว่าขั้นตอนการถ่ายทำงิ้ว
ซานตงเรื่อง “เหลียงจู้” ได้เข้าสู่ช่วงแห่งความเจ็บปวดในช่วงเปลี่ยนผ่าน เหตุผลที่ฝังรากลึกเบื้องหลัง
คือภาวะที่กลืนไม่เข้าคายไม่ออกในการปรับตัวที่ต้องเผชิญ และนี่ก็เป็นปัญหาทั่วไปที่พบในการ
ดัดแปลงอุปรากรเป็นภาพยนตร์และโทรทัศน์ในปัจจุบันด้วยหากปัญหานี้ไม่ได้รับการแก้ไขก็จะเป็น
การยากที่จะตระหนักถึงการเปลี่ยนแปลงสมัยใหม่และความก้าวหน้าของอุปรากรจีนแบบดั้งเดิม 
แน่นอนว่ารูปแบบใหม่ไม่ได้หมายถึงการบังคับและยอมจำนน และไม่ได้หมายถึงการเปลี่ยนแปลงเป็น
การทำแอนิเมชันอุปรากรจีนเชิงพาณิชย์โดยสมบูรณ์ การมีอยู่ของสิ่งของนั้นต้องมีคุณค่าและเหตุผล
ในการดำรงอยู่ของมัน แอนิเมชันอุปรากรจีนก็ต้องมีผู้ชมเพ่ือที่จะได้เป็นดาวที่เจิดจ้าท่ามกลาง
ดวงดาวที่เปล่งประกายในประวัติศาสตร์อันยาวนานของแอนิเมชัน เป็นเรื่องยากสำหรับคนจำนวน
มากที่จะสงบสติอารมณ์และชื่นชมผลงานละครอย่างช้าๆ แน่นอนว่า ผู้เขียนไม่ได้ปฏิเสธการมีอยู่ของ
คนเหล่านั้นในสังคมที่หมกมุ่นอยู่กับละคร แอนิเมชันอุปรากรจีนและละครไม่ใช่ความสัมพันธ์ของ
สหภาพหรือความสัมพันธ์ของการรวมเป็นศิลปะสองรูปแบบที่แตกต่างกันซึ่งไม่สามารถเปรียบเทียบ
ได ้ตั้งแต่กำเนิดมา อุปรากรจีนมีการเปลี่ยนแปลงมากมาย ตั้งแต่เครื่องแต่งกาย การแต่งหน้าและ
ข้อความที่ตัดตอนมาจนถึงแก่นเรื่องในอุดมคติของอุปรากรจีน ด้วยการถือกำเนิดของยุคสื่อใหม่ 
อุปรากรก็จะเข้าสู่การปฏิวัติครั้งใหม่เช่นกัน การวิเคราะห์วิจัยเกี่ยวกับรูปแบบ การแสดงของอุปรากร
จีนและการผสมผสานการคัดเลือกของทั้งสองเข้ากับแอนิเมชันของอุปรากรจีนมีประโยชน์สอง
ประการ ประการแรกคือสามารถเพ่ิมวิธีการสืบสานและพัฒนาศิลปะอุปรากรจีนโบราณ ให้สอดคล้อง
กับยุคสมัยในการแสดงออก เพ่ือให้รูปแบบการเผยแพร่อุปรากรสามารถสอดรับกับความบันเทิงยุค
ใหม่ของเยาวชน และดึงดูดคนรุ่นใหม่ให้เข้าใจศิลปะการแสดงอุปรากรจีน ในอีกด้านหนึ่ง การสำรวจ
รูปแบบและการแสดงของอุปรากรแบบดั้งเดิมที่มีมาช้านาน เสริมรูปแบบการแสดงออกของแอนิเมชัน 
แต่ยังหัวข้อการแสดงออกของแอนิเมชันจีน 
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งานวิจัยที่เกี่ยวข้อง 
1. งานวิจัยที่เกี่ยวข้องกับงิ้วซานตง 
ในฐานะที่เป็นส่วนสำคัญของวัฒนธรรมจีนดั้งเดิม งิ้วซานตงเป็นศิลปะพ้ืนบ้านอันยอดเยี่ยม

และยังได้รับการยกย่องจากวงการวิชาการ วิทยานิพนธ์ระดับปริญญาโทและปริญญาเอกท่ีเป็น
ตัวแทนเก่ียวกับการวิจัยงิ้วซานตง มีดังนี้ 

1.1 Liu Hongyan (2008) ได้ทำการวิจัยเรื่อง “การวิจัยเกี่ยวกับงิ้วซานตงจากมุมมอง
ของประวัติศาสตร์และวัฒนธรรมร่วมสมัย” วิทยานิพนธ์ฉบับนี้ใช้มุมมองของมานุษยวิทยาวัฒนธรรม
และวิธีการทางทฤษฎี ในการศึกษาศิลปะของงิ้วซานตงอย่างละเอียดและครอบคลุม อธิบาย
สิ่งแวดล้อมทางธรรมชาติและวัฒนธรรมที่สร้างข้ึนโดยศิลปะงิ้วซานตงรวมถึงอัตลักษณ์ทางความงาม
ของงิ้วซานตง วิเคราะห์รายละเอียดในเชิงลึกเก่ียวกับประวัติศาสตร์และวัฒนธรรม การเปลี่ยนแปลง
และวิกฤตการอยู่รอดของศิลปะงิ้วซานตง ค่านิยมท้องถิ่นและการอนุรักษ์ 

1.2 Su Yuanshang (2010) ได้ทำการวิจัยเรื่อง “การสำรวจและวิจัยเกี่ยวกับงิ้วซาน
ตง” ได้ทำการศึกษางิ้วซานตงจากมุมมองของละคร จากการสัมภาษณ์และสำรวจภาคสนามทำการ
วิเคราะห์ที่มา การแสดงออกทางศิลปะและระบบนิเวศวิทยาของงิ้วซานตงอย่างมีความครอบคลุมและ
เป็นระบบ บนพื้นฐานจากข้อมูลเหล่านี้ จะมีการเสนอมาตรการรับมือสำหรับการอนุรักษ์ สืบทอด 
และการพัฒนาของงิ้วซานตง 

1.3 Li Hongxiao (2018) ได้ทำวิจัยเรื่อง “การวิจัยเกี่ยวกับพื้นฐานทางสังคมของ
ปรากฏการณ์ทางวัฒนธรรมดั้งเดิม โดยใช้งิ้วซานตงเป็นกรณีศึกษา” ทำการศึกษาวัฒนธรรมดั้งเดิม
ของงิ้วซานตงจากมุมมองของสังคมวิทยา บทความได้อธิบายถึงการเปลี่ยนแปลงทางสังคมและ
วัฒนธรรมของงิ้วซานตง กล่าวถึงความคิดทางสังคมผ่านการวิเคราะห์บทละครคลาสสิกของงิ้วซานตง 
และอธิบายถึงวิกฤตตามปรัชญาอัตถิภาวนิยมของศิลปะงิ้วซานตงร่วมสมัย 

1.4 Zhang Yongjie (2013) ได้ทำการวิจัยเรื่อง “การวิจัยเกี่ยวกับงิ้วซานตงจาก
มุมมองของวัฒนธรรมในภูมิภาค” ทำการศึกษางิ้วซานตงจากมุมมองของวัฒนธรรมในภูมิภาคโดยเน้น
ที่สภาพแวดล้อมทางประวัติศาสตร์และวัฒนธรรมในก่อตัวของงิ้วซานตง อัตลักษณ์ทางวัฒนธรรม
ระดับภูมิภาคและการค้นหารากเหง้าทางประวัติศาสตร์ของงิ้วซานตง วิเคราะห์สภาวะวิกฤตและการ
ฟ้ืนฟูวัฒนธรรมของงิ้วซานตง 

จากการวิเคราะห์ข้างต้น จะเห็นได้ว่างานวิจัยเกี่ยวกับผู้สืบทอดส่วนใหญ่ใช้มุมมองของ
คติชนวิทยาและสังคมวิทยาเป็นหลัก โดยใช้วิธีการที่แตกต่างกันในการดำเนินงานวิจัย เน้นศึกษางาน
ด้านวิชาการ มรดกทางศิลปะ สิ่งแวดล้อมที่อยู่อาศัยและมาตรการคุ้มครองผู้สืบทอดในสาขาที่
เกี่ยวข้อง เป็นต้น การวิจัยเกี่ยวกับงิ้วซานตงส่วนใหญ่ดำเนินการจากมุมมองของดนตรีวิทยา การ
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ละครและสังคมวิทยา โดยเน้นที่ต้นกำเนิดของงิ้วซานตง ดนตรีของงิ้วซานตง นิเวศวิทยาของงิ้วซานตง
และการอนุรักษ์งิ้วซานตง  (Ningning, 2013) 

2. เอกสารวิจัยทางประวัติศาสตร์จากคำบอกเล่า(ประวัติศาสตร์มุขปาฐะ) ของผู้สืบ
ทอดเกี่ยวกับอุปรากรจีน 

ในช่วงไม่ก่ีปีที่ผ่านมาการวิจัยทางประวัติศาสตร์จากคำบอกเล่าที่เพิ่มมากขึ้น สาขาวิชาที่
เกี่ยวข้องได้ตีพิมพ์ผลงานจำนวนหนึ่งซึ่งสะท้อนถึงประวัติโดยการบอกเล่าของผู้สืบทอดและศิลปินใน
สาขานี้อย่างต่อเนื่อง จากขอบเขตของอุปรากรจีน ผู้เขียนในด้านนี้มีค่อนข้างน้อย ผลงานที่ถือเป็น
ตัวแทนได้แก่ 

2.1 Chen Yihai และ Sun Xiaodong “การวิจัยทางประวัติศาสตร์จากคำบอกเล่าของ
ผู้สืบทอดมรดกวัฒนธรรมอุปรากรหวย (งิ้วเจียงซู)” ตีพิมพ์ในปีค.ศ. 2017 จากคำบอกเล่าของผู้สืบ
ทอดมรดกวัฒนธรรมงิ้วเจียงซู บรรยายถึงประสบการณ์ทางวิชาการ กระบวนการในการเปลี่ยนแปลง
ความคิด สรุปประสบการณ์ทางศิลปะและความรู้สึกทางศิลปะในช่วงเวลาต่างๆ เป็นผลงานหายากท่ี
สะท้อนให้เห็นถึงรูปแบบทางศิลปะของศิลปินงิ้วเจียงซู 

2.2 Wan Ping “การวิจัยทางประวัติศาสตร์จากคำบอกเล่าของศิลปินอุปรากรฉวน(งิ้ว
เสฉวน)” ตีพิมพ์ในปีค.ศ. 2016 หนังสือเล่มนี้คัดเลือกตัวแทนศิลปินงิ้วเสฉวนเก่าแก่จำนวน 30 คนใน
มณฑลเสฉวนเพ่ือทำการสัมภาษณ์ ซึ่งบางส่วนเป็นผู้สืบทอดมรดกวัฒนธรรมในระดับชาติหรือระดับ
มณฑล ผู้ให้สัมภาษณ์ส่วนใหญ่มีอายุเกิน 70 ปี จากการถอดเสียง การจดบันทึก การบันทึกเสียงและ
บันทึกวิดีโอในการสัมภาษณ์ บันทึกและเก็บรักษาประสบการณ์ทางศิลปะ ทักษะการแสดง กิจกรรม
ศิลปะ ฯลฯ ของศิลปินเป็นลายลักษณ์อักษร การจัดระเบียบการกอบกู้มรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้อง
ไม่ได้ประเภทนี้มีความสำคัญในเชิงบวกเป็นอย่างยิ่งต่อการอนุรักษ์งิ้วเสฉวน อีกทั้งยังมีคุณค่าในการ
เป็นกรณีตัวอย่างสำหรับศิลปะอุปรากรชนิดอ่ืน ๆ (Gaoping, 2015) 

3. เอกสารเกี่ยวกับการศึกษาวิจัยง้ิวซานตง(งิ้วซานตง) 
การวิจัยอย่างเป็นระบบเกี่ยวกับงิ้วซานตงส่วนใหญ่เกี่ยวเป็นผลงานที่ตีพิมพ์ในประเทศจีน 

ตั้งแต่ปีค.ศ. 1950 จนถึงปัจจุบัน มีการเผยแพร่ผลงานวิจัยเกี่ยวกับงิ้วซานตงจำนวนมาก เหล่านักวิจัย
ต่างทำการวิจัยอย่างเป็นระบบและในเชิงลึกเกี่ยวกับศิลปะของงิ้วซานตงจากแง่มุมต่างๆ ในปัจจุบัน 
ผลงานที่ถือเป็นตัวแทนเก่ียวกับการวิจัยงิ้วซานตง ได้แก่ 

3.1 Zhang Bin และ Li Yu “ดนตรีของงิ้วซานตง” เป็นเอกสารที่ตีพิมพ์ครั้งแรก
เกี่ยวกับบทเพลงของงิ้วซานตง ตีพิมพ์ในปีค.ศ.1955 ทำการจัดระเบียบโน้ตดนตรีของงิ้วซานตง โดย
แบ่งออกเป็นสามส่วน 

3.2 Zhang Bin “การศึกษาวิจัยดนตรีงิ้วซานตง” ตีพิมพ์ในปีค.ศ. 1962 เป็นเอกสาร
เชิงทฤษฎีที่มีนัยสำคัญต่อยุคสมัยในประวัติศาสตร์ดนตรีงิ้วซานตง ผู้เขียนได้ทำการวิเคราะห์อย่างเป็น
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ระบบเก่ียวกับวิวัฒนาการของดนตรีงิ้วซานตง รูปแบบการร้องงิ้วซานตง รูปแบบของดนตรีงิ้วซานตง 
กฎเกณฑ์และอัตลักษณ์ของดนตรีงิ้วซานตง ซึ่งมีอิทธิพลอย่างลึกซึ้งต่อดนตรีของงิ้วซานตงในยุคต่อมา 
Zhang Bin ได้กลายเป็นผู้สร้างดนตรีของงิ้วซานตงและเป็นปรมาจารย์ด้านดนตรีของงิ้วซานตงในยุค
สมัยนั้น 

3.3 Luan Shengli “ความรู้พ้ืนฐานเกี่ยวกับการสร้างดนตรีของงิ้วซานตง” ตีพิมพ์ในปี
ค.ศ.1978 ผู้เขียนแบ่งดนตรีของงิ้วซานตงออกเป็นสามประเภท ได้แก่ ซื่อผิง เอ้อร์ป่านและฉวี่ผาย 
พร้อมทั้งได้ทำการวิเคราะห์ภาพรวมของทั้งสามประเภทนี้อย่างละเอียด 

3.4 An Luxing “การศึกษาวิจัยดนตรีของงิ้วซานตง” ตีพิมพ์ในปีค.ศ.1987 ผู้เขียนทำ
การวิเคราะห์และอภิปรายโดยละเอียดเกี่ยวกับการปรับแต่งซื่อผิง โครงสร้างของดนตรี การ
เปลี่ยนแปลงของทำนอง วงดนตรีและการบรรเลง รวมถึงนวัตกรรมทางดนตรีของงิ้วซานตง 

3.5 Zang Meiqian “Zhang Bin และดนตรีของงิ้วซานตง” ตีพิมพ์ในปีค.ศ.1995 
Zang Meiqian ภรรยาของ Zhang Bin ได้จัดระเบียบต้นฉบับของ Zhang Bin อย่างเป็นระบบ
ในช่วงที่มีชีวิตของเขา พร้อมทั้งระบุรายชื่อดนตรีของงิ้วซานตงที่สร้างขึ้นโดย Zhang Bin 

3.6 สำนักวัฒนธรรมเมืองตงหยิง “ต้นกำเนิดและการพัฒนาของงิ้วซานตง” ตีพิมพ์ในปี
ค.ศ.1997 เอกสารฉบับนี้ได้รวบรวมด้วยการทำงานหนักจากทุกสาขาอาชีพในพ้ืนที่เมืองตงหยิง 
หนังสือเล่มนี้ได้อธิบายที่มาและวิวัฒนาการของงิ้วซานตงอย่างละเอียดด้วยข้อมูลระดับปฐมภูมิที่มี
รายละเอียดจำนวนมากอย่างเป็นระบบ การประพันธ์ดนตรีของงิ้วซานตง การขับร้องงิ้วซานตงและ
ศิลปินของงิ้วซานตงในย่านตงหยิง เป็นผลงานที่เชื่อถือได้เกี่ยวกับต้นกำเนิดและการพัฒนาของงิ้วซาน
ตงซึ่งมีคุณค่าทางวิชาการท่ีสำคัญ 

นอกจากนี้ เอกสารการวิจัยอ้างอิงท้องถิ่นในซานตงยังบรรยายและอภิปรายถึงง้ิวซานตงใน
มุมมองที่แตกต่างกัน เช่น “พงศาวดารแม่น้ำเหลือง” “พงศาวดารเมืองตงหยิง” “พงศาวดารเมืองปิน
โจว” “ภาพรวมของพ้ืนที่ฮุ่ยหมิน” “วรรณกรรมและประวัติศาสตร์กว่างเร่า รวมบทเพลงงิ้วซานตง” 
“พงศาวดารเมืองหนิวจวง” เป็นต้น เพ่ือเป็นเอกสารอ้างอิงสำหรับการศึกษาเพ่ิมเติมเกี่ยวกับงิ้วซาน
ตง 

ในต่างประเทศ ยังไม่พบเอกสารการวิจัยหรือเอกสารที่เกี่ยวกับศิลปะของงิ้วซานตงและผู้
สืบทอดของงิ้วซานตง 

 
 
 



 

บทท่ี 3 

การศึกษาพัฒนาการของงิ้วซานตง 
 

การวิเคราะห์กรณีศึกษา 
“The Proud General” ผลิตโดย Shanghai Fine Arts Film Studio ในปีค.ศ.1956 ใน

เวลานั้นได้เดินทางไปปักกิ่ง ซานตงและสถานที่อ่ืนๆ เพื่อรวบรวมภาพวาด สถาปัตยกรรมและวัสดุ
เกี่ยวกับอุปรากรจีนจำนวนมาก และเสร็จสมบูรณ์หลังจากหนึ่งปีของการสร้าง ผลงานชิ้นนี้สร้างจาก
นิทานจีนเรื่อง “ดวลปืนประจันหน้า” 

คุณลักษณะประจำชาติที่แข็งแกร่งของ “The Proud General” นั้นสะท้อนให้เห็นเป็น
หลักในแอนิเมชันที่วาดด้วยองค์ประกอบของอุปรากรจีนมากมาย โดยเฉพาะประเด็นต่อไปนี้ 1.การ
ออกแบบแบบจำลองตัวละครใช้องค์ประกอบของหน้ากากเหลียนผู่ แม่ทัพหน้าใหญ่ใช้การวาดแบบ
หน้าลาย ส่วนกองทหารคือการวาดใบหน้าที่ใช้สีขาว 2.ฆ้องและกลองในอุปรากรปักก่ิงถูกนำมาใช้
อย่างกว้างขวางในดนตรีประกอบเพ่ือแสดงฉากท่ีมีชีวิตชีวา Chen Gexin นักแต่งเพลงชื่อดังได้สร้าง
เพลงที่เหมาะกับแอนิเมชันโดยอิงจากอุปรากรจีนแบบดั้งเดิม 3.เรียนรู้จากการเคลื่อนไหวอย่างมีสไตล์
ของอุปรากรจีนเพ่ือให้เข้าใจถึงความเย่อหยิ่งของนายพล ตัวอย่างเช่น ลักษณะของนายพลขึ้นอยู่กับ
การเคลื่อนไหวตามปกติของอุปรากรจีน โดยเชิดหน้าสูง การเว้นจังหวะ ควบคู่ไปกับจังหวะฆ้องและ
กลอง เดินเป็นจังหวะ ทีละขั้น และหากนายพลได้ยินคำเยินยอของฝูงชน มือของเขาข้างหนึ่งจะถือ
แก้วและส่วนอีกข้างจะลูบเครา แสดงถึงความทะนงตนของนายพล 4.การบรรยายแบบละครเพ่ิม
คุณสมบัติตลกของตัวละคร เมื่อนายพลจะตีระฆัง ก็ออกแรงและส่งเสียง “ว้าอ่า อ่า อ่า อ่า” ได้สร้าง
เสน่ห์ของอุปรากรจีนแบบดั้งเดิมข้ึนมาใหม่ด้วยวิธีที่เกินจริง 5.เรียนรู้จากฉากละครอุปรากรจีน “The 
Proud General” วาดฉากอุปรากรจีน ในการจัดฉากและแต่ละฉากให้ความสนใจกับความรู้สึกของ
เวทีและพ้ืนที่ ตัวอย่างเช่น การแสดงร้องเพลงและเต้นรำในคฤหาสน์ของนายพล การฉลองวันเกิดของ
เจ้าหน้าที่หลายร้อยคนและชัยชนะของนายพลเป็นเหมือนการเปิดม่านของเวทีอุปรากรจีนซึ่งมีความ
โดดเด่นมาก ภาพยนตร์เรื่องนี้ตอบสนองต่อคำขวัญ “เส้นทางของสไตล์ประจำชาติ” เมื่อภาพยนตร์
เรื่องนี้ฉายครั้งแรก หลายคนวิพากษ์วิจารณ์การผสานเทคโนโลยีแอนิเมชันเข้ากับเทคโนโลยีดั้งเดิมซึ่ง
ทำให้เกิดความรู้สึกสดใหม่และเป็นรากฐานสำหรับการสร้างแอนิเมชันสไตล์จีนประจำชาติ (Hongyan 
& Yu, 2010) 
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“Havoc in Heaven” เสร็จสมบูรณ์ในปีค.ศ.1964 หลังจากการสร้าง 4 ปีโดย Shanghai 
Fine Arts Film Studio ดัดแปลงมาจากเจ็ดบทแรกของนวนิยายคลาสสิกเรื่อง “ไซอ๋ิว” สร้าง
ภาพลักษณ์ของวีรบุรุษในตำนานซุนหงอคงบนจอเงิน โครงเรื่องของ “Havoc in Heaven” มีความ
ขึ้นๆ ลงๆ และความขัดแย้งที่ดึงดูดผู้ชมได้ แสดงให้เห็นการเดินทางของซุนหงอคงเข้าสู่วังมังกรและ
ลานสวรรค์ด้วยสีสันในตำนาน แสดงถึงจิตวิญญาณท่ีกล้าหาญและตัวละครในการต่อสู้ของผู้ไม่ฝักใฝ่
ฝ่ายใด กล้าหาญ เฉียบแหลมของซุนหงอคง ภาพยนตร์เรื่องนี้มีสีสัน ฉากงดงาม ตัวละครมีความ
ชัดเจน โครงเรื่องน่าตื่นเต้น และมีลักษณะประจำชาติอย่างมาก 

“Havoc in Heaven” ดึงเอาองค์ประกอบการสร้างแบบจำลองของอุปรากรจีนในการ
สร้างแบบจำลองและด้วยการแสดงที่เกินจริง ไม่เพียงมีผลในการตกแต่งเท่านั้น แต่ยังบรรลุ
วัตถุประสงค์ในการเน้นย้ำถึงอัตลักษณข์องตัวละครอีกด้วย ในขณะเดียวกัน “Havoc in Heaven” 
ยังใช้องค์ประกอบที่เกี่ยวข้องกับอุปรากรจีนในแง่ของดนตรีและการกระทำ ทำให้ภาพยนตร์เรื่องนี้มี
เสน่ห์และศิลปะแห่งชาติที่ไม่เหมือนใคร ดังนี้ 

1. หน้ากากเหลียนผู่ 
ใน “Havoc in Heaven” ตาทั้งสามของเทพเอ้อร์หลางได้รับการออกแบบให้เป็นแนวตรง 

คิ้วก็ตั้งตรงและบางเช่นกัน ใบหน้าเป็นสีเทาเพื่อเน้นความเย็นชาของเทพเอ้อร์หลาง คิ้วสีแดงหนา
ของหยูหม่าเจียนถูกยกข้ึน คางสีน้ำเงินแสดงถึงบุคลิกที่หงุดหงิดของเขา หนวดเคราแสดงความ
เย่อหยิ่งจองหอง ใบหน้าของซุนหงอคงยังคงพ้ืนหลังสีขาวของซุนหงอคงในหน้ากากเหลียนผู่ ลดความ
ซับซ้อนของเส้นและลวดลายของรูปร่างลูกพีชสีแดง เน้นดวงตาสีเหลือง ส่วนโค้งของแก้มและเพ่ิมค้ิว
สีเขียว รูปร่างกระชับและแสดงออกได้ดีเป็นอย่างมาก 

2. เครื่องแต่งกาย 
การออกแบบเครื่องแต่งกายของซุนหงอคงดูดซับองค์ประกอบบางอย่างของชุดลิงใน

อุปรากรจีน สวมหมวกนุ่มๆ ท่อนบนเป็นคอกลม ปกเสื้อใหญ่ แขนแคบ สีออกเหลือง ปลายขาและ
ปลายแขนเป็นสีดำ ลวดลายที่มีขนดกในเสื้อผ้าชุดเดิมถูกตัดออก และชายเสื้อเดิมก็ปรับให้เรียบง่าย
เป็นกระโปรงผ้ากันเปื้อนลายจุดและรองเท้าบู๊ตแบบบาง หลังจากท่ีซุนหงอคงได้รับการตั้งชื่อว่า 
Monkey King รูปแบบการแต่งตัวของเขาเปลี่ยนจากแจ็คเก็ตสั้นเป็นเสื้อคลุมยาว เขายังสวมขนหาง
ไก่ฟ้าสองเส้นไว้บนหัว บางครั้งเขาจะจับขนหางนี้ด้วยมือทั้งสองข้างแล้วส่ายหัวซึ่งเพ่ิมสีสันและเพ่ิม
ความน่ารักให้กับละคร 

3. เสียงประกอบ 
เพลงประกอบของ “Havoc in Heaven” กลั่นกรองสาระสำคัญของอุปรากรจีน การใช้

ฆ้องและกลองของอุปรากรจีนปักก่ิงในภาพยนตร์เป็นแบบคลาสสิก จังหวะเร็วและช้าซึ่งเชื่อมโยง
อย่างใกล้ชิดกับโครงเรื่อง ในตอนเริ่มต้น เมื่อกลุ่มลิงเก็บแตงและผลไม้เพ่ือต้อนรับราชาวานรซุนหงอ
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คง พวกเขาใช้เครื่องดนตรีสั่วน่า ฆ้องและกลองที่มีจังหวะร่าเริงเพ่ือแสดงฉากท่ีมีชีวิตชีวา รื่นเริงและ
อารมณ์แห่งความสุขของภูเขาฮัวกั่ว เมื่อซุนหงอคงถูกเรียกว่า “เทพ” ในภูเขาฮัวกั่ว ทหารจะแสดง
เพ่ือเฉลิมฉลองและลิงจะแสดงในบรรยากาศท่ีร่าเริง นักดนตรีจะตีฆ้องและกลองเพ่ือแสดงพลังของ
ซุนหงอคงที่เป็นราชาวานร กลองจะเร็วและจังหวะแน่น ทันทีหลังจากนั้น ราชาลิงก็เล่นด้วยดาบเล่ม
ใหญ่ ตามด้วยกลองของสนามศิลปะการต่อสู้พร้อมกับการเปลี่ยนแปลงของการเคลื่อนไหวของราชา
ลิง เมื่อซุนหงอคงหยิบสมบัติจากวังมังกรและเอาห่วงสีทองมาเล่น เสียงเพลงประกอบคือเพลงต่อสู้ใน
อุปรากรจีน เพ่ือแสดงอารมณ์แห่งความสุขของซุนหงอคงเม่ือเขาพอใจกับอาวุธ เมื่อเกิดความหายนะ
ในวังสวรรค์ ซุนหงอคงใช้ทูบาเสียงต่ำ เสียงปังจือท่ีดุร้าย ฆ้องและกลองตีเป็นเสียง “ปุงปังปุงปัง” 
เพ่ือต่อสู้กับทหารและแม่ทัพสวรรค์ ด้วยช่วงของการเคลื่อนไหวของฝ่ายที่ทำสงคราม เวลาจึงช้าและ
เวลาเร่งด่วน ผ่อนคลายและกระชับซึ่งกันและกัน ฆ้องและกลองแบบเข้มข้น รวมถึงเครื่องดนตรี
พ้ืนเมืองต่างๆ เช่น ผีผา สั่วน่า กู่เจิง เอ้อหู ขลุ่ย ฯลฯ “ผลัดกัน” ซึ่งสลับซับซ้อนและน่าตื่นเต้นทีละ
นิด แสดงให้เห็นบรรยากาศท่ีตึงเครียดของสนามรบไม่เพียงเท่านั้น แต่ยังแสดงด้วยไหวพริบของศัตรู
และการปรับตัวของซุนหงอคงที่ชาญฉลาด เมื่อใดก็ตามที่เขาปรากฏตัว ดนตรีเบื้องหลังจะเป็นเพลง
จากกลองฮวากู่ที่ร่าเริงและขี้เล่น ซึ่งแสดงให้เห็นภาพลักษณ์ท่ีน่ารักและเป็นมิตรของเขาในทันที 

4. ลำดับท่าทาง 
ในการปรากฏตัวของซุนหงอคง เขาใช้ “รูปลักษณ์” ของอุปรากรจีน ผสมผสานกับกับฆ้อง

และกลองซึ่งทำให้สดชื่น การปรากฏออกมาจากถ้ำม่านน้ำ ก็เหมือนปรากฏขึ้นจากม่านน้ำ เป็นการ
กระทำที่สง่างามอีกประการหนึ่ง เมื่อซุนหงอคงต่อสู้กับทหารสวรรค์ ราชาแห่งสวรรค์ถัวถ่าและนาจา 
เขาถูกล้อมรอบด้วยทหารสวรรค์ของจักรพรรดิหยกและแม่ทัพสวรรค์ ท่าทางในภาพยนตร์นั้นยอด
เยี่ยมและราบรื่น ทุกการเคลื่อนไหวและสไตล์ดึงเอาการกระทำของอุปรากรอย่างเต็มที่ และเม่ือรวม
กับฆ้องและกลองของอุปรากรปักก่ิงโครงเรื่องการต่อสู้ก็น่าตื่นเต้นยิ่งขึ้นไปอีก เมื่อซุนหงอคงได้รับ
สมญานามว่า “ราชาวานร” เขาก็สวมขนไก่ฟ้าสองเส้นบนหัวและบางครั้งยังคอยจับเล่น ซึ่งนี่เป็น
ท่าทางที่แสดงในอุปรากรจีน 

“Nezha Conquers the Dragon King” ถ่ายทำในปีค.ศ.1979 เพ่ือเฉลิมฉลองครบรอบ 
30 ปีของการก่อตั้งสาธารณรัฐประชาชนจีน เครื่องแต่งกายหลากสีสัน ตัวละครต่างๆ ท่วงทำนองที่
ขึ้นๆ ลงๆ การต่อสู้ที่มีสีสันและการบรรยายที่สั้นและทรงพลังในภาพยนตร์เรื่องนี้ ถือเป็นความ
คลาสสิกท่ีไม่มีใครเทียบได้สำหรับคนรุ่นหลังและกลายเป็นจุดสุดยอดอีกจุดหนึ่งของแอนิเมชันจีน การ
ประยุกต์ใช้องค์ประกอบของอุปรากรจีนใน “Nezha Conquers the Dragon King” สะท้อนให้เห็น
ในด้านต่อไปนี้ 

1) รูปแบบที่ดึงเอาองค์ประกอบจากเครื่องแต่งกายของอุปรากรจีน ใน “Nezha 
Conquers the Dragon King”  สไตล์ของ Nezha ยังคงทรงผมของจุกสองข้างเหมือนตุ๊กตาแบบใน
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อุปรากรจีนและยืมรูปแบบเสื้อผ้าของ Nezha โดยไหล่มีลวดลายเมฆรูปดอกบัวสีชมพูอยู่ด้านบนและ
ชุดเกราะดอกบัวที่ด้านล่างเพ่ือแสดง ว่า Nezha เป็นอวตารของดอกบัว ข้อแตกต่างคือ ผ้ากันเปื้อน 
Nezha ในการ์ตูนกลายเป็นใบบัวสีเขียวเข้ม 

2) ใช้เพลงของอุปรากรจีนเพ่ือแสดงบรรยากาศและอารมณ์ ในตอนเปิดฉาก ราชามังกรทั้ง
สี่สร้างคลื่นและจุดไฟเผาทำลายล้างโลกมนุษย์ ราชามังกรทั้งสี่หัวเราะคิกคัก สร้างภาพลักษณ์ของ
ราชามังกรทั้งสี่เป็นตัวละครที่ชั่วร้ายและร้ายกาจ เมื่อหลี่จิ้งรู้ว่าภรรยาของเขาให้กำเนิดลูกบอล เขาก็
รีบไปดูพร้อมกับเสียงของเครื่องดนตรีผีผาที่กำลังเล่นอยู่ด้วยจังหวะเร่งรีบ แสดงถึงความวิตกกังวล
ของหลี่จิ้ง เมื่อ Nezha ต่อสู้กับราชาคนที่สามของราชามังกร ได้มีการใช้ฆ้อง กลองและเครื่องดนตรี
ในอุปรากรจีน เช่น ปังจื่อและสั่วน่า กระบวนการทั้งหมดตั้งแต่การต่อสู้ไปจนถึงการสังหารองค์ชายที่
สามนั้นเข้มข้นและจังหวะของดนตรีก็เปลี่ยนไปตามการเคลื่อนไหวของทั้งสอง จังหวะกระจัดกระจาย 
จุดไคลแม็กซ์ซ้ำๆ บางครั้งรุนแรง บางครั้งผ่อนคลาย เพลงของอุปรากรจีนไม่เพียงแต่ช่วยเพิ่มจังหวะ
และความแข็งแกร่งของการแสดงฉากแอ็กชั่นของภาพยนตร์เท่านั้นแต่ยังช่วยเพิ่มอารมณ์บรรยากาศที่
ตึงเครียด เมื่อราชามังกรทั้งสี่ก่อจลาจลที่คฤหาสน์หลี่ พายุฝนฟ้าคะนอง ฟ้าแลบ ฟ้าร้อง กลองของ
อุปรากรจีนจะดังขึ้น แสดงถึงความยิ่งใหญ่ เมื่อราชามังกรทั้งทำให้ Nezha ตาย พวกเขาจะเล่นฆ้อง
และกลองอย่างร่าเริงเพ่ือแสดงออกถึงความสุขของราชามังกรทั้งสี่และสร้างบรรยากาศรื่นเริง 

3) การใช้ขั้นตอนของการเคลื่อนไหว ใน “Nezha Conquers the Dragon King” เมื่อห
ลี่จิ้งพ่อของเขารู้ว่า Nezha ฆ่าราชามังกรคนที่สามและรุกรานราชามังกรแห่งทะเลจีนตะวันออกเขาชี้
ไปที่ร่างของ Nezha และท่าทางโกรธเคืองซึ่งมาจากรายการการกระทำของ “เหลาเซิง” ในอุปรากร
จีน การเคลื่อนไหวของหลี่จิ้งในการยกเสื้อคลุมด้วยมือขวาและกดดาบด้วยมือซ้าย และใช้มือเป็นนิ้ว
แทนดาบ ก็มาจากการท่าทางในการแสดงอุปรากรจีนเช่นกัน เมื่อได้ยินว่า Nezha กำลังสกัดกั้นราชา
มังกรอยู่นอกหนันเทียน  เหมิน เขาส่ายหัวไปมาและสะบัดเคราขึ้นด้วยมือทั้งสองข้างเพ่ือสร้างฉาก
เหมือนละคร การเคลื่อนไหวของ Nezha หันหลังและหันหลังอย่างรวดเร็ว ดาบหยุดอยู่ตรงหน้าคอ
ของเขาอย่างกะทันหัน นำมาจากการเคลื่อนไหวทั่วไปที่ใช้ในละครเพ่ือฆ่าตัวเองซึ่งละเอียดอ่อน 
งดงามและปลุกความโศกเศร้าของผู้ชมได้อย่างง่ายดาย ในงานเลี้ยงฉลองราชามังกร มีสาวเปลือกหอย
เต้น เปลือกหอยวงรีสองอันเกิดที่หลังของผู้หญิง และเปลือกหอยเปิดและปิดด้วยการเต้นรำ ใน 
“Nezha Conquers the Dragon King” ราชามังกรและราชาคนที่สามได้นำกองกำลังของพวกเขา
ไปท้าทาย Nezha ทหารกุ้งและปูก็ล้อม Nezha และกดดันพวกเขาทีละก้าว Nezha กวาดท้องฟ้าไป
รอบๆ ด้วยหลิงฟ้าที่ผสมกัน ทหารกุ้งและปูก็ถอยออกไปทีละคน การเคลื่อนไหวต่อสู้ของพวกเขาใช้
การเคลื่อนไหวด้วยท่าทางที่กำหนดไว้ เช่น “ท้าทายกระดาน” และ “เล็งปืน”  (Hongyan, 2008) 
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“Legend of Sealed Book” ผลิตโดย Shanghai Fine Arts Film Studio ในปีค.ศ.
1983 เป็นภาพยนตร์แอนิเมชันเรื่องท่ีสามต่อจาก “Havoc in Heaven” และ “Nezha in the Sea” 
ภาพยนตร์เรื่องนี้ดัดแปลงมาจากนวนิยายเรื่อง “Ping Yao Zhuan” ในสมัยราชวงศ์หมิง 

การประยุกต์ใช้องค์ประกอบอุปรากรจีนใน “Legend of Sealed Book” ส่วนใหญ่
สะท้อนให้เห็นในการสร้างแบบจำลองตัวละคร ซึ่งดึงองค์ประกอบการสร้างแบบจำลองของตัวละคร
อุปรากรจีนมาใช้อย่างมาก เช่น คิ้วตัวอักษรเลขแปดที่วิวัฒนาการมาจาก “คิ้วห้อย” พ้ืนของใบหน้าสี
ขาว ก้อนเต้าหู้ และแก้มสีแดงที่วิวัฒนาการมาจากการทาหน้าสีแดง ฯลฯ องค์ประกอบเหล่านี้กำหนด
ภาพลักษณ์ของแอนิเมชันด้วย “รสชาติของจีน”  ภาพลักษณ์ของตั้นเซิงเป็นวีรบุรุษหนุ่มที่ไร้เดียงสา 
กล้าหาญและมีไหวพริบ เขาใจดีและชอบช่วยเหลือผู้คน รูปร่างของตั้นเซิงค่อนข้างโดดเด่น คิ้วมี 3 
เส้นสั้นๆ ในรูปทรง “ตัวอักษรเลขแปดคว่ำ” ดวงตากลมสีดำคู่หนึ่ง มีเครื่องหมายจันทร์เสี้ยวสีแดง
ตรงหว่างค้ิว แก้มสองข้างมีสีแดง ผมมักเป็นจุกกลม สวมใส่ชุดสีเหลือง ดูเหมือนเด็กน้อยที่มีตัวใหญ่ 
หยวนกงเป็นตัวละครที่น่าเศร้าที่มีจิตวิญญาณอันสูงส่งของการเสียสละตัวเองเพ่ือประโยชน์ของโลก 
แม้ว่าเขาจะถูกลงโทษ เขายังต้องการส่งต่อหนังสือแห่งสวรรค์ไปยังโลกและเป็นประโยชน์ต่อโลก 
หยวนกงมีความคิดห่วงใยโลก รูปร่างและการออกแบบของเขาคล้ายกับภาพของกวนกงในละคร โดย
มีเครื่องหมายพระจันทร์เสี้ยวบนหน้าผาก คิ้วสีแดงเพลิงสองข้างขมวดที่ขมับ ดวงตารูปทรงหงส์คู่หนึ่ง 
ส่วนโค้งใต้ตาที่จรดแก้ม รู้สึกถึงความผันผวนของชีวิต ปากเล็ก เครายาวห้อยอยู่ที่อก คลุมด้วยเสื้อ
คลุมสีขาว การออกแบบรูปร่างของตัวละครใน “Legend of Sealed Book” มีการอ้างถึง
องค์ประกอบของอุปรากรจีนมากขึ้น สะท้อนถึงอัตลักษณ์ของจีนดั้งเดิม เนื้อเรื่องของ “Legend of 
Sealed Book” เต็มไปด้วยการพลิกผัน เต็มไปด้วยข้อสงสัยและการเล่าเรื่องอย่างราบรื่น ไม่ว่าจะ
เป็นการสร้างแบบจำลองตัวละครที่มีชีวิตชีวา การจัดโครงเรื่อง การออกแบบฉากแอ็คชั่นหรือการ
ออกแบบที่มีอารมณ์ขัน ทั้งหมดนี้ล้วนเป็นจุดสูงสุดของแอนิเมชันจีน 

ใน “Monkey King: Hero Is Back” หลังจากศตวรรษใหม่ ภาพใบหน้าของซุนหงอคง
เปลี่ยนจากแบบเรียบเป็นแบบสามมิติ รูปแบบยังเปลี่ยนจากการสร้างแบบจำลองด้วยมือเปล่าที่
ซับซ้อนดั้งเดิมให้กลายเป็นภาพลิงที่เรียบง่ายและสมจริง รูปทรงของใบหน้าเปลี่ยนจากรูปทรงลูกพีช
เป็นรูปทรงคล้ายกับหน้าม้า และรูปทรงของใบหน้าก็เรียวขึ้นและสอดคล้องกับสไตล์แอนิเมชัน
อเมริกันมากขึ้น แม้ว่าภาพยนตร์เรื่องนี้จะกล่าวถึงองค์ประกอบของหน้ากากเหลียนผู่ของอุปรากรจีน 
แต่หน้ากากเหลียนผู่ในอุปรากรจีนของซุนหงอคงในภาพยนตร์มีการปรับให้ลดลง เส้นหมึกและ
องค์ประกอบได้รับการเพ่ิมและเสริมความแข็งแกร่ง ในตอนต้นของภาพยนตร์ หน้ากากรูปกากบาทที่
ใช้กันทั่วไปในอุปรากรปักกิ่งปรากฏบนใบหน้าของซุนหงอคง เส้นกากบาทสีแดงบนใบหน้าแสดงถึง
ความจงรักภักดีและความจริงใจ ในขณะที่เส้นแสดงหมึกสีดำแสดงถึงความกล้าหาญและให้ความรู้สึก
ที่คับแคบ เป็นอัตลักษณ์ของลักษณะนิสัยที่มีชีวิตชีวาและเต็มไปด้วยพลัง 
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“ต้นกำเนิดของนางพญางูขาว” ยังคงไว้ซึ่งการร้องเพลง ท่าทางและบทของอุปรากร
กวางตุ้งแบบดั้งเดิม ผสมผสานการแสดงออกของภาพยนตร์เข้ากับการสร้างสรรค์ที่โดดเด่นเพื่อทำให้
ภาพยนตร์เรื่องนี้สอดคล้องกับสุนทรียภาพความงามของคนหนุ่มสาวมากขึ้น ตัวอย่างเช่น ในฉากตอน 
“ไป่ซู่เจินขโมยหญ้าอมตะ” การแสดงอุปรากรกวางตุ้งแบบตรงไปตรงมา การแสดงในภาพยนตร์ก็
นุ่มนวลมากข้ึน บางส่วนที่สมเหตุสมผลมากขึ้นในการแสดงอุปรากรจะปรากฏในภาพยนตร์ 
ตัวอย่างเช่นในอุปรากรกวางตุ้งแบบดั้งเดิม ไป่ซู่เจินต่อสู้กับหลัวฮ่ันในพระอุโบสถและส่วนที่มีสีสัน 
“เตะปืน” ซึ่งศิลปินอุปรากรจีนตั้งใจแสดงทักษะเปลี่ยนเป็น “การขว้างแขนเสื้อ” ซึ่งก็คือความพิเศษ
ของนักแสดง Zeng Xiaomin ผู้แสดงเป็นนางพญางูขาว แขนเสื้อไม่เพียงแต่สามารถแสดงความงาม
ของศิลปะอุปรากรจีนเท่านั้น แต่ยังแสดงรูปร่างที่สง่างามของนักแสดงด้วย และในขณะเดียวกันก็
สามารถแสดงถึงอารมณ์อันแรงกล้าของไป๋ซู่เจินได้ แขนเสื้อที่กระพือปีกของไป๋ซู่เจินและปืนของหลัว
ฮ่ันทำให้เกิดความแตกต่างของความแข็งแกร่งและความนุ่มนวล 

 

การพัฒนางิ้วซานตงหลังการก่อตั้งสาธารณรัฐ 
หลังการก่อตั้งสาธารณรัฐ พรรคคอมมิวนิสต์และประเทศก็ได้ให้ความสำคัญต่อความ

เจริญรุ่งเรืองและการพัฒนาอุปรากรจีนเป็นอย่างยิ่ง ในปี ค.ศ. 1952 สภาแห่งรัฐได้ออกประกาศ 
“แนวทางในการปฏิรูปอุปรากรจีน” เพื่อดำเนินการตามคำสั่งของรัฐบาลกลางเก่ียวกับการปฏิรูป
อุปรากรจีน คณะกรรมการพรรคประจำมณฑลซานตง และรัฐบาลของมณฑลได้มอบหมายให้สหพันธ์
วรรณกรรมและศิลปะประจำจังหวัดทำการสำรวจ ขุดค้น จัดระเบียบ และดำเนินการทดลองการ
แสดงอุปรากรในท้องถิ่นมากกว่า 20 เรื่องภายในมณฑล เนื่องจากลักษณะทางศิลปะ เช่น “รูปแบบที่
เรียบง่ายและมีชีวิตชีวา ง่ายต่อการสะท้อนชีวิตสมัยใหม่ กลุ่มคนและภาษาที่หลากหลาย เนื้อร้องที่
เข้าใจง่าย เนื้อหาที่เป็นเชิงบวก และรากฐานของกลุ่มผู้ชมที่มั่นคง” การแสดงฮว่าจวงหยางฉินจึง
ได้รับการยกย่องให้เป็นตัวแทนงิ้วในการดำเนินการปฏิรูป เพื่อส่งเสริมการปฏิรูปงิ้วทั่วทั้งจังหวัด งิ้ว
ซานตงได้รับการตั้งชื่ออย่างเป็นทางการในปี 1953 ในขณะนั้น Tao Dun หัวหน้าฝ่ายวัฒนธรรมของ
มณฑลซานตงได้ขบคิดพิจารณาถึงชื่อเรียกอ่ืน ๆ ของงิ้วซานตง และได้เสนอขึ้นมาสองชื่อคือ “หลู่ (
鲁)” และ “หลู่ (吕)” และได้ผ่านการคัดเลือกจากคณะการแสดงงิ้วหลายคณะ จนในที่สุดก็ได้ผลการ
คัดเลือกที่เป็นเอกฉันท์และกำหนดชื่อเป็น “งิ้วซานตง” การตั้งชื่องิ้วซานตงถือเป็นการวางรากฐานที่
มั่นคงสำหรับการพัฒนาในฐานะแบรน์อุปรากรท้องถิ่น งิ้วซานตงประสบความสำเร็จและพัฒนาไป
อย่างรวดเร็ว และได้เติบโตเป็นอุปรากรท้องถิ่นที่เป็นตัวแทนได้ดีท่ีสุดในมณฑลซานตง และยังมี
อิทธิพลไปทั่วประเทศ ความเจริญรุ่งเรืองของงิ้วซานตงปรากฏให้เห็นประการแรกคือ การเพิ่มขึ้นของ
จำนวนคณะ โดยจากการค้นคว้าพบว่า หลังปี ค.ศ. 1950 คณะอุปรากรมืออาชีพมากกว่า 20 คณะผุด
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ขึ้นมาเหมือนดอกเห็ดหลังฝนตก และในปี ค.ศ. 1962 มีคณะอุปรากรมากถึง 32 คณะ รวมทั้งคณะที่
แสดงงิ้วซานตงด้วย (ภาพที่ 3-1) 

 

 
 
ภาพที่ 3-1 แผนผังการกระจายตัวของงิ้วซานตง (Qiu Yue, 2024) 
 

ประการที่หนึ่งคือ ความสำเร็จด้านการปฏิรูปงิ้วซานตง ซึ่งได้รับเสียงตอบรับจากสังคมเป็น
อย่างมาก ความสำเร็จประการหนึ่งของการปฏิรูปอุปรากรคือการจัดเรียบเรียงบทละครดั้งเดิม โดยมี
อ้างอิงบทละครอ่ืน ๆ ในชื่อเดียวกัน บทละครดั้งเดิมที่มีแนวความคิด ลักษณะแก่นเรื่อง และ
ภาพลักษณ์ตัวละครที่เหมาะสมกับรูปแบบการแสดงของงิ้วซานตงจะถูกคัดเลือกเพ่ือนำมาจัดเรียบ
เรียงและปฏิรูป ผลงานที่เป็นตัวแทน เช่น “สโมสรสะพานสีน้ำเงิน (蓝桥会)” “เมื่อหวังติ้งเป่ายืม
เงิน (王定保借当)” “อาหญิงเล็กผู้มีคุณธรรม (小姑贤)” เป็นต้น วิธีปฏิรูปส่วนใหญ่เป็นการ
ปรับแต่งตัวบท จัดการด้านการสื่ออารมณ์ให้มีความละเอียดและสื่อถึงบทบาทตัวละครมากข้ึน และมี
การสร้างสรรค์ใหม่ ๆ ในด้านการร้องหรือผสมผสานอุปรากรประเภทอ่ืน ๆ เรื่องราวต้นฉบับของ 
“เม่ือหวังติ้งเป่ายืมเงิน (王定保借当)” นั้นถูกย่อให้สั้นลง โดยเน้นที่การปรับภาพลักษณ์และนิสัย
ของตัวละครพร้อมเนื้อเพลง ความสำเร็จประการที่สองของการปฏิรูปละครคือการสร้างละครสมัยใหม่
ทั่วไปเรื่อง “หลี่เอ้อส่าวแต่งงานใหม่ (李二嫂改嫁)” ซึ่งมีความสร้างสรรค์ใหม่ที่โดดเด่นในแง่ของ
แก่นเรื่อง ทำนองการร้อง การแสดง และการออกแบบเวที แก่นของเรื่องได้หยิบยกธรรมเนียมที่
เปลี่ยนแปลงไปและเสรีภาพในการแต่งงานที่ถูกสนับสนุนจากสังคมสมัยใหม่ในขณะนั้น สอดคล้องกับ
ความรู้สึกของความเคร่งขรึมทางการเมืองและสอดคล้องกับรูปแบบดั้งเดิมของงิ้วซานตง ตัวละครมี
บุคลิกที่ชัดเจน ภาษาเรียบง่ายและมีชีวิตชีวา เช่น หลี่เอ้อส่าวจะมีบุคคลิกท่ีเศร้าทว่าอ่อนโยน จาง
เสี่ยวลิ่วจะเป็นคนเรียบง่ายและซื่อสัตย์ ป้าจางที่มีความเมตตาและเปิดกว้าง และผู้จัดการหญิงที่มี
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ความกระตือรือร้นและความเอ้ืออาทร เป็นต้น ท่วงทำนองของเพลงจะมีจุดเด่นในการเน้นการ
บรรยายความรู้สึกด้วยคำสละสลวย ไพเราะและนุ่มนวล ทำนองเพลงที่สร้างสรรค์ขึ้นใหม่เช่น “ฝ่าน
ซื่อผิง (反四平)” “ซ่านป่าน (散板)” “ไคว่ป่าน (快板)” และ “เอ้อลิ่วป่าน (二六板)” ซึ่งถือเป็น
การเพ่ิมการแสดงออกทางศิลปะ เพลงที่เป็นที่แพร่หลายอย่างกว้างขวาง เช่น “ยืมแสงไฟ (借灯光)” 
และ “ปิดประตู (关房门)”  ในปีค.ศ. 1951 เรื่อง “หลี่เอ้อส่าวแต่งงานใหม่ (李二嫂改嫁)” ได้
แสดงอย่างเป็นทางการครั้งแรกในการประชุมวรรณกรรมและศิลปะมณฑลซานตง และได้รับการยก
ย่องอย่างสูงจากผู้เชี่ยวชาญและผู้นำรัฐบาล คณะกรรมการก็ได้รับรองในด้านรูปแบบของตัวบทและ
วิธีการแสดงบท การสื่อสารของตัวละครในเรื่อง และความยอดเยี่ยมของการขับร้องของนักแสดง  

ประการที่สอง ในช่วงเวลานั้นงิ้วซานตงได้จัดทัวร์การแสดงภายในประเทศอย่างแข็งขัน มี
การแสดงในรูปแบบต่างๆ เช่น การแสดงนอกสถานที่ การร่วมแสดง และการตระเวนไปแสดงตามที่ 
ทั้งในจี่หนาน เซี่ยงไฮ้ ปักก่ิง เหลียวหนิง เสิ่นหยาง จี๋หลิน และสถานที่อ่ืน ๆ อย่างต่อเนื่อง จนได้จัด
แสดงทั่วประเทศ และได้รับการตอบรับทางสังคมอย่างดีเยี่ยม เช่น การแสดงที่สวนจี่หนานแกรนด์วิว
การ์เด้น (Daguanyuan) ในปี 1953 มีแผนจะจัดสี่ครั้งตั้งแต่วันที่ 17 พฤศจิกายนถึง 20 ธันวาคม แต่
ได้รับเสียงตอบครั้งยิ่งใหญ่อย่างคาดไม่ถึง โดยได้รับคำเรียกร้องจากผู้ชม ทำให้เพ่ิมรอบการเป็น 34 
วันติดต่อกัน รวมรอบการแสดงทั้งหมด 54 รอบ มีผู้ชมกว่า 62,300 คน 

ประการที่สาม การใช้ “สื่อใหม่” ในขณะนั้นเพ่ือการโปรโมตประชาสัมพันธ์ โดยในเวลา
นั้น ภาพยนตร์ถือเป็นสื่อศิลปะระดับชั้นสูง ในฐานะอุปรากรท้องถิ่น งิ้วซานตงมีความกล้าที่จะใช้
ภาพยนตร์ในการโปรโมตงิ้วซานตงให้ไปสู่สังคมวงกว้าง ในปีค.ศ. 1957 ภาพยนตร์เรื่อง “หลี่เอ้อส่าว
แต่งงานใหม่ (李二嫂改嫁)” ถูกสร้างเป็นภาพยนตร์ครั้งแรก และจากนั้น “พ่ีน้องออกเรือนง่าย (
姊妹易嫁)” “ปีที่ยืม (借年)” “ที่ดินสองคันนา (两垄地)” และละครงิ้วในฉบับภาพยนตร์อ่ืน ๆ 
ได้รับการเปิดตัว และการส่งเสริมงิ้วซานตงได้ขยายไปถึงหลายพันครัวเรือน ผ่านฉบับภาพยนตร์ 
“ตั้งแต่ปลายทศวรรษ 1950 ถึง 1960 การร้องเพลง 'หลี่เอ้อส่าวปิดประตูทั้งน้ำตา' ได้กลายเป็น
กระแสนิยมขึ้น ซึ่งเป็นข้อพิสูจน์ความสำเร็จที่ดีที่สุดของงิ้วซานตง”  (Ang, 2010) 

1. ยุคการฟื้นคืนของงิ้วซานตง 
ในช่วง “การปฏิวัติวัฒนธรรม” การพัฒนาของงิ้วซานตงก็ถูกระงับและเข้าสู่ช่วงตกต่ำ 

คณะงิ้วซานตงจำนวนมาก (เช่น เจาหยวน ชีเสีย โจวผิง กว่างหราว เขิ่นลี่ หลายซี เป็นต้น) บ้าง
รวมเข้ากับคณะงิ้วปักก่ิง บ้างเปลี่ยนไปเป็นคณะงิ้วปักกิ่ง บ้างกลายเป็นคณะประชาสัมพันธ์ หรือ
กลายเป็นที่รู้จักในนามคณะศิลป์ ละครงิ้วดั้งเดิมที่ยอดเยี่ยมของงิ้วซานตงก็ได้ถูกกักขัง และรูปแบบ
การแสดงและเนื้อหาที่แสดงของงิ้วซานตงที่เหลือส่วนใหญ่นั้นเป็นไปตาม “บทละครแม่แบบ” หรือ
อาจเป็นการแสดงเล็ก ๆ ที่เป็นไปตามข้อกำหนดของสถานการณ์การปฏิวัติ หลังปี 1976 คณะงิ้วซาน
ตงค่อย ๆ กลับมาทำการก่อตั้ง และดำเนินการแสดงอย่างต่อเนื่อง อย่างไรก็ตาม เนื่องจากแวดวงการ
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แสดงงิ้วซานตงก็ได้ซบเซาลงไปเป็นเวลากว่าสิบปี เช่นเดียวกับการเปลี่ยนแปลงในเชิงลึกที่เกิดขึ้นทั้ง
ในสังคมการเมือง เศรษฐกิจ และวัฒนธรรม แนวความคิดเกี่ยวกับวัฒนธรรมสมัยนิยมและการ
ตระหนักรู้ด้านสุนทรียศาสตร์ก็เปลี่ยนแปลงไปอย่างเงียบ ๆ คณะงิ้วซานตงก็ได้รู้สึกถึงความสูญหาย
หรือการอยู่ผิดที่ผิดทาง (Hongming, 2016) 

รากฐานการพัฒนางิ้วซานตงยุคใหม่ได้กำหนดกรอบไว้ว่าเป็น “การฟื้นฟูและการปฏิรูป” 
และได้ดำเนินมาตรการต่าง ๆ เพื่อบรรลุเป้าหมายนี้ ประการแรกคือการพยายามทำให้เกิดอิทธิพล
ทางสังคม มีการดำเนินกิจกรรมการแสดงทางสังคมรูปแบบต่าง ๆ เกี่ยวกับงิ้วซานตง ตัวอย่างเช่น ใน
ปีค.ศ. 1985 มีการจัด “การประกวดนักแสดงงิ้วซานตงรุ่นเยาว์ชายของมณฑลซานตง” ซึ่งจัดโดย
สำนักวัฒนธรรมประจำจังหวัดซานตง นอกจากนี้ยังมีงาน “เทศกาลศิลปะงิ้วซานตงครั้งแรกในเขตฮุ่ย
หมิน” (ปีค.ศ. 1987) และงาน “เทศกาลศิลปะการแสดงงิ้วซานตงในเขตปินโจวครั้งที่สอง” (ปีค.ศ. 
1992) โดยเจ้าภาพจัดงานก็คือเขตปินโจวเป็นบ้านเกิดของงิ้วซานตง นอกจากนี้ ตงอ๋ิง เผิงไหล จี่
หนาน เหยียนไถ และสถานที่อ่ืน ๆ ยังได้จัดการแสดงศิลปะเกี่ยวกับงิ้วซานตง มีกิจกรรมส่งเสริม
แลกเปลี่ยนเกี่ยวกับงิ้วซานตงทั้งในและต่างประเทศอย่างแข็งขัน ตัวอย่างเช่นในปีค.ศ. 1979 เพ่ือเป็น
การเฉลิมฉลองครบรอบ 30 ปีของการก่อตั้งสาธารณรัฐประชาชนจีน โรงละครงิ้วซานตงแห่งซานตง
ได้นำละครย้อนยุคเรื่อง “พ่ีน้องออกเรือนง่าย” และ “ปี่ที่ยืม” มาทำการแสดงที่ปักกิ่ง และตั้งแต่วันที่ 
28 เมษายน ถึง 2 พฤษภาคม ค.ศ. 1989 ยังมีการแสดงเรื่อง “วาดมังกรแต้มนัยน์ตา (画龙点睛)” 
และ “เล่นกระโดดเรือ (玩会跳船)” ที่โรงละครประชาชนปักก่ิง 

นอกจากนี้ ยังมีการแสดงในฮ่องกงและไต้หวัน การแสดงในต่างประเทศอ่ืน ๆ  เป็นการ
สร้างสรรค์ความดั้งเดิมและขยับขยายไปตามยุคใหม่ ขยายขอบเขตของการสร้างสรรค์ละครงิ้วอย่าง
แข็งขัน ละครงิ้วของยุคนี้ ในการสืบสานงิ้วซานตงจะอยู่บนพ้ืนฐานของลักษณะเฉพาะทางศิลปะ โดย
ใช้ภาพลักษณ์ของผู้หญิง ใช้วิธีการสร้างสรรค์แบบสมจริง และเป็นบทแนวดราม่าเป็นหลัก และยังมี
บทแนวตลกขบขันเข้ามาด้วย นอกจากนี้ยังได้เพ่ิมแก่นของเรื่องแบบใหม่ ๆ เข้ามาด้วย เช่น 
การทหาร การปฏิวัติ ประวัติศาสตร์ เมือง และผู้พิการ ในแง่ของการสื่อสาร ได้ดึงเอาสัญลักษณ์เชิง
เปรียบเทียบ จิตสำนึก และวิธีการอ่ืน ๆ ออกมาอย่างเต็มที่ (ภาพท่ี 3-2) 
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ภาพที่ 3-2 เหตุการณ์สำคัญ “พ่ีสะใภ้หลี่คนที่สองแต่งงานใหม่” (Qiu Yue, 2024) 
 

ภาพยนตร์งิ้วซานตงได้มีการถ่ายทำอยู่อย่างต่อเนื่อง ทั้งยังมีการสำรวจรูปแบบการเผยแพร่
งิ้วซานตงผ่านทางโทรทัศน์ ซึ่งประกอบไปด้วยละครโทรทัศน์และรายการวาไรตี้ต่าง ๆ  นอกจากนี้ยัง
มีการขยายเวลาออกอากาศทางวิทยุ เทปคาสเซ็ท วีซีดี แพลตฟอร์มเครือข่าย และรูปแบบอื่น ๆ จะ
เห็นได้ว่ากลยุทธ์การเผยแพร่ที่งิ้วซานตงนำมาใช้ในช่วงระยะเวลาของการฟ้ืนคืนไม่ได้มีการ
เปลี่ยนแปลงไปจากกลยุทธ์ที่ใช้ในยุครุ่งเรืองช่วงหลังปีค.ศ. 1949 มากนัก คณะงิ้วซานตงยังคงเป็น
สถาบันทางวัฒนธรรมที่ค่อนข้างมีเสถียรภาพในแง่ของคุณลักษณะเฉพาะ เนื่องด้วยเป็นการสนับสนุน
จากรัฐบาล รูปแบบการจัดการและการประเมินโดยพ้ืนฐานแล้วจะดำเนินไปตามรูปแบบก่อนหน้านี้ 
ในเดือนสิงหาคม ค.ศ. 2004 ประเทศจีนได้เข้าร่วมอนุสัญญาว่าด้วยการคุ้มครองมรดกทางวัฒนธรรม
ที่จับต้องไม่ได้ของยูเนสโกอย่างเป็นทางการ การคุ้มครองมรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้จึงได้เริ่ม
ขึ้นแล้ว เมื่อวันที่ 30 ธันวาคม ค.ศ. 2006 งิ้วซานตงได้ถูกจัดให้เป็นรายการมรดกทางวัฒนธรรมที่จับ
ต้องไม่ได้ระดับมณฑลชุดแรกที่ประกาศโดยรัฐบาลของมณฑลซานตง ในเดือนมิถุนายน  ค.ศ. 2008 
กรมวัฒนธรรมประจำมณฑลซานตงได้เสนอชื่อของฐานการวิจัยมรดกวัฒนธรรมจับต้องไม่ได้ของ
มณฑลซานตง ฐานสาธิตการคุ้มครอง และฐานการศึกษา ซึ่งในจำนวนนั้น มีสถาบันวิจัยศิลปะมณฑล
ซานตง โรงละครงิ้วซานตงมณฑลซานตง และศูนย์โรงเรียนประถม ตำบลหนิวจวง เขตตงอ๋ิง เมือง
ตงอ๋ิง เมื่อวันที่ 14 มิถุนายน ค.ศ. 2008 งิ้วซานตงถูกจัดอยู่ในรายการมรดกวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้
ระดับชาติชุดที่สองที่ออกโดยสภาแห่งรัฐ การรวมเป็นมรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ของชาติ
บางครั้งถูกตีความโดยความเห็นของสาธารณชนว่าเป็นการยอมรับอย่างมีเกียรติในด้านความเป็น
ศิลปะแบบประเพณี มีคุณสมบัติทางประวัติศาตร์ และความสำคัญ ดังนั้นแล้ว ความพยายามต่าง ๆ 
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ของงิ้วซานตงในยุคของการฟ้ืนคืนนั้นถือได้ว่าไม่สูญเปล่า งิ้วซานตงกำลังซบเซาและถดถอยลงทีละขั้น 
และทันใดนั้นกลับพบว่าสิ่งที่ต้องเผชิญและต้องทำคือจะทำอย่างไรให้งิ้วซานตงยังคงดำรงอยู่สืบไป จะ
ส่งเสริมและเผยแพร่อย่างไร เพ่ือให้อุปรากรยังคงอยู่และไม่หายไปจากสายตาของผู้คน อุปรากร ณ 
วันนี้ สิ่งที่ต้องเผชิญคือ ศึกษาวิธีการเผยแพร่อย่างมีประสิทธิภาพ นี่คือมูลเหตุสำคัญของการอนุรักษ์
และเป็นนิยามของการอนุรักษ์ 

อุปรากรของแต่ละท้องถิ่นล้วนมีลักษณะเฉพาะของพ้ืนที่นั้น ๆ ด้วย ซึ่งเป็นสื่อกลางในการ
ถ่ายทอดวัฒนธรรมท้องถิ่นและสะท้อนถึงสังคมในท้องถิ่นอีกด้วย งิ้วซานตงมีจุดเริ่มต้นจากพ้ืนที่
สามเหลี่ยมแม่น้ำหวงเหอ ดังนั้นจึงมีกลิ่นอายวัฒนธรรมของพ้ืนที่นี้ หากเปรียบเทียบกับอุปรากร
ท้องถิ่นอ่ืน ๆ งิ้วซานตงไม่ได้งามสง่าดั่งอุปรากรปักก่ิง แต่ดูเรียบง่ายและเป็นธรรมชาติ เน้นความงาม
แบบพ้ืนบ้าน งิ้วซานตงไม่ได้แสดงอารมณ์ความรู้สึกออกมามากเท่ากับอุปรากรเหอหนาน แต่ในทาง
กลับกันงิ้วซานตงมีความอ่อนช้อยและนิ่มนวล แต่หากเปรียบกับอุปรากรเย่ว์ (งิ้วกวางตุ้ง) แม้ว่างิ้ว
ซานตงมีความอ่อนช้อย แต่ยังไม่ละเอียดอ่อนและงดงามเท่ากับอุปรากรเย่ว์ และดูเรียบง่ายกว่าอย่าง
เห็นได้ชัด อุปรากรมีรากฐานมาจากวัฒนธรรมพื้นบ้านดั้งเดิมของสังคมรัฐฉีและหลู่ (ปัจจุบัน : พื้นที่
มณฑลซานตง) ซึ่งถือเป็นสื่อกลางในการถ่ายทอดวัฒนธรรมรัฐฉี่และหลู่ผ่านภูมิหลังทางประวัติศาสตร์ 
เป็นการนำเสนอลักษณะทางสุนทรียภาพของ “ความงามท้องถิ่นฉีหลู่” เป็นการศิลปะการแสดงที่ 
เต็มไปด้วยความสุขและอารมณ์ขัน ทำให้ผู้คนรู้สึกอบอุ่นและผ่อนคลาย เป็นอุปรากรท้องถิ่นที่มีความ
เรียบง่ายและผสมผสานกันได้อย่างกลมกลืน  (Aihua, 2018) 

1.1 ในพื้นที่ที่มีการพัฒนาอุปรากรในท้องถิ่น 
การแสดงอุปรากรท้องถิ่นมีความสำคัญอย่างยิ่งต่อการทำให้วิถีชีวิตทางวัฒนธรรมของ

ผู้คนสมบูรณ์และสมบูรณ์ยิ่งขึ้น ตามข้อมูลจาก “การประชุมวิชาการเก่ียวกับอุปรากรจีนของหน่วย
วรรณกรรมและศิลปะในมณฑลซานตง” ที่จัดขึ้นเมื่อวันที่ 10 สิงหาคมค.ศ. 2015 ปัจจุบันมีละคร
ท้องถิ่น 24 ประเภทที่เหลืออยู่ในมณฑลซานตง ในจำนวนนั้นมีอุปรากรท้องถิ่น 14 แห่งที่มีคณะ
ศิลปะมืออาชีพ และอีก 10 แห่งถูกรวมอยู่ในโครงการมรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ระดับชาติ
และระดับมณฑล แต่ไม่มีคณะศิลปะมืออาชีพ ปัจจุบันมีคณะละครท้องถิ่น จำนวน 44 คณะในมณฑล 
คิดเป็นร้อยละ 40 ของคณะศิลปะมืออาชีพในมณฑล 
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ตารางที่ 3-1 ตารางคณะละครท้องถิ่นที่เหลืออยู่ในมณฑลซานตง 
 

คณะละคร จำนวน คณะละคร จำนวน คณะละคร จำนวน 
คณะ
ละคร 

จำนวน 

งิ้วซานตง 18 
ซานตง
ปังจื่อ 

8 
อุปรากรหลิว

ฉิน 
4 เม่าเฉียง 2 

ต้าผิงเตี้ยว 2 
อุปรากรหวู่

ยิน 
1 

เหลี่ยงเจีย
เสียน 

1 
ไหลหวู่
ปังจื่อ 

1 

อุปรากร
หลิวจื่อ 

1 หลิวเฉียง 1 จ่าวปัง 1 ตุ้นเฉียง 1 

อุปรากรหยูกู่ 1 ซื่อผิงเตี้ยว 1     
 
จากตารางด้านบน จะเห็นได้ว่ามีคณะละครมืออาชีพ 18 คณะของงิ้วซานตงซึ่งมีจำนวน

มากที่สุดในบรรดาคณะละครท้องถิ่นในมณฑลซานตง มีที่ยังเหลือจำนวนค่อนข้างมากได้แก่ ซานตง
ปังจื่อ 8 แห่ง  อุปรากรหลิวฉิน 4 แห่ง เม่าเฉียงและต้าผิงเตี้ยว 2 แห่ง โดยที่เหลือนั้นจะเหลือแค่
เพียง 1 แห่ง ดังนั้นจึงสามารถเห็นได้ว่างิ้วซานตงมีอิทธิพลมากที่สุดในบรรดาอุปรากรท้องถิ่นใน
มณฑลซานตงและมีรากฐานที่แข็งแกร่งท่ีสุดในมณฑลซานตง ดังนั้น การศึกษางิ้วซานตงจึงมี
ความสำคัญมากยิ่งขึ้น 

1.2 กลุ่มคณะการแสดง 
ลักษณะของการแสดงสามารถแบ่งออกเป็นสามประเภท ได้แก่ คณะของประเทศ 

(คณะมืออาชีพ) คณะส่วนตัวและคณะจ้วงหู Yu Xuejianได้ให้คำจำกัดความของ “คณะมืออาชีพของ
งิ้วซานตง” ไว้ในหนังสือ “ประวัติศาสตร์งิ้วซานตง”ว่า กลุ่มการแสดงอ่ืนที่ไม่ใช่กลุ่มการแสดงมือ
สมัครเล่น เช่น กลุ่มละครส่วนตัวและกลุ่มละครจ้วงหู ในการศึกษาวิจัยฉบับนี้ “คณะมืออาชีพของงิ้ว
ซานตง”เหมือนกับ “คณะงิ้วซานตงมืออาชีพที่รัฐเป็นเจ้าของ” คณะมืออาชีพมีลักษณะสี่ประการ
ดังต่อไปนี้ ประการแรกแหล่งเงินทุนของคณะละครส่วนใหญ่อาศัยการเงินจากรัฐบาล ประการที่สอง 
คณะเป็นรัฐวิสาหกิจและบุคลากร (ยกเว้นการจ้างงาน) มีการจัดตั้งอัตลักษณ์ ประการที่สาม ทีมงานมี
ความมั่นคง สามารถแสดงได้ตลอดทั้งปีและประกันสังคมค่อนข้างดี ประการที่สี่คือการจัดและจัดการ
การปฏิบัติงานประจำวันของการซ้อม การแสดงและความปลอดภัยของคณะโดยพื้นฐานในรูปแบบ
ของสถาบันของรัฐ นอกจากเงินทุนแล้ว รัฐบาลยังซื้อการแสดงสวัสดิการของคณะทุกปี จนถึงปัจจุบัน 
ข้อมูลจากกรมวัฒนธรรมประจำมณฑลซานตงแสดงให้เห็นว่ามีคณะอุปรากรงิ้วซานตงมืออาชีพ 18 
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คณะในระดับมณฑล เมืองและเขต รวมถึงคณะละครประจำจังหวัด 1 คณะ คณะละครเทศบาล 5 
คณะ และคณะละครระดับเขต 12 คณะ 

ไม่มีสถิติที่แน่นอนเกี่ยวกับจำนวนคณะละครส่วนตัวโดยเฉพาะ แต่โรงละครงิ้วซานตง
หลิวป๋อหลู่อี้มีความโดดเด่นที่สุด คณะงิ้วซานตงอ้ีเป็นบริษัทงิ้วซานตงแห่งแรกของเอกชนในเมืองหลิว
ป๋อ โดยมีสมาชิกทั้งหมด 50 คน ในนั้นมีนักแสดงระดับ A 3 คน นักแสดงระดับ B 2 คน (ทั้งหมด
เกษียณจากคณะอาชีพ) และที่เหลือเป็นนักแสดงมือสมัครเล่น เป็นคณะส่วนตัวที่หาเงินได้เองโดย
สมบูรณ์ 

คณะจวงหูเป็นกลุ่มวรรณกรรมและศิลปะสมัครเล่นที่ก่อตั้งโดยคนในชนบท คณะจวงหู
เหล่านี้เป็นที่รักของผู้คนอย่างมากเนื่องจากเนื้อหาการแสดงที่เรียบง่ายและเป็นธรรมชาติและรูปแบบ
การแสดงที่ติดดิน สถิติจากกรมวัฒนธรรมประจำมณฑลซานตงแสดงให้เห็นว่า ณ เดือนตุลาคม ปีค.ศ.
2014 มีคณะจวงหูจดทะเบียนมากกว่า 5,600 คณะในมณฑลและมีเพียงไม่กี่คนที่ไม่ได้อยู่ในรายชื่อ 
คณะจวงหูพ้ืนบ้านมีฐานมวลชนที่แข็งแกร่งมากโดยเฉพาะในเขตป๋อซิงและตงหยิง เป็นพ้ืนที่แสดงที่
บ่อยท่ีสุดโดยคณะจวงหู ของงิ้วซานตงในมณฑลซานตง หลายคนชื่นชอบงิ้วซานตงเป็นอย่างมาก ตาม
สถิติตามลำดับของสำนักวัฒนธรรมของทั้งสองแห่ง มีคณะงิ้วซานตงจวงหู 54 คณะในเขตป๋อซิงและ 
60 คณะในเขตตงหยิง คณะจวงหูเหล่านี้ไม่ใช่องค์กรของรัฐบาลและส่วนใหญ่เป็นองค์กรที่หาเงินได้
เอง ในปัจจุบัน สำหรับงิ้วซานตง ไม่ว่าจะเป็นการพัฒนางิ้วซานตงหรือนวัตกรรมและการปกป้อง
ศิลปะง้ิวซานตง อิทธิพลที่ใหญ่ที่สุดคือคณะมืออาชีพของงิ้วซานตง ดังนั้นการวิจัยสถานะการพัฒนา
ของคณะงิ้วซานตง ควรเริ่มจากการวิจัยคณะอุปรากรหมู่ 

1.3 คณะมืออาชีพ 
ในกระบวนการพัฒนาระยะยาว งิ้วซานตงมีอิทธิพลอย่างมากในมณฑลซานตง และการ

ก่อตั้งคณะงิ้วซานตงได้เบ่งบานในทุกพ้ืนที่เนื่องจากมีการแสดงนอกมณฑล ผู้มีอิทธิพลมากท่ีสุดคือ
มณฑลอานฮุยและมณฑลเจียงซูซึ่งอยู่ติดกับมณฑลซานตง นอกจากนี้ เป็นที่น่าสังเกตว่าในช่วง
ทศวรรษ 1900 การอพยพของมณฑลหวังในจังหวัดทางตะวันออกเฉียงเหนือของ “ฉ่วงกวงตง” ได้
วางรากฐานมวลชนสำหรับการเผยแพร่และพัฒนางิ้วซานตง คณะละครงิ้วซานตงจำนวนมากจึงถูก
จัดตั้งขึ้น บทความต่อไปนี้จะหารือเก่ียวกับการก่อสร้างและการพัฒนาคณะงิ้วซานตงจากท้ังในและ
นอกมณฑลซานตง 

(1) คณะงิ้วซานตงมืออาชีพในมณฑลซานตง 
นับตั้งแต่ก่อตั้งสาธารณรัฐประชาชนจีนในปีค.ศ.1949 มณฑลซานตงได้จัดตั้งคณะงิ้ว

ซานตงมืออาชีพทั้งหมด 49 คณะ จำนวนคณะอุปรากรในมณฑลซานตงเป็นอันดับสอง อันดับแรกคือ
คณะอุปรากรปักกิ่งที่มีอยู่ 20 คณะ มีคณะงิ้วซานตงมืออาชีพทั้งหมด 18 คณะ มี 8 คณะที่เป็นงิ้วสอง
ประเภท มี 23 คณะงิ้วซานตงที่ปิดตัวไปอย่างสมบูรณ์ 
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ตารางที่ 3-2 การพัฒนาคณะงิ้วซานตงมืออาชีพในมณฑลซานตง 
 

เมือง 
คณะที่มีอยู่ใน

ปัจจุบัน 
ปีท่ีก่อตั้ง

คณะ 
แสดงง้ิวซาน

ตง 
ที่ปิดตัวลง 

เวลาที่
ดำรงอยู่ 

จี้หนาน 

คณะงิ้วซานตง
มณฑลซานตง 
คณะงิ้วซานตง
เมืองจี้หนาน 

ปี 1953 
ปี 1953 

 
คณะงิ้วซานตงตำบล
จางชิว 

1956-
1989 

เยียนไถ 

เทคนิคโรง
ละครงิ้วซาน
ตงเมืองเยียน
ไถ 
คณะงิ้วซานตง
เมืองหย่วน 
คณะงิ้วซานตง
เมืองไหลโจว 
คณะงิ้วซานตง
เมืองชีเสีย 
คณะงิ้วซานตง
เมืองหลงโข่ว 

ปี 1956 
ปี 1956 
ปี 1956 
ปี 1959 
ปี 1961 
 

คณะศิลปะ
การท่องเที่ยว
ตำบลฉางเต่า 
 

คณะงิ้วซานตงตำบลห
มัวผิง 
คณะงิ้วซานตงตำบล
ห่ายหยาง 
คณะงิ้วซานตงอำเภอ
ตงชุน 
คณะงิ้วซานตงอำเภอ
กัวเฉิง 
คณะงิ้วซานตงตำบลฝู
ซาน 
คณะงิ้วซานตงตำบล
เผิงไหล 

1960-
1970 
1960-
1962 
1983-
1985 
1983-
1985 
1984-
1987 
1984-
1987 

ปินโจว 

คณะงิ้วซานตง
เมืองปินโจว 
คณะงิ้วซานตง
เขตปินเฉิง 
คณะงิ้วซานตง
ตำบลจานฮั่ว 
คณะงิ้วซานตง
ตำบลโจวผิง 

ปี 1956 
ปี 1956 
ปี 1977 
ปี 1979 
 

คณะศิลปะ
หยางซิน 
ตำบลหลี่เซียง 
คณะงิ้วซานตง
ตำบลป๋อซิ่ง 

คณะงิ้วซานตงตำบล
ฮุ่ยหมิน 
คณะงิ้วซานตงตำบล
ฮุ่ยหมิน 

1951-
1961 
1982-
1988 

ตงหยิง 
 

คณะงิ้วซานตง
เมืองตงหยิง 
คณะงิ้วซานตง

ปี 1959 
ปี 1978 
ปี 1987 

คณะศิลปะ
เขตเหอโข่ว 
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เมือง 
คณะที่มีอยู่ใน

ปัจจุบัน 
ปีท่ีก่อตั้ง

คณะ 
แสดงง้ิวซาน

ตง 
ที่ปิดตัวลง 

เวลาที่
ดำรงอยู่ 

ตำบลเขิ่นลี่ 
คณะงิ้วซานตง
ตำบลลี่จิน 

หวยฟาง 
คณะงิ้วซานตง
เมืองหวยฟาง 

ปี 1956  

คณะงิ้วซานตงตำบล
ชางเล่อ 
คณะงิ้วซานตงตำบลโซ่
วกวง 
คณะงิ้วซานตงตำบล
หลินฉวี 
คณะศิลปะเมืองฉางยี่ 

1958-
1962 
1958-
1963 
1960-
1989 
1960-
2006 

เวยไห่ 
คณะงิ้วซานตง
เมืองหลู่ซาน 

ปี 1962 
 

คณะศิลปะเห
วินเติง 

คณะงิ้วซานตงตำบล
เวยไห่ 
คณะงิ้วซานตงตำบล
หรงเฉิง 
 

1960-
1966 
1960-
1960 

ชิงเต่า 

คณะงิ้วซานตง
เมืองผิงตู้ 
คณะงิ้วซานตง
เมืองไหลซี 

ปี 1955 
ปี 1958 

โรงละครเมือง
ชิงเต่า 

คณะงิ้วซานตงตำบล
เหลาซาน 

1978-
1995 

รื่อจ้าว   
โรงละคร
ศิลปะเมืองรื่อ
จ้าว 

  

จี้หนิง   
คณะศิลปะ
เมืองจี้หนิง 

  

จือป๋อ    
คณะงิ้วซานตงเมืองจื
อป๋อ 
คณะงิ้วซานตงตำบล

1959-
1976 
1956-
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เมือง 
คณะที่มีอยู่ใน

ปัจจุบัน 
ปีท่ีก่อตั้ง

คณะ 
แสดงง้ิวซาน

ตง 
ที่ปิดตัวลง 

เวลาที่
ดำรงอยู่ 

หวนไถ 
คณะงิ้วซานตงตำบลอ๋ี
หยวน 

1986 
1981-
1986 

หลินอี ๋    

คณะงิ้วซานตงตำบล
หลินอี๋ 
คณะศิลปะตำบลอี๋
หนาน 
คณะงิ้วซานตงตำบล
เฟ่ย 

1976-
1983 
1976-
1984 
1981-
1988 

เต๋อโจว    
คณะงิ้วซานตงตำบล
หยู่เฉิง 

1960-
1988 

รวม 18  8 23  

 
จากตารางด้านบนจะเห็นได้ว่าตั้งแต่ปีค.ศ. 1950 ถึงปีค.ศ. 1980 คณะงิ้วซานตงอยู่

ในช่วงที่เจริญรุ่งเรือง หลังจากปีค.ศ. 1950 งิ้วซานตงปรากฏตัวขึ้นอย่างมากมาย และมีคณะงิ้วซาน
ตงมืออาชีพมากกว่า 20 แห่งปรากฏตัวขึ้น ตั้งแต่ปีค.ศ. 1985 คณะงิ้วซานตงได้ลดลงอย่างรวดเร็ว 
สาเหตุหลักของปรากฏการณ์นี้คือการพัฒนาวัฒนธรรม การเปลี่ยนแปลงรูปแบบ การเปลี่ยนแปลง
ความชอบด้านสุนทรียะของผู้ชม 

(2) คณะงิ้วซานตงมืออาชีพนอกมณฑลซานตง 
หลังจากการก่อตั้งประเทศจีนใหม่ มณฑลเจียงซู เฮยหลงเจียง จี๋หลิน เชียนหนิง เหอ

เป่ยและซินเจียงรวมถึงสถานที่อ่ืนๆ ได้ก่อตั้งคณะงิ้วซานตงมืออาชีพข้ึนเรื่อย ๆ ที่ยังคงอยู่และปิดตัว
ลง  

 
ตารางที่ 3-3 การพัฒนาคณะงิ้วซานตงนอกมณฑลซานตง 
 

มณฑล 
คณะงิ้วซานตงมืออาชีพ 

ที่มีอยู่ 
ปีท่ีก่อตั้ง

คณะ 
ที่ปิดตัวลง เวลา 

เจียงซู 
คณะงิ้วซานตงตำบลตงห่าย 
เจียงซู  ) ปัจจุบันคือกลุ่ม

ปี 1960 
คณะงิ้วซานตงเมือง
หวยหยาง 

1956-1982 
1959-1970 
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มณฑล 
คณะงิ้วซานตงมืออาชีพ 

ที่มีอยู่ 
ปีท่ีก่อตั้ง

คณะ 
ที่ปิดตัวลง เวลา 

ศิลปะการแสดงงิ้วซานตง
มณฑลเจียงซ(ู 

คณะงิ้วซานตงตำบลถง
ซาน 
คณะงิ้วซานตงตำบล
เชียน 
คณะงิ้วซานตงตำบลซิน
อ๋ี 

1960-1981 
1958-1968 

เฮยหลงเจียง   

คณะงิ้วซานตงเมืองฮาร์
บิน 
คณะงิ้วซานตงซวงยา
ซาน 
คณะงิ้วซานตง  290 
ฟาร์ม 

1960-1986 
1962-1965 
1960-1964 

เหลียวหนิง   

คณะงิ้วซานตงเมือง
หลู่ต้า)เมืองต้าเหลียน( 
คณะงิ้วซานตงเมืองอัน
ซาน 

1960-1962 
 

จี๋หลิน 
คณะงิ้วซานตงตำบลหลิว
เหอ 

ปี 1960   

ซินเจียง 
 

  
คณะงิ้วซานตงจังหวัด
ปกครองตนเองชนชาติ
คาซัคอีหลี 

1959-974 

รวม 2  10  

 
จากตารางข้างต้น จะสามารถรวมเข้าด้วยกันได้ในช่วงทศวรรษ 1960 ซึ่งเกี่ยวข้องกับ

ข้อเท็จจริงที่ว่าคณะงิ้วซานตงมีการแสดงทั่วประเทศ และละครคลาสสิกของงิ้วซานตงได้ถูกนำมา
สร้างเป็นภาพยนตร์ นอกมณฑลซานตงมีคณะมืออาชีพเพียงสองคณะเท่านั้นได้แก่ คณะงิ้วซานตงของ
ตำบลตงหวย มณฑลเจียงซู ยังมี 32 คณะและเกือบครึ่งหนึ่งที่ไม่สามารถแสดงงิ้วซานตงได้อีกต่อไป 
คณะงิ้วซานตงในตำบลหลิวเกอ มณฑลจี๋หลินไม่สามารถแสดงงิ้วซานตงได้อีกต่อไป จะเห็นได้จาก
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สถานการณ์ที่มีอยู่ของคณะงิ้วซานตงมืออาชีพ นอกมณฑลซานตง งิ้วซานตงได้สูญเสียตำแหน่งการ
พัฒนาและการเผยแพร่นอกมณฑล 

งิ้วซานตงได้พัฒนาจากชมรมการแสดงชั่วคราวที่ประกอบด้วยคนไม่กี่คนไปสู่ยุครุ่งเรืองของ
คณะมืออาชีพ คณะอิสระและคณะจวงหู  การพัฒนาจากทำนองเพลงแร็พ การร้องเพลงและการร้อง
เพลงเล็กๆ น้อยๆ จนถึงรูปแบบศิลปะที่โดดเด่นในปัจจุบัน ได้กลายเป็นหนึ่งในแปดอุปรากรท้องถิ่นที่
สำคัญของจีน ซึ่งไม่สามารถแยกออกได้จากความพยายามของศิลปินงิ้วซานตงในหลายชั่วอายุคน การ
เปลี่ยนแปลงทางประวัติศาสตร์เหล่านี้ไม่เพียงแต่สะท้อนถึงการพัฒนาและวิวัฒนาการของ
ศิลปะการแสดงงิ้วซานตง แต่ยังสะท้อนถึงพัฒนาการของวรรณคดีและศิลปะจีนในระดับหนึ่ง ซึ่งเป็น
สิ่งที่ดีเลิศของการพัฒนาศิลปะอุปรากรจีน ในเวลาเดียวกัน ในศตวรรษที่ผ่านมาของการพัฒนา คณะ
มืออาชีพได้เล่นบทบาทของแกนนำ ซึ่งไม่เพียงแต่สะท้อนให้เห็นในแนวทางของรูปแบบศิลปะ การ
สร้างละคร ข้อกำหนดของรูปแบบการแสดง ฯลฯ แต่ยังมีบทบาทสำคัญในการสืบทอดและการพัฒนา
ศิลปะของงิ้วซานตง ในขณะเดียวกัน เรายังต้องให้ความสนใจกับเหตุผลพ้ืนฐานว่าทำไมจำนวนคณะที่
มีอยู่จึงลดลงตั้งแต่ช่วงทศวรรษ 1980 และเร่งการพัฒนาคณะที่ยังเหลืออยู่ (Xiaomeng, 2020) 

 

การสำรวจนิทานพ้ืนบ้าน 
1. การเล่าแบบปากต่อปาก 
การเล่าแบบปากต่อปาก เข้าใจได้ไม่ยากจากความหมายตามตัวอักษร คือ ความหมายของ

การสื่อสารทางปาก วิธีการถ่ายทอดด้วยปากเปล่านี้เป็นวิธีที่ตรงที่สุดตั้งแต่สมัยโบราณจนถึงปัจจุบัน 
และยังมีความแตกต่างอย่างมากระหว่างนิทานพื้นบ้านกับงานวรรณกรรมอ่ืนๆ ซึ่งเต็มไปด้วยความไม่
แน่นอนหลายประการ แต่ละคำไม่ได้รับความสนใจมากนักซึ่งนำไปสู่ลักษณะของการอ้างอิงทั่วไปใน
นิทานพื้นบ้าน ตัวอย่างเช่น เรื่องราวของเถียนหลัวกูเหนียงที่รู้จักกันดีในประเทศจีน ก็เป็น
กระบวนการของการเล่าแบบปากต่อปาก การเผยแพร่เรื่องราวมักถูกจำกัดตามภูมิภาค และสามารถ
เผยแพร่ได้ในหมู่บ้านหรือพ้ืนที่เล็กๆ ในภูมิภาคเท่านั้น ค่อนข้างจะคงท่ี อย่างไรก็ตาม หลังจากหลาย
พันปีของคำพูดจากปากต่อปาก ผู้คนจะปล่อยให้โครงร่างพ้ืนฐานและเนื้อหาของเรื่องอยู่ในขั้นตอน
ของการสื่อสาร 

2. ความยาวนานของยุคสมัย 
“นิทานพ้ืนบ้านเป็นปรากฏการณ์ทางวัฒนธรรมของมนุษย์ทั่วโลกที่แพร่หลายที่สุดและ

ยาวนานที่สุด นักวิชาการคติชนวิทยา นักมานุษยวิทยาวัฒนธรรมและนักนิทานพื้นบ้านจากท่ัวทุกมุม
โลกได้พิสูจน์ด้วยว่าไม่มีประเทศใดในโลก ไม่มีนิทานพ้ืนบ้านในหมู่คนทั่วไป ไม่ว่าสัญชาติใด” ประโยค
นี้แสดงให้เห็นว่านิทานพ้ืนบ้านมีอัตลักษณ์แห่งกาลเวลา ตั้งแต่สมัยโบราณ หลังจากเผยแพร่ ไตร่ตรอง 
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และเสริมเรื่องซ้ำๆ เป็นเวลาหลายสิบล้านปี นิทานพ้ืนบ้านได้กลายเป็นงานปากเปล่าที่ได้รับความ
นิยมจากผู้คน เนื่องด้วยคุณลักษณะนี้ไม่ได้สร้างขึ้นเพียงครั้งเดียวแต่หลายครั้ง ดังนั้นเรื่องราวแต่ละ
เรื่องจึงเปรียบเสมือนสถานที่ทางวัฒนธรรมโบราณ ซึ่งรวมถึงปัจจัยทางอุดมการณ์ ศีลธรรม พื้นบ้าน 
และวัฒนธรรมของยุคต่างๆ ไม่ใช่ยุคสมัย ไม่ใช่ชนชั้น ไม่ใช่ชุมชนหรือกลุ่ม แต่เป็นยุคต่างๆ ต่างชนชั้น 
ต่างชุมชนหรือกลุ่มต่างๆ และสถานการณ์นี้ยังกำหนดด้วยว่างานวรรณกรรมที่ปัจเจกสร้างขึ้นเองและ 
เสร็จในคราวเดียว ผู้เชี่ยวชาญหรือนักวิชาการที่ศึกษาเรื่องนี้จะสำรวจแนวโน้มทางความคิด ศีลธรรม 
คติชนวิทยาและวัฒนธรรมในช่วงเวลาต่างๆ ในประวัติศาสตร์ของมนุษย์ บางคนเคยคิดว่าหลังจาก
กำจัดการไม่รู้หนังสือแล้ว เรื่องราวต่างๆ ก็จะหายไป แต่นี่ไม่ใช่ เรื่องราวพ้ืนบ้านมีอยู่ร่วมกับชีวิต
มนุษย์และความมีชีวิตชีวานั้นแข็งแกร่งและเป็นนิรันดร์ 

3. ใกล้เคียงกับชีวิต 
ตรรกะการเล่าเรื่องของนิทานพ้ืนบ้านมักสอดคล้องกับชีวิตจริง เมื่อเล่าเรื่องราว เพื่อเพ่ิม

ความน่าเชื่อถือและเพ่ือให้เป็นที่ยอมรับของผู้ชมที่หลากหลายในปัจจุบัน มักจะกล่าวในตอนเริ่มต้นว่า 
“กาลครั้งหนึ่ง......” “มีครั้งหนึ่ง......” “มีคนหนึ่ง......” จากนั้นค่อยบอกเล่าเรื่องราว ความสัมพันธ์
ระหว่างตัวละครมีความชัดเจน ความขัดแย้งและความพัวพันยังไม่ได้รับการแก้ไข การพัฒนาโครง
เรื่องเป็นไปอย่างก้าวหน้า และมีการบอกเล่าเรื่องราวอย่างละเอียดถี่ถ้วน โดยมีจุดเริ่มต้นและ
จุดสิ้นสุด ซึ่งฟังดูสมจริงมาก ในแง่นี้ คำอธิบายชีวิตทางสังคมในนิทานพ้ืนบ้านมีความสมจริงมากขึ้น 
เนื้อหาของเรื่องอิงจากประสบการณ์ชีวิตของผู้เขียน บวกกับแอนิเมชันระดับต่างๆ ของเขาในฐานะ
สื่อกลางในการสร้างแอนิเมชันของนิทานพ้ืนบ้าน มาจากชีวิตธรรมดาและประสบการณ์ชีวิต ซึ่งทำให้
ตัวละครมีความสดใส ผู้ชมสามารถสะท้อน สัมผัสความคิดที่ถ่ายทอดผ่านเรื่องราวได้อย่างแท้จริง 
และสามารถเข้าใจความงามและความอัปลักษณ์ ความจริงและความเท็จ ความดีและความชั่วได้ดีขึ้น 
เพ่ือบรรลุผลแห่งการศึกษาและการรับรู้ เนื้อหาและลักษณะของนิทานพ้ืนบ้านต้องสอดคล้องกับ
สภาพความเป็นอยู่ภายใต้ภูมิหลังทางสังคมในขณะนั้นและตรรกะปกติของการเชื่อมต่อภายในของทุก
สิ่ง หัวข้อของนิทานพ้ืนบ้านมีความเกี่ยวข้องอย่างใกล้ชิดกับผู้คนและมีความสดใหม่และตอบสนอง
ความต้องการทางจิตวิทยาของผู้คน ตัวเอกของเรื่องนี้เป็นเพียงคนธรรมดาที่รักชีวิตและการทำงานที่
เรียบง่ายและใช้งานได้จริง มีการจัดวางโครงเรื่องที่ดูเหมือนไร้เหตุผลในชีวิตแต่ก็สมเหตุสมผลตาม
ตรรกะของตัวเอกของเรื่อง ไม่ว่าจะเป็นตำนานหรือตำนานปากเปล่าต่างๆ เช่นเดียวกับตำนานสัตว์
และนิทานท่ีเด็กๆ ยอมรับได้ สิ่งเหล่านี้ช่วยลดการพูดเกินจริงของศิลปะและเพ่ิมความถูกต้องของ
ความเป็นจริง 

4. ลักษณะทั่วไป 
นิทานพื้นบ้านเป็นวรรณกรรมพ้ืนบ้านเรื่องหนึ่งของมนุษย์ ซึ่งมีคุณลักษณะอ้างอิงทั่วไปใน

มรดกทางวัฒนธรรม ส่วนใหญ่ปรากฏใน อันดับแรก เวลา สถานที่ ตัวละครของเรื่องและโครงเรื่อง
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สำคัญที่สำคัญกว่า เหล่านี้คือ การสนทนาแบบเป็นกันเองและค่อนข้างคลุมเครือ จุดเริ่มต้นของเรื่อง
มักเริ่มต้นด้วย “เมื่อนานมาแล้ว” และคำอธิบายของตัวเอกอธิบายว่า “มีอะไรและใคร” ตำแหน่งจะ
กล่าวโดย “ที่ไหนและที่ไหน” และคำพูดจำนวนมากที่คนรุ่นก่อนๆ เผยแพร่นั้นไม่แน่นอน ซึ่งทำให้
สถานที่ เวลา และตัวเอกของเรื่องโดยทั่วไปเป็นตัวแทนและครอบคลุม ในการสร้างตัวละคร จะพบ
ความสม่ำเสมอของตัวละคร และบุคคลประเภทหนึ่งสามารถแสดงแทนบุคคลได้ ซึ่งทำให้นิทาน
พ้ืนบ้านมีลักษณะทั่วไปและสูญเสียคุณลักษณะของการอ้างอิงเฉพาะไป ประการที่สอง การเล่าเรื่อง
จะเน้นที่การตีความโครงเรื่องสำคัญมากกว่าทุกรายละเอียดของเรื่องราวที่ต้องครอบคลุม หลังจาก
บรรยายชุดอักขระที่แสดงลักษณะของตัวละคร ความสัมพันธ์ระหว่างตัวละครกับตัวละคร และตัว
ละครกับสิ่งแวดล้อมแล้ว เน้นที่ตอนจบของเรื่องราวของตัวละคร ส่วนใหญ่เพื่อดึงดูดให้เด็กได้สัมผัส 
และเพ่ือทำความเข้าใจและสรุป ความจริงเพ่ือที่จะศึกษาบทบาทของตน นี่เป็นคุณสมบัติหลักท่ี
แตกต่างจากตำนาน การแสดงออกท่ีน่าดึงดูดใจ มีชีวิตชีวา และอารมณ์ขันอยู่บนพ้ืนฐานของความ
เป็นจริง ส่งเสริมความสนใจที่ดีต่อสุขภาพ และใช้บทบาทความสนใจที่หลากหลายในการเสริมสร้าง
ความรู้สึกนึกคิดและศีลธรรมเพ่ือเพ่ิมความน่าดึงดูดและน่าดึงดูดใจของนิทานพื้นบ้าน ในที่สุด ความ
เชื่อทางไสยศาสตร์ที่แข็งแกร่ง ในยุคเกษตรกรรม เนื่องจากผู้คนขาดความเข้าใจในความรู้ทาง
วิทยาศาสตร์ ในการเผชิญกับปรากฏการณ์ที่ไม่สามารถอธิบายได้ พวกเขามักใช้ไสยศาสตร์เพื่อหลอก
คน แต่นิทานพ้ืนบ้านเรื่องไสยศาสตร์เหล่านี้เพ่ือส่งเสริมกรรม การเริ่มต้นที่ดีและจุดจบที่ดี และการ
ชักชวน วัตถุประสงค์ของความเมตตาของมนุษย์ 

5. ประเภท 
การพิมพ์หรือที่เรียกว่า “รูปแบบ” “การทำให้เป็นทางการ” ในกระบวนการเผยแพร่ใน

ระยะยาว นิทานพ้ืนบ้านได้ค่อยๆ ก่อตัวขึ้นในรูปแบบโครงเรื่องท่ีมั่นคงหลายรูปแบบ โครงเรื่องท่ีนี่มี
ลักษณะเหมือนโครงกระดูกมนุษย์ กรอบบางประเภทที่ดึงมาจากนิทานพ้ืนบ้าน เมื่อพิจารณาถึง
คุณลักษณะของนิทานพ้ืนบ้านนี้ ตั้งแต่ช่วงครึ่งหลังของศตวรรษที่ 19 นักนิทานพ้ืนบ้านชาวยุโรป
หลายคนสังเกตเห็นและศึกษาคุณลักษณะนี้อย่างกว้างขวาง ตามที่มีการทำดัชนีนิทานพ้ืนบ้านยุโรป
หลายเรื่อง งานวิจัยนี้ถึงแม้จะมีวัตถุประสงค์เพ่ือจำแนกและค้นหานิทานพื้นบ้าน แต่เผยให้เห็นถึง
ลักษณะของการจำแนกนิทานพ้ืนบ้านอย่างเป็นกลาง ซึ่งทำให้การศึกษาการจำแนกประเภทนิทาน
เป็นสาขาวิชาย่อยท่ีต้องให้ความสำคัญ จากลักษณะของศิลปะการมีอยู่ของรูปแบบโครงเรื่องดูเหมือน
จะเป็นศัตรูทางศิลปะของนิทานพื้นบ้านเพราะเป็นอุปสรรคต่อจินตนาการของผู้แต่ง แต่เป็นลักษณะที่
ทำให้นิทานพ้ืนบ้านมีรูปแบบศิลปะท่ีค่อนข้างคงที่เหมาะสำหรับการเล่าเรื่องด้วยปากเปล่า ไม่มีตัวตน
เหมือนในตำนาน ไม่อิสระเหมือนนิยาย ผู้บรรยายคนใดก็ตาม ตราบใดที่ละเลยข้อจำกัดที่เป็นทางการ
หรือก่ึงทางการที่มีอยู่เหล่านี้ ก็เหมือนม้าป่าที่ขี่จินตนาการ และถึงแม้ว่าจะมีการเพ่ิมคำอธิบายทาง
จิตวิทยาโดยละเอียด ผู้ชมจะยอมรับได้ยากและจะไม่ได้รับการยอมรับอีกต่อไป 
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วิวัฒนาการทางประวัติศาสตร์ของนิทานพ้ืนบ้านได้รับผลกระทบจากผลผลิตทางสังคม 
แนวคิดทางวัฒนธรรมและปัจจัยอื่นๆ อีกมากมาย มีการแสดงออกทางศิลปะที่แตกต่างกันในช่วงของ
ประวัติศาสตร์ที่แตกต่างกัน สำหรับเหลียงจู้ซึ่งเป็นนิทานพ้ืนบ้านตามแบบฉบับทั่วไป จากตำนานการ
เล่าแบบปากต่อปากไปถึงวรรณกรรมการเขียนไปจนถึงการแสดงละครและภาพยนตร์ในช่วงต่อมา 
วิวัฒนาการและกระบวนการพัฒนาทั้งหมดเกิดขึ้นอย่างค่อยเป็นค่อยไปและเกี่ยวพันกันเป็นเกลียว 
ไม่ใช่การพัฒนาที่เป็นเส้นตรงอย่างง่าย มีหลากหลายปัจจัยที่มีผลกระทบต่อการพัฒนาและ
วิวัฒนาการของมัน เรื่องราวของ   เหลียงจู้ที่เราได้สัมผัสกันในวันนี้มีเนื้อเรื่องที่ค่อนข้างสมบูรณ์และ
ตายตัว ซึ่งเกิดจากการซึมซับและประมวลผลอย่างต่อเนื่องในกระบวนการของการเกิดข้ึน การ
ถ่ายทอดและวิวัฒนาการ จากการพัฒนาของเวลา การพัฒนาทรัพยากรทางเศรษฐกิจและแหล่ง
วัตถุดิบ ฯลฯ ตำนานและเรื่องราวของเหลียงจู้ ถูกนำเสนอในรูปแบบของการเล่าปากเปล่า ลำนำ
นิทาน กวีนิพนธ์ วรรณกรรม ศิลปะพ้ืนบ้าน ฯลฯ ปรากฏขึ้นสลับกันไป เป็นเรื่องยากสำหรับพวกเราที่
จะบังคับรูปแบบทางศิลปะเหล่านี้ให้เรียงตามลำดับเวลาหรือแยกประเภทออกจากกัน พวกมันมีความ
เกี่ยวพันกันมากขึ้น มีปฏิสัมพันธ์และมีอิทธิพลต่อกัน รูปแบบทางประวัติศาสตร์และความสัมพันธ์
ระหว่างแต่ช่วงเวลานั้นมีความสลับซับซ้อน ควบคู่ไปกับข้อเท็จจริงที่ว่านิทานพ้ืนบ้านถูกละเลยมาเป็น
เวลานาน จึงต้องทำการวิเคราะห์อย่างรอบคอบและใช้เวลานานว่าเรื่องราวของเหลียงจู้มีวิวัฒนาการ
อย่างไรในช่วงพันปีที่ผ่านมา รูปแบบของวรรณกรรมและศิลปะที่นำเสนอในแต่ละช่วงเวลาทาง
ประวัติศาสตร์ ไม่ว่าจะมาจากตัวเนื้อเรื่องเองหรือจากรูปแบบของวรรณกรรมและศิลปะ ต่างก็ถือว่า
เป็นเรื่องยาก ดังนั้นบทต่อไปจึงพยายามเริ่มต้นจากมุมมองของการปฏิรูปสื่อ ในด้านหนึ่ง ตั้งใจที่จะ
เสริมสร้างวิวัฒนาการทางประวัติศาสตร์ของเรื่องราวของเหลียงจู้ และในอีกด้านหนึ่ง ตั้งใจที่จะใช้สื่อ
เป็นปัจจัยที่มีอิทธิพลในการสำรวจการเผยแพร่ข้ามเวลาของนิทานพื้นบ้านคลาสสิกของเหลียงจู้ที่
ขับเคลื่อนโดยการปฏิรูปสื่อ 
 

รูปแบบของลำนำนิทานพื้นบ้านเหลียงจู ้
ลำนำนิทานพ้ืนบ้านมีต้นกำเนิดมาจากการทำงานในประจำวันของมนุษย์และเป็นรูปแบบ

การสร้างสรรค์ด้วยปากเปล่าครั้งแรกในสังคมมนุษย์ “ลำนำนิทานพ้ืนบ้านเป็นการสร้างสรรค์บทกวี
ด้วยปากเปล่าของคนที่ใช้แรงงาน เป็นบทกลอนส่วนหนึ่งของวรรณคดีพ้ืนบ้านที่สามารถร้องและอ่าน
ได้ มีจังหวะ ทำนองของบทและประโยคที่พิเศษและแตกต่างจากรูปแบบของบทกวีพ้ืนบ้านอื่นๆ เช่น
มหากาพย์ กวีเล่าเรื่องพ้ืนบ้าน ฯลฯ โดยมีความยาวไม่มาก มีลักษณะเป็นโคลงสั้นๆ” 

ก่อนการถือกำเนิดของเครื่องมือในการเขียน เช่น ปากกาและกระดาษ หรือก่อนที่
เครื่องมือในการเขียนจะได้รับความนิยมอย่างแพร่หลาย วิธีพ้ืนฐานที่สุดในการเล่านิทานพ้ืนบ้านคือ
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การบอกเล่าแบบปากต่อปากและลำนำนิทานพ้ืนบ้านก็เป็นศิลปะท่ีพบได้ทั่วไปในยุคสมัยนี้ เมื่อผู้ใหญ่
ว่างจากการทำงานเกษตรกรรม พวกเขาจะนั่งพูดคุยเกี่ยวกับเรื่องท่ัวไปอยู่ในท้องนา ในขณะที่เด็กๆ 
ร้องเพลงลำนำนิทานพ้ืนบ้านอยู่ตามถนนและตรอกซอกซอย ผู้คนต่างแสดงความรู้สึกภายในใจของ
พวกเขาผ่านลำนำนิทานพ้ืนบ้านเหล่านี้  ดังนั้นจึงเป็นที่เชื่อกันโดยทั่วไปว่าสภาพความเป็นอยู่ของ
ผู้คน แนวโน้มทางอารมณ์และความต้องการในอุดมคตินั้นสามารถมองเห็นได้ดีที่สุดผ่านลำนำนิทาน
พ้ืนบ้าน 

ลำนำนิทานพ้ืนบ้านแพร่หลายไปท่ัวในรูปแบบหนึ่งของวรรณคดีปากเปล่า วิธีการและวิธี
ถ่ายทอดจะเป็นตัวกำหนดเนื้อหาของการแสดงออกทางวรรณกรรมดังกล่าว เมื่อพิจารณาจากข้อมูลที่
มีอยู่แล้ว ลำนำนิทานพ้ืนบ้านเหลียงจู่ สามารถแบ่งออกเป็นสามประเภท ได้แก่ ลำนำนิทานพ้ืนบ้าน
ของชนเผ่าฮั่น ลำนำนิทานพ้ืนบ้านของชนกลุ่มน้อยและลำนำนิทานพ้ืนบ้านที่กระจัดกระจาย พวกเขา
มีการนำเสนองานศิลปะของตัวเอง ลำนำนิทานพ้ืนบ้าน (ไม่ว่าของชนเผ่าฮั่นหรือชนกลุ่มน้อย) จะ
ค่อนข้างยาว ลำดับการเล่าเรื่องมีความสอดคล้องกับตำนานและเรื่องราว พยายามเล่าเรื่องที่ค่อนข้าง
สมบูรณ์ 

1. รูปแบบศิลปะฉว่ีอ้ีของนิทานพื้นบ้านเหลียงจู้ 
ฉวี่อี้เป็นศิลปะการแสดงที่บอกเล่าเรื่องราว แสดงอารมณ์และเปิดเผยสภาพชีวิตทางสังคม

ในรูปแบบของ “ศิลปะการพูดและการร้อง” แก่นแท้ของมันคือการเล่าเรื่องในภาษาพูด ดังนั้นเนื้อหา
ของฉวี่อ้ีจะต้องมีชีวิตชีวา จับใจ สามารถพูดและร้องได้ นอกจากนี้ รูปแบบศิลปะของฉวี่อี้จะค่อนข้าง
ง่าย โดยมากจะแสดงโดยคนสองสามคน คนหนึ่งมีบทบาทหลายอย่าง พูดและเล่าเรื่องในมุมมองของ
บุคคลที่สามหรือบุคคลที่หนึ่ง เป็นการทำให้เนื้อหาสั้นลงและกระชับขึ้น สามารถสะท้อนถึงวิถีชีวิตได้
อย่างรวดเร็ว ดังนั้นเนื้อหาของฉวี่อ้ีจึงมีบรรยากาศตลาดที่แข็งแกร่ง นอกจากนี้ฉวี่อี้ยังเป็นศิลปะบน
พ้ืนฐานของการได้ยิน ส่วนใหญ่ใช้วิธีพูดและร้อง พร้อมด้วยเครื่องดนตรีสองสามชิ้น เพ่ือถ่ายทอด
เนื้อหาของเรื่องราวและภาพของตัวละครไปยังผู้ชม ฉวี่อี้ขับเคลื่อนการคิดด้วยภาพโดยการกระตุ้น
ประสาทสัมผัสทางการได้ยิน และถูกสร้างขึ้นจากการมีส่วนร่วมร่วมกันและการผสมผสานระหว่างการ
แสดงของนักแสดงและจินตนาการของผู้ชม รูปแบบศิลปะฉวี่อี้ของนิทานพ้ืนบ้านเหลียงจู้มีสีสันและ
หลากหลาย เฉพาะใน “มุมมองทางวัฒนธรรมของเหลียงจู้ เล่มนวนิยายฉวี่อ้ี” ที่รวบรวมโดย Zhou 
Jingshu ก็ครอบคลุมถึง ถานสือ เหลียนฮัวหลัว หยางโจวชงิฉวี่  หวยเป่ยฮวากู่เตี้ยว ซานตงฉินซู อวี้
ตงฉินซู  เหอหนานจุ้ยจื่อ ต้าเตี้ยวฉวี่จื่อ หูหนานซารปังกู่ หูเป่ยเสี่ยวฉวี่  เสฉวนชิงยิน  จิน่เกอ สาน
เสียนซู จู๋ป่านเกอ มู่หยูซู กู่สือ และรูปแบบทางศิลปะต่างๆ ในแต่ละภูมิภาค จะเห็นได้ว่าเรื่องราวของ
เหลียงจู้นั้นแพร่หลายในหมู่ผู้คนและได้รับความนิยมอย่างสูง โดยเฉพาะอย่างยิ่งเป็นเรื่องที่ควรค่าแก่
การกล่าวถึงเป็นพิเศษว่าเหลียงจู้เป็นเรื่องราวที่สวยงาม เศร้า ละเอียดอ่อนและสะเทือนอารมณ์ เนื้อ
เรื่องเหมาะกับศิลปะพ้ืนบ้านทางภาคใต้มากกว่า ดังนั้นเรื่องราวของเหลียงจู้จึงค่อนข้างเจริญรุ่งเรือง
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ในศิลปะพ้ืนบ้านทางภาคใต้ แต่ความหมายแฝงทางวัฒนธรรมและอัตลักษณ์คลาสสิกของเรื่องยังคง
ดึงดูดศิลปินพื้นบ้านบางกลุ่มทางภาคเหนือ ตัวอย่างเช่น ในปีค.ศ.1989 Shi Shichang นักเขียนชาว
เทียนจิน ในการแสดงกลองสัมผัสปักก่ิงของเขาเรื่อง “ประวัติการไว้ทุกข์ของเหลียงจู้” ได้ยืมเทคนิค
และวิธีการของเพลงกลองภาคเหนือ ดัดแปลงเรื่องราวของทางใต้ให้เป็นเรื่องราวที่มีรสชาติแบบ
ภาคเหนือ ซึ่งได้รับความนิยมอย่างมาก ดังนั้นจะเห็นได้ว่าฉวี่อ้ีมีความหลากหลาย สนุกสนาน เข้าถึง
ง่ายและเป็นที่นิยมอย่างมาก สามารถเข้าสู่สายตาของสาธารณชนและดึงดูดความสนใจของผู้คนได้
อย่างรวดเร็ว ศิลปะฉวี่อ้ีของนิทานพ้ืนบ้านเหลียงจู้มีบทบาทสำคัญในการเผยแพร่เรื่องราวของเหลียง
จู้ สื่อแบบการเล่าปากเปล่าเป็นสื่อหลักในการถ่ายทอดวิถีชีวิต ประสบการณ์ ความรู้และภูมิปัญญาใน
สังคมเกษตรกรรมดั้งเดิม ดังนั้น จึงกล่าวได้ว่าเรื่องเล่าปากต่อปากอาศัยสื่อการเล่าแบบปากเปล่าเป็น
ที่มาของอารยธรรมมนุษย์และเป็นจุดเริ่มต้นของวรรณกรรมคลาสสิกทั้งหมด ในกิจกรรมด้านการ
สื่อสารของมนุษย์ การสื่อสารด้วยวาจามักจะอยู่ในตำแหน่งที่ไม่สามารถละเลยได้ เหลียงจู้เป็น
เรื่องราวที่แบ่งปันร่วมกันซึ่งเริ่มต้นจากการเล่าเรื่องด้วยวาจา ถูกพัฒนาและปรับปรุงโดยการมีส่วน
ร่วมโดยรวมของมวลชน ในบริบทของสื่อปากแบบเปล่า การบรรยายด้วยวาจาที่อาศัยสื่อปากเปล่า
เป็นรากฐานสำคัญในเรื่องราวของเหลียงจู้ที่จะกลายเป็นเรื่องคลาสสิก และดำเนินผ่านการพัฒนาของ
เหลียงจู้ตั้งแต่ต้นจนจบ  

 

การสำรวจแอนิเมชันละครงิ้ว 
ตามประเภทของละคร แอนิเมชันละครสามารถแบ่งออกเป็นแอนิเมชันอุปรากรงิ้วปักก่ิง 

แอนิเมชันอุปรากรงิ้วคุนฉวี่ แอนิเมชันอุปรากรงิ้วเหอหนาน แอนิเมชันละครหวงเหมยเป็นต้น นำชุด
ผลงานเรื่อง “อนิเมชั่นอุปรากรจีนคลาสสิกดั้งเดิม” มาเป็นตัวอย่างเพ่ือจำแนกประเภทแอนิเมชัน
อุปรากรจีน ดังแสดงในตารางต่อไปนี้ 

 
ตารางที่ 3-4 ประเภทแอนิเมชันอุปรากรจีน 
 

ประเภท จำนวน เรื่อง 

งิ้วปักก่ิง 15 เรื่อง  

“หงเหนียง” “ซานช่าโข่ว” “บันทึกการเลื่อนขั้นของสวี่จิ่
วจิง” “หลี่ขุยจริงเท็จ” “The Qing Ding Pearl” “ซื่อหลาง
เยี่ยมแม ่ตอนในวัง” “อวี้ถังชุน ตอนแก้ปัญหา” “แปดอมตะ
ข้ามทะเล” “อรหันต์สิบแปดองค์สู้ซุนหงอคง” “ฉินเซียง
เหลียน ตอนจ๋าเหม่ย” “สวีเจิ้งล้อมกำแพง” “เจียงเซี่ยงเหอ” 
“Trilogy of Swordsmanship” “ซาเจียปัง ตอนจือโต้ว” 
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ประเภท จำนวน เรื่อง 

“ยุทธการยึดผาพยัคฆ์ เข้าไปในถ้ำโจร” 

งิ้วคุนฉวี่ 5 เรื่อง  
“ซือหวู่ก้วน ตอนเยี่ยมหนู” “จงขุยแต่งน้องสาว” “ศาลาหมู่
ตัน ตอนท่องสวนในฝัน” “ซีเซียงจี้ ตอนฉางถิงซ่งเปี๋ย” “จอง
หวงนจางเซีย” 

งิ้วหูหนานฮวากู่ 5 เรื่อง  
“ซ่อมหม้อ” “ตีฆ้อง” “หลิวไห่ข่านเฉียว” “ยิงนก” “ถาว
เสวียเฉียน” 

งิ้วฉวู่ 4 เรื่อง  “จั้นฮวาเฉียง” “ก่านฮุ่ย” “ม้ายเหมียนซา” “เก๋อม๋า” 
ละครหวงเหมย 4 เรื่อง  “ฟูชีกวนเติง” “หนี่ว์ฟู่หม่า” “ต่าจูเฉ่า” “นางฟ้า” 

ละครเกาเจี่ย 4 เรื่อง  
“ขี่ลาไปเยี่ยมญาติ” “ความฝันหมวกขนหงส์ ตอนขบวนจอง
หงวน” “อีเหวินเฉียน” “เหลียนเซิ่งซานจี้” 

งิ้วเหอหนาน 4 เรื่อง  
“ฮวามู่หลัน” “คำสั่งศาลตุลาการถัง คอนการพิจารณาคดี” 
“เฉาหยางโกว” “ไถฮวาเจี้ยว” 

งิ้วเยว่ 3 เรื่อง  
“จิ่วจินกูเหนียง” “ความฝันในหอดอก ไต้อวี้เข้าจวน” “ต่าจิ
นจือ” 

งิ้วเสฉวน 3 เรื่อง  “ชิวเจียง” “หยิงเสียนเตี้ยน” “กู้เหวินจาง” 

งิ้วผิง 3 เรื่อง  
“หลิวเฉี่ยวเอ๋อร์” “ดอกไม้เป็นสื่อกลาง ตอนสวนดอกไม้” 
“จางหวี่ต้มทะเล” 

งิ้วจิ้น 2 เรื่อง  “เฟิงไถ่กวน” “ต่ากวาหยวน” 

งิ้วซี 2 เรื่อง  “หอไข่มุก ตอนสาวขี้อาย” “ซวงทุ่ยหมัว” 
ละครหวู่ยิน 2 เรื่อง  “หวังเสี่ยวก่านเจี่ยว” “กั่วหมัวจื่อ” 

งิ้วเหอเป่ยปังจ่อ 2 เรื่อง  “ม่ายเยียนจือ” “The Injustice to Dou E” 

ละครหวาจี 2 เรื่อง  “หม่านเมี้ยนชุนเฟิง” “ซานเหมาเสวียเซิงอ้ี” 
 
การผลิตแอนิเมชันจีนมีความเกี่ยวข้องกับอุปรากรจีนไม่มากก็น้อยมาตั้งแต่เริ่มแรก จากใน

ภาพยนตร์แอนิเมชันเรื่องแรกของจีน “Princess Iron Fan” และการสร้างแบบจำลองตัวละครจะดูด
ซับองค์ประกอบการสร้างแบบจำลองของอุปรากรจีน ต่อมา องค์ประกอบต่างๆ ของอุปรากรจีน เช่น 
หน้ากากอุปรากรจีน ชุดอุปรากรจีน เพลงอุปรากรจีน และการท่าทางการแสดงอุปรากรจีน ค่อยๆ ถูก
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รวมเข้ากับแอนิเมชัน ในสารคดีหุ่นกระบอกปีค.ศ. 1948 “ฉางเฮ่ินเกอ (ลำนำโศกนิรันดร์)” เพิ่มการ
ร้องแบบอุปรากรงิ้วคุนฉวี่ เพ่ือเพ่ิมอารมณ์คลาสสิกและไพเราะให้กับผลงานมากขึ้น ต่อมา อุปรากร
ถูกนำมาใช้กันอย่างแพร่หลายในด้านแอนิเมชัน และสร้างการผสมผสานรูปแบบต่างๆ เช่น การวาด
ภาพบนภาพตัดกระดาษพ้ืนบ้านและหุ่นเงาเพ่ือสร้างแอนิเมชันรูปแบบใหม่ การใช้ฆ้องและกลองใน
อุปรากรจีนสำหรับฉากการต่อสู้ในแอนิเมชัน เป็นต้น ช่วงเวลาตั้งแต่ปีค.ศ. 1956 ถึง ค.ศ. 1966 เป็น
ช่วงเวลาแห่งการเวทีส่งเสริมแอนิเมชันจีนประจำชาติและมีผลงานอันยอดเยี่ยมจำนวนมากปรากฏขึ้น
ในช่วงเวลานี้ ในฤดูใบไม้ผลิของปีค.ศ. 1955 เท่อเหว่ย ผู้กำกับแอนิเมชันและกลุ่มนักสร้างแอนิเมชัน
ได้รวบรวมวัสดุดั้งเดิมจำนวนมากเกี่ยวกับภาพวาด สถาปัตยกรรมและอุปรากรจีนโบราณ พร้อมทั้ง
เตรียมการอย่างเต็มที่สำหรับการสร้างภาพยนตร์เรื่อง “The Proud General” ซึ่งเป็นแอนิเมชัน
เรื่องแรกในจีน การสร้างแบบจำลองตัวละครในภาพยนตร์ใช้การสร้างแบบจำลองของตัวละครจิ้ง (ตัว
ละครหน้าลาย) และตัวละครโฉ่ว (ตัวละครตลก) ในอุปรากรจีน ผสมผสานเอาการเคลื่อนไหวที่มีสไตล์
และดนตรีของอุปรากรจีนเอาไว้ การผสมผสานขององค์ประกอบอุปรากรจีนจำนวนมากได้สำรวจ
เส้นทางท่ีมีอัตลักษณ์เฉพาะของชนชาติ 
 

 
 

ภาพที่ 3-3 The Proud General (https://www.jiemian.com/article/1643901.html) 
 

ผลงานที่เป็นตัวแทนของช่วงเวลานี้ ได้แก่ ชิ้นงานภาพตัดกระดาษ “ตือโป้ยก่ายกิน
แตงโม” ที่สร้างขึ้นในปีค.ศ. 1958 การปรากฏตัวของชิ้นงานภาพตัดกระดาษทำให้เกิดรูปแบบศิลปะ
และแนวคิดใหม่สำหรับการพัฒนาภาพยนตร์แอนิเมชันในประเทศจีน ภาพยนตร์เรื่อง “Havoc in 
Heaven” ที่สร้างขึ้นตั้งแต่ปีค.ศ.1961 ถึงค.ศ.1964 เป็นผลงานคลาสสิกท่ีไม่มีวันตกยุค ภาพยนตร์
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เรื่องนี้ใช้องค์ประกอบอุปรากรจีน เช่น ดนตรีและเครื่องแต่งกายของอุปรากรจีนเป็นอย่างมาก ในปี
ค.ศ. 1979 แอนิเมชันจีนคลาสสิกเรื่อง “Nezha Conquers the Dragon King” 

 

 
 

ภาพที่ 3-4 Legend of Sealed Book 
(baijiahao.baidu.com/s?id=1712961448100658286&wfr=spider&for=pc) 
 
เป็นเพราะการเพ่ิมองค์ประกอบอุปรากรจีนที่เหมาะสมอย่างแม่นยำซึ่งทำให้อัตลักษณ์

ประจำชาติของแอนิเมชันจีนเพ่ิมมากข้ึน ในปีค.ศ. 1980 ภาพยนตร์ภาพตัดกระดาษเรื่อง”จาง
เฟยตรวจแตง” ซึ่งดัดแปลงมาจากอุปรากรจีนได้ใช้หุ่นเงาเพ่ือสร้างความประทับใจให้กับผู้รับชม ปี
ค.ศ. 1983 “Legend of Sealed Book” ยังได้รวมเอาองค์ประกอบอุปรากรจีนจำนวนมากไว้ด้วย 
ในช่วงเวลานี้ มีผลงานมากมายต่างได้รับรางวัลระดับนานาชาติ 

จากวิธีการวิจัยที่หลากหลาย แสดงให้เห็นว่าแอนิเมชันอุปรากรจีนมีความจำเป็นต่อการ
ส่งเสริมงิ้วซานตงและส่งผลต่อการพัฒนาอุตสาหกรรมวัฒนธรรมเชิงสร้างสรรค์ เป็นงานที่มี
ความหมายมากในการแสดงอุปรากรจีนในรูปแบบของแอนิเมชันงิ้วซานตง ไม่ว่าจะเป็นการส่งต่อแก่น
แท้ของศิลปะดั้งเดิม เผยแพร่ค่านิยมหลักของวัฒนธรรมจีนหรือแม้แต่พัฒนาอุตสาหกรรมวัฒนธรรม
และความคิดสร้างสรรค์ใหม่ๆ อุปรากรจีนและแอนิเมชันจีนมีความพยายามในการแสวงหาการพัฒนา
ใหม่ๆ ในขณะเดียวกันเป็นการปะทะกันของรูปแบบศิลปะ ซึ่งเอื้อต่อการพัฒนาและการสร้างสรรค์ 

วิธีการผสมผสานงิ้วซานตง “เหลียงจู้” กับแอนิเมชันอย่างมีประสิทธิภาพเป็นปัญหาที่ต้อง
แก้ไขหลังจากการวิจัย เนื่องจากองค์ประกอบของอุปรากรจีนในแอนิเมชันไม่ได้เป็นเพียงภาพสะท้อน
โดยตรงของทัศนศิลป์ภายนอกของแอนิเมชันเท่านั้น แต่ยังแสดงอายุของตัวละคร ลักษณะบุคลิกภาพ 
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กิจกรรมทางจิตวิทยาและลักษณะภายในอ่ืนๆ ของตัวละครโดยตรง ดังนั้นเมื่ออุปรากรงิ้วซานตงแบบ
ดั้งเดิมพบกับองค์ประกอบที่ทันสมัย ที่จะอยู่บนพื้นฐานของการรื้อโครงสร้าง องค์ประกอบของ
อุปรากรงิ้วซานตงถูกรวมเข้ากับการสร้างแบบจำลองภาพของแอนิเมชันสมัยใหม่ เพื่อสร้างตัวละครที่
เต็มไปด้วยบุคลิก ซึ่งแสดงออกถึงอารมณ์ของเรื่องราวได้อย่างเหมาะสมยิ่งข้ึน และในขณะเดียวกันก็
ทำให้ผู้ชมประทับใจในการสร้างแบบจำลองของตัวละครนี้อย่างลึกซึ้ง 

 
สรุปเนื้อหาท้ายบท 
ผู้เขียนพบปัญหาดังต่อไปนี้ในกระบวนการสำรวจและวิเคราะห์ข้อมูลภาคสนาม ประการ

แรก ในแง่ของบุคลลผู้มีความสามารถ กลุ่มคณะอุปรากรจากมณฑล เมืองและเทศมณฑล ล้วน
ประสบปัญหาช่องว่างความสามารถและการขาดพรสวรรค์ บุคลากรของงิ้วในมณฑล เมืองและเขต มี
แนวโน้มลดลงคณะระดับมณฑลมีจำนวนพนักงานค่อนข้างมาก โดยมีคน 141 คนในคณะงิ้วซานตง
ของมณฑลซานตง ประมาณ 50 คนในคณะระดับเมือง และปัญหาหลักที่จำกัดการพัฒนาของพวกเขา
คือการขาดความสามารถท่ียอดเยี่ยม ประมาณ 20 ในคณะละครระดับตำบลและอำเภอ โครงสร้าง
ของผู้มีความสามารถสูงวัยขึ้นอย่างจริงจัง และไม่มีความเชื่อมโยงระหว่างเด็กและผู้ใหญ่ โดยเฉพาะ
อย่างยิ่งในคณะระดับตำบลและอำเภอ ส่วนใหญ่ทำงานหลายอย่างพร้อมกันและขาดความสามารถ
ทางวิชาชีพ ตลาดของอุปรากรเริ่มลดลง ผู้ชมที่ไปโรงละครเพ่ือฟังและดูอุปรากรเริ่มหดตัวลง ดังนั้น 
เพ่ือส่งเสริมวัฒนธรรมของอุปรากรและปลูกฝังให้ผู้ชมรับชมอุปรากร ศิลปินพยายามที่จะเปลี่ยน
อุปรากรเป็นภาพยนตร์และแสดงบนหน้าจอ ซึ่งได้รับการตอบรับที่ดี ในช่วงทศวรรษ 1950 และ 
1960 มีการแสดงละครที่ยอดเยี่ยมจำนวนมากในภาพยนตร์อุปรากรและเล่นในโรงภาพยนตร์ใหญ่ๆ 
หลายแห่ง ซึ่งทำให้เกิดความเจริญรุ่งเรืองของอุปรากร อย่างไรก็ตาม ตั้งแต่ปีค.ศ. 2000 การเผยแพร่
อุปรากรโดยใช้ภาพยนตร์ค่อยๆ สูญเสียผู้ชมไป แม้ว่าคุณภาพของภาพยนตร์อุปรากรจะได้รับการ
พัฒนาอย่างต่อเนื่องทั้งในด้านวิธีการและนักแสดง แต่หลังจากที่นำออกสู่ตลาดแล้ว ประชาชนก็ไม่
จ่ายเงินสำหรับการเข้ารับชม ซึ่งทำให้ช่องทางการแพร่ภาพอุปรากรตกอยู่ในช่วงคอขวด ในปัจจุบัน 
“แอนิเมชันอุปรากรจีน” เป็นผลผลิตของสื่อยุคใหม่ที่มีการพัฒนาและเผยแพร่ข้อมูลขนาดใหญ่อย่าง
รวดเร็ว มีภารกิจพิเศษบางอย่างซ่อนอยู่ และถูกกำหนดให้เป็นแนวทางให้คนรุ่นใหม่เข้าใจในอุปรากร
จีนมากยิ่งข้ึน 

แอนิเมชันอุปรากรจีนเป็นแอนิเมชันชนิดหนึ่งที่อุปรากรจีนแสดงเสน่ห์ของตัวเองผ่าน
แอนิเมชัน การแสดงออกทางศิลปะของแอนิเมชันไม่ได้มีไว้สำหรับเด็กเล็กอีกต่อไปแล้ว ในยุคแรกๆ 
ของแอนิเมชันในประเทศจีน ไม่ว่าจะเป็นการเลือกรูปแบบ เนื้อหาหรือความหมาย ต่างเข้มงวดในการ
เลือกให้เหมาะกับผู้ชมที่มีอายุน้อย ซึ่งทำให้ผู้คนสร้างแอนิเมชันแบบเหมารวมว่าเป็นของเด็ก ใน
ปัจจุบันอายุผู้ชมของแอนิเมชันร่วมสมัยค่อยๆ ขยายออกไปตั้งแต่เด็กเล็กจนถึงผู้สูงอายุ ผู้ชมเหล่านี้
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แบ่งออกเป็นสองประเภทคร่าวๆ หนึ่งคือเด็กและวัยรุ่นและอีกกลุ่มคือผู้ใหญ่ทั่วไป วัฒนธรรมอุปรากร
จีนแบบดั้งเดิมส่งเสริมการเผยแพร่และให้คำแนะนำแก่ผู้ที่เคยเข้าชมผ่านรูปแบบสื่อแอนิเมชันรูปแบบ
ใหม่ การสื่อสารรูปแบบนี้สะดวกและมีประสิทธิภาพที่สุดในยุคปัจจุบัน แอนิเมชันอุปรากรจีนใน
ปัจจุบันไม่เพียงแต่ในแง่ของการปรับบทละครและการเพ่ิมสิ่งที่น่าสนใจมากมาย แต่ยังรวมถึงการ
เปลี่ยนรูปแบบแอนิเมชันของตัวละครในเรื่องด้วย หรือการทำให้อุปรากรจีนง่ายขึ้นและการเพิ่มการ
เคลื่อนไหวที่แปลกใหม่ซึ่งตอบสนองสุนทรียศาสตร์และความชอบของวัยรุ่นเป็นอย่างมาก ผู้ชมกลุ่ม
หลังส่วนใหญ่เป็นคนรักในอุปรากรจีนและชื่นชอบแอนิเมชันอุปรากรจีนด้วย ผู้ชมประเภทนี้ส่วนใหญ่
เป็นวัยกลางคนและผู้สูงอายุที่ชอบแอนิเมชันสไตล์ภาพวาดพู่กันที่เหมือนจริง เช่น “ซวงเซี่ยซาน” 
และ “ศาลาหมู่ตัน” ด้วยความเข้าใจโดยละเอียดของผู้ชมทั้งสองกลุ่ม ผ่านการสร้างความแตกต่างที่
สมเหตุสมผลและรอบคอบ แอนิเมชันอุปรากรจีนที่สร้างขึ้นจะได้รับการคัดเลือกอย่างเหมาะสมและมี
การสื่อสารที่ตรงเป้าหมาย ประการที่สอง การจัดระเบียบใหม่ของอุปรากรจีนและแอนิเมชัน ซึ่งทำให้
แอนิเมชันอุปรากรจีนไม่เคยเป็นศิลปะผิวเผิน แอนิเมชันที่ยอดเยี่ยมทำงานผ่านพ้ืนผิวสไตล์แอนิเมชัน 
ผู้ชมควรมีความเข้าใจอย่างลึกซ้ึงเก่ียวกับตัวละครที่เป็นภาพเคลื่อนไหว เพื่อขุดคุ้ยไตร่ตรองเกี่ยวกับ
การดำรงอยู่ของวัตถุและมุมมองต่อชีวิตและโลก  ไม่ว่าในกรณีใด แม้ว่าแอนิเมชันอุปรากรจีนจะนำ
อาหารมาสู่ผู้ชมที่ชื่นชอบแอนิเมชันและเปิดงานฉลองภาพใหม่ แต่ก็ยังขยายความรู้ความเข้าใจและ
โลกทัศน์ของสาธารณชนอย่างต่อเนื่อง 



 

บทท่ี 4 

การออกแบบแอนิเมชนังิ้วซานตงเรื่องเหลียงจู้ 
 

การวิเคราะห์ทรัพยากรทางวัฒนธรรมงิ้วซานตง 
ในฐานะที่วัฒนธรรมงิ้วซานตงเป็นตัวแทนมรดกวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ของมณฑลซานตง 

ดังนั้นจึงเต็มเปี่ยมด้วยวัฒนธรรมทางประวัติศาสตร์ที่เข้มแข็งและเป็นความม่ังคั่งทางวัฒนธรรมอันล้ำ
ค่าท่ีสืบทอดมานับหลายร้อยปี วัฒนธรรมงิ้วซานตงมีต้นกำเนิดมาจากวิถีชีวิตพ้ืนบ้าน และการตีความ
นิทาน ตำนานพื้นบ้าน จากนั้นได้ตกผลึกเป็นภูมิปัญญาผ่านเทคนิคการแสดงออกทางศิลปะ สะท้อน
ถึงนิสัย วิถีชีวิต วิธีคิดและการแสดงออกทางอารมณ์ของผู้คน อย่างท่ีทราบกันดีว่า งิ้วซานตงมีต้น
กำเนิดในมณฑลซานตงซึ่งเป็นแหล่งกำเนิดของลัทธิขงจื๊อด้วย จึงได้รับอิทธิพลจากแนวคิด “ความ
กลมกลืน” (和) ของขงจื๊ออย่างลึกซึ้ง โดยนำเรื่องเล่าพื้นบ้านเป็นเนื้อหา ซึมซับอัตลักษณ์ทางศิลปะ
จากอุปรากรท้องถิ่นแห่งต่าง ๆ มาผสมผสานกับลักษณะทางวัฒนธรรมประจำภูมิภาคฉีหลู่ จนก่อตัว
เป็นงิ้วซานตงที่ไม่เหมือนใครในปัจจุบัน วัฒนธรรมอุปรากรได้รับการสร้างสรรค์ขึ้นใหม่ในช่วงเวลา
ทางประวัติศาสตร์ที่แตกต่างกัน รวบรวมแก่นสาระสำคัญทางสังคมและวัฒนธรรม และสะท้อนให้เห็น
เรื่องราวความเป็นพ้ืนบ้านที่และวัฒนธรรมระดับภูมิภาค ซึ่งถือเป็นการสืบทอดที่มีชีวิตของ
วัฒนธรรมฉีหลู่ การวิเคราะห์ลักษณะเครื่องแต่งกาย ลักษณะประเภท อุปนิสัยตัวละครและสีของงิ้ว
ซานตง ได้เปลี่ยนจากรูปแบบการแสดงออกผ่านการบอกเล่าแบบเดิม ๆ เป็นการประยุกต์ใช้
ผลิตภัณฑ์สร้างสรรค์ทางวัฒนธรรมรูปแบบใหม่ เพื่อกระตุ้นการสืบทอดงิ้วซานตง 

1. อัตลักษณ์ของอุปนิสัยและภูมิหลังของตัวละครในงิ้วซานตง : ลักษณะตัวละคร 
ขณะสกัดองค์ประกอบจากการศึกษาเครื่องแต่งกาย เครื่องดนตรีและด้านอ่ืน ๆ ของงิ้ว

ซานตง  นอกจากนี้ยังดำเนินการวิเคราะห์การแทนที่ผ่านอุปนิสัยและรูปลักษณะภายนอกของตัว
ละคร ทิศทางการแทนที่แตกต่างกัน ผลการออกแบบผลิตภัณฑ์วัฒนธรรมสร้างสรรค์ก็ต่างกันด้วย ใน
ยุคการแสดงฮว่าจวงหยางฉิน การแสดงงิ้วซานตงค่อนข้างเรียบง่าย และไม่มีการแบ่งแยกบทบาทที่
เข้มงวดและเฉพาะเจาะจงมากนัก มีความแตกต่างกันที่ทักษะการร้องเพลงของนักแสดงและ
สภาพแวดล้อมทางธรรมชาติ ต่อมางิ้วซานตงค่อย ๆ พัฒนาและการแบ่งตัวละครที่ 4 ประเภทหลัก ๆ 
คือ ตัวพระ ตัวนาง  ตัวหน้าลายและตัวตลก (ภาพที่ 4-1) 
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ภาพที่ 4-1 ตัวพระ ตัวนาง  ตัวหน้าลายและตัวตลก 
(http://www.360doc.com/content/20/0118/23/33014958_886913233.shtml) 
 
ตัวเซิง : หรือตัวพระ เป็นตัวละครชาย ไม่วาดลวดลายหน้ากากบนใบหน้าเมื่อขึ้นแสดง 
ตัวตั้น : หรือตัวนาง เป็นตัวละครหญิง 
ตัวจิ้ง : มีชื่ออีกอย่างว่า “ฮวาเหลี่ยน” หรือ “ตัวหน้าลาย” เป็นตัวละครที่มีลักษณะเฉพาะ 

เนื่องจากใบหน้าจะถูกแต่งแต้มอย่างหลากหลายที่สุด โดยใช้สีสันและลวดลายวาดเป็นโครงสร้าง
หน้ากากง้ิวตามลักษณะเด่นของตัวละครแต่ละตัว ตัวหน้าลายส่วนใหญ่มีทั้งท่ีสวมบทบาทเป็นตัวร้าย 
เจ้าหน้าที่ระดับสูง ตัวละครทั้งด้านบวกและด้านลบ 

ตัวตลก : มีชื่ออีกอย่างว่า “เสี่ยวฮวาเหลี่ยน” หรือ “ตัวตลกหน้าลาย” ส่วนใหญ่จะเป็นตัว
ละครที่ตลกขบขัน ปราดเปรียว ตื่นตัว นอกจากนี้ยังสวมบทบาทเป็นจอมลามกและจอมเจ้าเล่ห์อีก
ด้วย 

ทำการวิเคราะห์ลักษณะ ความรู้สึก พฤติกรรม อุปนิสัยและด้านต่าง ๆ ของตัวละครแต่ละ
ประเภทสามารถค้นหาองค์ประกอบทางวัฒนธรรมเชิงลึก และสามารถถ่ายทอดภาพลักษณ์ตัวละคร
ในงิ้วซานตงผ่านจินตภาพทางศิลปะและความคิดได้ตรงความหมายเดิม อีกท้ังปรับปรุงอุปนิสัยและ
ลักษณะเฉพาะของตัวละครอย่างละเอียดถี่ถ้วน แปลงจากภาพสองมิติเป็นภาพสามมิติ เพ่ิมสีสันและ
ประยุกต์ใช้ลักษณะสถาปัตยกรรมของเมืองตง หยิงและปินโจว เพิ่มการวาดพ้ืนหลังและความอ่ิมตัว
ของภาพ เปลี่ยนบรรยากาศพ้ืนหลังแบบดั้งเดิมและใช้ตัวละครที่มีอัตลักษณ์เข้ามาผสมผสานทำให้เกิด
การเปรียบเทียบอย่างชัดเจน จากนั้นประยุกต์ใช้ภาพประกอบที่เป็นที่นิยมในปัจจุบันเป็นสื่อกลางใน
การออกแบบผลิตภัณฑ์วัฒนธรรมสร้างสรรค์ เพื่อทำให้ผู้คนเข้าใจเรื่องราวของอุปรากร วัฒนธรรม
ท้องถิ่นและขนบธรรมเนียมประเพณีมากยิ่งข้ึน 



 71 

2. ประเภทและลวดลายของเครื่องแต่งกายง้ิวซานตง : ลักษณะของเครื่องแต่งกาย 
ในฐานะที่งิ้วซานตงเป็นหนึ่งในอุตสาหกรรมวัฒนธรรมที่ได้รับความนิยม ดังนั้นจึงต้อง

ค้นหาลักษณะเฉพาะทางวัฒนธรรม เพ่ือสร้างข้อได้เปรียบของอุตสาหกรรมวัฒนธรรมที่มี
ลักษณะเฉพาะ สร้างพ้ืนที่การเติบโตที่กว้างข้ึนสำหรับตัวอุปรากรเอง เพ่ือสืบทอดและพัฒนา
วัฒนธรรมงิ้วซานตงได้ดีขึ้นและดำเนินต่อไปได้อย่างยั่งยืน ดังนั้นจำเป็นต้องใช้ความพยายามในการ
รักษาอนุรักษ์ทรัพยากรที่มีอยู่ เพื่อกระตุ้นและเสริมสร้างพลังที่มีศักยภาพของการพัฒนาวัฒนธรรมงิ้ว
ซานตง ภาพและลวดลายบนเครื่องแต่งกายงิ้วซานตงมีความสำคัญและคุณค่าไม่ต่างกันศิลปะงิ้วซาน
ตง เป็นส่วนสำคัญของมรดกศิลปวัฒนธรรมหลายพันปีของประเทศจีน ลวดลายบนเครื่องแต่งกายงิ้ว
ซานตงอุดมด้วยแก่นแท้ขฒนธรรมเครื่องแต่งกายจีนโบราณ และการแสดงออกอารยธรรมทางจิต
วิญญาณและสุนทรียภาพของวัฒนธรรมงิ้วซานตงที่เป็นรูปธรรม เครื่องแต่งกายงิ้วซานตงมีพ้ืนฐาน
จากลักษณะเครื่องแต่งกายของราชวงศ์หมิง ไม่ว่าจะในด้านรูปแบบ ลวดลายและองค์ประกอบทาง
วัฒนธรรมล้วนซึมซับจากเครื่องแต่งกายของราชวงศ์หมิง แต่อย่างไรก็ตามวิวัฒนาการและการตกแต่ง
เครื่องแต่งกายงิ้วซานตงยังขึ้นอยู่กับหลักการเครื่องแต่งกายที่ใช้สำหรับศิลปะการแสดง ประเภทของ
เครื่องแต่งกายงิ้วซานตงกับอุปรากรท้องถิ่นอ่ืนไม่แตกต่างกันมากนัก โดยแบ่งประเภทได้ดังนี้ : ชุด
บรรดาศักดิ์ (蟒) ชุดคลุมหรือเสื้อตัวนอก (帔) ชุดเกราะ (靠) ชุดลำลอง (褶) และชุดอีกหรือชุดอ่ืนๆ 
ที่เหลือจะถูกจัดไว้ในประเภทหลังสุด (衣) 

ชุดบรรดาศักดิ์ (蟒) กับชุดคลุม (帔) โดยทั่วไปเป็นเครื่องแต่งกายของขุนนางหรือผู้มี
บรรดาศักดิ์ระดับสูงที่สวมใส่ได้ทั้งในวาระโอกาสที่เป็นทางการและไม่เป็นทางการ ชุดเกราะ (靠) เป็น
ชุดที่ใช้เวลาออกรบ เป็นเครื่องแต่งกายของตัวละครแม่ทัพ ชุดลำลอง (褶) เป็นชุดที่มีการใช้งานที่
หลากหลายมากที่สุด สามารถใช้ได้กับทุกตัวละควร ไม่มีแบ่งฐานะระหว่าขุนนางฝ่ายบู๋นหรือแม่ทัพ 
ไม่มีแบ่งชนชั้น ไม่มีแบ่งเพศและวัย ส่วนชุดอียังสามารถแบ่งย่อมได้สองประเภท คือชุดกวนอี (ชุดขุน
นาง) กับชุดเจี้ยนอี (ชุดขี่ม้ายิงธนู) (ภาพท่ี 4-2) แต่ละสีของชุดกวนอีมีความหมายที่แตกต่างกันไป ขุน
นางระดับท่ัวไปเมื่อได้เลื่อนตำแหน่งเป็นขุนนางระดับสูง สีชุดจะเป็นสีแดง วัสดุที่ใช้ในการตัดเย็บ
เครื่องแต่งกายงิ้วซานตงส่วนใหญ่จะเป็นผ้าไหมกับผ้าต่วน และใช้ดิ้นทองและเงินในการปักลวดลาย 
จึงดูงดงามและประณีตมาก เช่น ลายมังกรและหงส์ ลายวิหกและสัตว์ป่า ลายหญ้าและบุปผา ลาย
เมฆมงคล เป็นต้น (ภาพที่ 4-3) 
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ภาพที่ 4-2 ชุดการแสดงงิ้วซานตง เครื่องแต่งกายทางการสีน้ำเงิน (Qiu Yue, 2024) 

 
 

ภาพที่ 4-3 ชุดการแสดงงิ้วซานตง เสื้อคลุมดอกไม้สีส้มและสีเหลือง (Qiu Yue, 2024) 
 

ลวดลายต่าง ๆ บนเครื่องแต่งกายงิ้วซานตงมีรูปแบบที่เป็นระบบอย่างเห็นได้ชัด ลวดลายที่
ปรากฏบนเครื่องแต่งกายเหล่านี้ไม่เพียงมีบทบาทในการประดับตกแต่ง อีกท้ังแต่ละลวดลายที่ปักลง
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บนเครื่องแต่งกายยังแสดงถึงอุปนิสัยและฐานะทางสังคมของตัวละครอีกด้วย ซึ่งแต่ละลวดลายล้วนมี
ความหมายที่แตกต่างกัน ทุกชุดเครื่องแต่งกายของงิ้วซานตงเปรียบเสมือนผลงานศิลปะที่สามารถ
สร้างความประทับใจแก่ผู้คน เครื่องแต่งกายงิ้วซานตงสามารถสร้างภาพลักษณ์และความสวยงามแก่
ตัวละคร โดยเน้นที่บุคลิก อุปนิสัยและความรู้สึกของตัวละคร เป็นงานทัศนศิลป์ที่สื่อสารทางตรง 
นอกจากนี้ยังเป็นภาษาและสัญลักษณ์เพ่ือสื่อถึงการเปลี่ยนแปลงทางอารมณ์และความหมายแฝงทาง
วัฒนธรรมของตัวละคร 

3. ประเภทและลักษณะของอุปกรณ์ที่ใช้ในการแสดงง้ิวซานตง : ลักษณะอุปกรณ์ 
งิ้วซานตงได้ชื่อว่าเป็น “การแสดงฮว่าจวงหยางฉิน” “งิ้วเครื่องสาย” ซึ่งเป็นหนึ่งในแปด

ศิลปะการแสดงดั้งเดิมที่สำคัญของประเทศจีน โดยมีเครื่องดนตรี 4 ประเภทที่ขาดไม่ได้ในการแสดง
งิ้วซานตง ซึ่งถูกเรียกกว่า สี่เครื่องสายของงิ้วซานตง ซึ่งได้แก่ ซอจุ้ยฉิน ขิมหยางฉิน ซอสามสายจีน
และผีผา (ภาพท่ี 4-4) นอกจากนี้ ยังมีเครื่องดนตรีประกอบอ่ืนๆ ที่โดดเด่นอีกด้วย เช่น กลอง
กระดาน ฉาบ กลองกระบอก เป็นต้น การวิจัยและวิเคราะห์ลักษณะเครื่องดนตรีอันเป็นอัตลักษณ์
ของงิ้วซานตง สามารถนำลักษณะของเครื่องดนตรีเหล่านี้แปลงเป็นภาษาท่ีเป็นนามธรรมและการ
ออกแบบอย่างเหมาะสม นำเครื่องประดับศีรษะ ลวดลายและองค์ประกอบอ่ืน ๆ มาสังเคราะห์และ
ผสมผสานจนเกิดองค์ประกอบทางวัฒนธรรมงิ้วซานตงที่แปลกและมีชีวิตชีวา 
 

 
 

ภาพที่ 4-4 เครื่องดนตรีที่ใช้ในการแสดงงิ้วซานตงสี่ชิ้นหลัก (Qiu Yue, 2024) 
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4. การแสดงออกและความหมายของสีสันในงิ้วซานตง : ลักษณะของสีสัน 
บนเวทีการแสดงงิ้วซานตง สีสันถือเป็นสิ่งเร้าที่กระตุ้นการมองเห็นของผู้ชมได้มากท่ีสุด ทั้ง

ยังเป็นวิธีที่สามารถส่งผลอิทธิพลต่อการเปลี่ยนแปลงทางอารมณ์ ความรู้สึกและจิตใจของผู้ชมโดยตรง 
นอกจากนี้ยังมีบทบาทสำคัญในการสร้างสภาพแวดล้อมของเวที การสร้างภาพลักษณ์ของตัวละคร
และบรรยากาศในการแสดงอย่างยิ่ง งิ้วซานตงให้ความสำคัญต่อการใช้สีเป็นอย่างมาก ไม่ว่าจะเป็น
การแต่งหน้าหรือเเครื่องแต่งกายล้วนมีความหลากหลาย มีความชำนาญและสื่อถึงความหมายเชิง
สัญลักษณ์ท่ีแตกต่างกัน ในการแสดงละครโบราณ โดยเฉพาะอย่างยิ่งประยุกต์ใช้สีในเครื่องแต่งกาย
อุปรากรปักก่ิง สีสันดูโดดเด่นและสดใสมาก เครื่องแต่งกายของอุปรากรลู่ก็เช่นหัน สีสันของเครื่อง
แต่งกายก็เหมือนกับการแต่งหน้าที่ใช้สีสันที่สดใสและหลากหลาย แต่อย่างไรก็ตาม วัฒนธรรมมี
อิทธิพลต่อการคัดเลือกและการใช้สีของเครื่องแต่งกายของผู้คน ผู้คนสามารถสัมผัสโลกผ่านสีสัน
โดยตรง ดังนั้นไม่ว่าจะในระดับจิตใจหรือศิลปะ สีสันเครื่องแต่งกายของตัวละครสามารถเข้าใจ
อุปนิสัยของตัวละครในภาพรวม ซึ่งมีความเกี่ยวข้องกับวัฒนธรรมจีนอย่างใกล้ชิด 

การวิเคราะห์การจับคู่สีและเครื่องแต่งกายดั้งเดิม ทำความเข้าใจบทบาทของสีต่างๆ ใน
รูปแบบเสื้อผ้าที่แตกต่างกัน สกัดองค์ประกอบสีแบบดั้งเดิมและนำมาใช้ในการออกแบบผลิตภัณฑ์
วัฒนธรรมสร้างสรรค์ และผสานเข้ากับวัฒนธรรมหลากสีร่วมสมัย เนื่องจากอุปนิสัยของตัวละครไม่
เหมือนกัน ดังนั้นการประยุกต์ใช้ก็มีความแตกต่างกันด้วย การสร้างสรรค์และพัฒนาภายใต้แนวคิดสี
แบบดั้งเดิม เป็นการส่งเสริมพัฒนาแนวคิดวัฒนธรรมสีได้หลากหลายมากขึ้น สามารถดึงดูดการรับรู้
ทางสายตาของผู้ชม และเพ่ิมความสนุกสนานและสุนทรียภาพให้กับวิถีชีวิตของผู้คน 

 

การวิเคราะห์แอนิเมชันละครงิ้ว 
“นาจาป่วนทะเล” ในฐานะที่เป็นการ์ตูนสีในยุคแรกๆ ของจีน การออกอากาศได้สร้าง

ความประทับใจให้กับผู้คนอย่างมาก โครงร่างสีของแอนิเมชันเรื่องนี้คือการใช้สีแดง สีขาว สีดำและสี
อ่ืนๆ ที่ชาวจีนคุ้นเคยในภาพของวันตรุษจีน ให้ผู้ชมได้สัมผัสถึงรูปแบบการวาดภาพที่แสดงใน
แอนิเมชันอย่างเต็มที่ ตัวเอกตัวน้อย นาจา สวมผ้ากันเปื้อนสีแดง ผูกผ้าโพกศีรษะสีแดง เท้าเหยียบวง
ล้อลมและไฟแน่นอนว่าสีแดงเป็นสีหลักของเขา เนื่องจาก “สีแดง” หมายถึงความยุติธรรม ความ
กระตือรือร้น และความกล้าหาญ ซึ่งตัวละคนเสี่ยวนาจาก็เป็นตัวละครที่มีนิสัยเช่นนี้ มังกรตัวร้ายมีสี
เขียวเข้ม สวมเสื้อคลุมสีน้ำเงินเข้ม ภายใต้สีมืดหม่นแฝงไปด้วยใบหน้าเจ้าเล่ห์และร้ายกาจของเขา 
โดยเฉพาะในฉากสุดท้ายของหนังนาจาป่วนทะเล นาจาได้สู้กับมังกรชั่วร้ายในเมฆสีแดง แต่สถานที่ที่
มังกรหนีไปนั้นเป็นที่ดำมืด ความคมชัดของสีเช่นนี้ไม่เพียงแต่ทำให้ภาพลักษณ์ของตัวละครออกมา 
แต่ยังสื่อถึงว่าความชั่วไม่สามารถเอาชนะความดีได้ 
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ลักษณะการวาดภาพของภาพยนตร์และแอนิเมชันทางโทรทัศน์กำหนดว่าต้องได้รับอิทธิพล
จากสีประจำชาติ โดยเฉพาะแอนิแมชั่นอุปรากรจีน ตัวอย่างเช่น แอนิแมชั่นเรื่อง “Havoc in 
Heaven” “Monkey King Conquers the Demon” และ “ตำนานหนังสือสวรรค์” ได้อ้างอิงมา
จากวิธีการวาดใบหน้าของอุปรากรดั้งเดิมนำมาใช้ในการออกแบบใบหน้าของตัวละคร ในการ
ออกแบบฉากยังได้ผสมผสานกับวิธีการวาดภาพของจิตรกรรมกงปี่ของจีนและจิตรกรรมฝาผนังตุน
หวง ซึ่งสีมักจะมีความสว่างและเข้มข้นชัดเจน สัมผัสอันแรงกล้าของศิลปะประจำชาติจีนช่วยเพิ่ม
เสน่ห์ทางศิลปะอันเป็นอัตลักษณ์ให้กับแอนิเมชันอุปรากรจีนและเต็มไปด้วยบรรยากาศทางศิลปะของ
ภาพวาดจีนโบราณและศิลปะอุปรากรจีน 

 

 
 
ภาพที่ 4-5 Havoc in Heaven 

(https://k.sina.com.cn/article_6186522756_170bed88402000wuoh.html) 
 

 
 

ภาพที่ 4-6 Monkey King Conquers the 
Demon(https://new.qq.com/rain/a/20221213A068HZ00?web_channel=wap&
openApp=false)  
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นอกจากนี้ การออกแบบสีของแอนิเมชันยังรวมถึงสีจริงและสีทางจิตวิทยาอีกด้วย สีจริงคือ
สีวัตถุประสงค์ ซึ่งเป็นสีที่มีอยู่จริงในธรรมชาติ สีทางจิตวิทยาหมายถึง สีตามความรู้สึกส่วนตัวของ
ผู้สร้าง เป็นวิธีการทั่วไปในการแสดงอารมณ์และสร้างบรรยากาศตามโครงเรื่องและลำดับของภาพ 
ตัวอย่างเช่น ในเรื่อง “นาจาป่วนทะเล” เมื่อนาจาตัวน้อยเกิดและลุกข้ึนจากดอกบัว มีแสงสีเหลือง
อบอุ่นปรากฏอยู่ข้างหลังเขา ซึ่งเป็นความหมายของความมีชีวิตชีวา อันดับแรกเป็นสมมติฐานทาง
จิตวิทยาว่าการเกิดของนาจามีความหมายว่าความยุติธรรมกำลังจะมาถึง ต่อมา ฉากของการการ
ฝึกฝนและการเล่นของนาจาได้รับการออกแบบด้วยโทนสีอบอุ่นเป็นหลัก ซึ่งทำให้ผู้ชมรู้สึกสบายใจ
และหลงใหลในสถานที่ที่สวยงามและเงียบสงบ แต่เมื่อมังกรร้ายปรากฏตัว กลับใช้โทนสีเทาเย็นๆ 
เป็นหลัก การใช้โทนสีเทาเย็นเยียบนี้ทำให้ผู้ชมรู้สึกถึงการกดขี่ทางวิญญาณ ซึ่งเป็นการวางโครงสร้าง
สำหรับฉากต่อไปของโครงเรื่อง จากมุมมองเช่นนี้ การประมวลผลของสีต่างๆ ไม่เพียงแต่ทำให้
โครงสร้างสีของภาพสมบูรณ์ยิ่งขึ้นและเสริมสร้างการมองเห็นของภาพเท่านั้น แต่ที่สำคัญกว่านั้นคือ
สามารถช่วยเพิ่มความชัดเจนของเรื่องราวได้อย่างเต็มที่ 

 

 
 

ภาพที่ 4-7 นาจาป่วนทะเล (https://www.sohu.com/a/526998133_121235349) 
 
สีเป็นการแสดงออกท่ีดีอย่างยิ่ง โครงร่างของสีและวิธีการจัดองค์ประกอบภาพมักจะ

สะท้อนถึงสไตล์สีของภาพยนตร์ทั้งเรื่อง อีกทั้งการแสดงออกอันสมบูรณ์ของภาพยนตร์ยังเกิดขึ้นจาก
การผสมผสานของสี เพ่ือให้บรรลุผลของการสร้างบรรยากาศ สร้างความประทับใจและดึงดูดสายตา
ของผู้ชม เนื่องจากภาพที่แสดงออกในศิลปะของการรูปแบบ ความเสมือนจริง จังหวะ ภาพเชิงอุดม
คติ ความยืดหยุ่นของเวลาและพ้ืนที่ จึงมีการสร้างบรรทัดฐานที่เป็นทางการและเข้มงวด ใน
กระบวนการพัฒนาระยะยาว ไม่เพียงแต่ปลูกฝังความเคยชินในการรับชมของสาธารณชนเท่านั้น แต่
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ยังส่งผลต่อรูปแบบแอนิเมชันที่สร้างสรรค์ ซึ่งเป็นวิธีสร้างความบันเทิงรูปแบบใหม่ที่ปรากฏใน
ภายหลัง 

1. การสร้างแบบจำลองตัวละคร 
เหลียนผู่หมายถึงการแต่งหน้าบนใบหน้าของนักแสดงอุปรากรจีนแบบดั้งเดิม ใช้สีสันที่

หลากหลายเพื่อร่างรูปแบบต่างๆ บนใบหน้าของตัวละครเพ่ือเน้นบุคลิกของตัวละคร ความสัมพันธ์ที่
ขัดแย้งกันของความงามและความอัปลักษณ์ อุปนิสัยอันเป็นอัตลักษณ์ของตัวละครที่สะท้อนถึงตัว
ละครและรูปแบบที่มีสไตล์เป็นอัตลักษณ์สำคัญสามประการของการแต่งหน้าบนใบหน้า เช่น ตัวละคร 
“เซิง (ตัวละครชาย)” เป็นตัวละครที่มีฐานะดี หน้าตาหล่อเหลา สุภาพ ตัวละคร “โฉ่ว (ตัวตลก)” 
ส่วนใหญ่เป็นตัวละครที่มีรูปลักษณ์ภายนอกดูตลกขบขัน มีคุณธรรมไม่สูงส่ง และมักเป็นผู้ชายที่มี
ฐานะไม่ดีเท่าไหร่นัก เป็นเพราะประเภทของตัวละครที่แตกต่างกันในอุปรากรดั้งเดิม รูปแบบที่
แตกต่างกันแสดงถึงลักษณะภายนอกและภายในของบุคคลประเภทหนึ่ง การแสดงออกในลักษณะนี้
สามารถทำให้ผู้ชมเข้าใจเนื้อหาของบทละครและแนวคิดท่ีจะแสดงได้ชัดเจนยิ่งขึ้น ดังนั้น ผู้สร้างจึง
หยิบยืมลักษณะของตัวละครอุปรากรดั้งเดิมมาประยุกต์ใช้ในแอนิเมชันโดยสมบูรณ์ นี่ก็เพ่ือเป็นการ
อำนวยความสะดวกให้ผู้ชมเข้าใจบุคลิกของตัวละครจากใบหน้าและเสื้อผ้าของตัวละครซึ่งมีบทบาท
สำคัญในการบอกเล่าและการดำเนินของเรื่อง 

 

 
 

ภาพที่ 4-8 ตัวละคร “โฉ่ว (ตัวตลก)” (https://www.meipian.cn/hy8qp6e) 
 

ผู้พิพากษาและจิ้งจอกดำผู้ชั่วร้ายใน “ตำนานหนังสือสวรรค์ (Legend of Sealed 
Book)”  เป็น “ตัวละครโฉ่ว (ตัวละครตลก)” ที่มีบุคลิกค่อนข้างชัดเจน ข้าราชการขั้นเจ็ดที่มีปาก
แหลมและแก้มสีแดงเหมือนลิงกับจิ้งจอกดำจอมเจ้าเล่ห์ต่างมีการแต่งหน้าด้วยแป้งสีขาวไว้ตรงกลาง
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ใบหน้า ดวงตาของข้าราชการผู้น้อยคนนี้เป็นรูปกากบาทสีดำ จิ้งจอกดำวาดวงตาเป็นรูปวงกลมดำ
หนา การวาดใบหน้าเช่นนี้เหมือนกับการแต่งหน้าของตัวละคนโฉ่วในอุปรากรจันดั้งเดิม 

 

 
 

ภาพที่ 4-9 ผู้พิพากษา “ตำนานหนังสือสวรรค์ (Legend of Sealed Book)” 
(baijiahao.baidu.com/s?id=1659857651813752053&wfr=spider&for=pc) 

 

 
 

ภาพที่ 4-10 จิ้งจอกดำ “ตำนานหนังสือสวรรค์ (Legend of Sealed Book)” 
(baijiahao.baidu.com/s?id=1659857651813752053&wfr=spider&for=pc) 

 
เครื่องหมายสำคัญของหน้ากากตัวละครโฉ่วคือมีจุดสีขาวเด่นอยู่ตรงกลางใบหน้าของตัว

ละครและรอบดวงตามีสีดำหนา ภาพที่น่าเกลียดและตลกเช่นนี้เผยให้เห็นความเห็นแก่ตัว ความโลภ 
ความน่ารังเกียจและบุคลิกภาพที่มีแนวโน้มเชิงลบ ผู้พิพากษาของเทศมณฑลในเรื่อง “ตำนานหนังสือ
สวรรค์”  เป็นคนโลภและเห็นแก่ตัว จิ้งจอกดำฉลาดและเจ้าเล่ห์เพทุบาย ชอบวางแผนร้าย ภาพของ
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ใบหน้าของตัวละครโฉ่วนั้นสมบูรณ์แบบสำหรับตัวตัวละครแอนิเมชันสองตัวนี้ ตวละครโจวปาผีใน
เรื่อง”ไก่ขันกลางดึก”และตัวละครตี๋เป่าในเรื่อง “จางเฟยเสิ่นกวา” ต่างเป็นตัวแทนของ “ตัวละคร
โฉ่ว” แม้ว่าทั้งสองจะปรากฏในสองเรื่องที่แตกต่างกันมาก แต่เม่ือใบหน้าที่เป็นสัญลักษณ์ของตัวละคร
โฉ่วปรากฏขึ้น ก็จะแสดงถึงลักษณะนิสัยและพฤติกรรมของตัวละครโฉ่วทั้งหมด 

การออกแบบตัวละครของแอนิเมชันอุปรากรจีนยุคแรกๆ นั้นมีพ้ืนฐานมาจากหน้ากากของ
อุปรากรจีนแบบดั้งเดิม นอกจากตัวละครโฉ่วสองตัวในเรื่อง “ตำนานหนังสือสวรรค์” ที่กล่าวถึง
ข้างต้นแล้ว ยังมีตัวอย่างอีกมากมาย เช่น ตัวละครจางเฟยในเรื่อง “จางเฟยเสิ่นกวา” ตัวละครเจียง 
จวินในเรื่อง “The Proud General” ความใจร้อนมุทะลุและความสุดโต่งของพวกเขาเป็นอัตลักษณ์
ของ “ตัวละครจิ้ง (ตัวหน้าลาย)”  

 

 
 
ภาพที่ 4-11 ตัวละครจิ้ง (ตัวหน้าลาย) (https://www.meipian.cn/hy8qp6e) 
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ภาพที่ 4-12 ตัวละครจางเฟยในเรื่อง “จางเฟยเสิ่นกวา”  
(https://v-wb.youku.com/v_show/id_XNDM2MjM3MjA5Mg==.html) 

 
 

ภาพที่ 4-13 ตัวละครเจียง จวินในเรื่อง “The Proud General”  
(https://www.jiemian.com/article/1643901.html) 
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ภาพที่ 4-14 ตัวละครเซิง (https://www.meipian.cn/hy8qp6e) 
 
ตัวละครหลี่จิ้งในเรื่อง “นาจาป่วนทะเล” และตัวละครเง็กเซียนฮ่องเต้ในเรื่อง “The 

Monkey King” พวกเขาดำรงตำแหน่งที่มีอำนาจสูงและเป็นที่ชื่นชมของคนทั่วไป ซึ่งครอบครอง
ตำแหน่งสูงของสังคม ความคิดและการตัดสินใจอันชาญฉลาดของพวกเขาคือลักษณะนิสัยและ
พฤติกรรมของ “ตัวละครเซิง” 

 

 
 

ภาพที่ 4-15 ตัวละครหลี่จิ้งในเรื่อง “นาจาป่วนทะเล” 
(https://www.163.com/dy/article/CU52F8LE0513G1NA.html) 
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ภาพที่ 4-16 ตัวละครเง็กเซียนฮ่องเต้ในเรื่อง “The Monkey King” 
(https://www.ixigua.com/6717783577175523854) 
 
การออกแบบตัวละครที่มีสไตล์ช่วยให้ผู้ชมเข้าใจลักษณะตัวละครของหลักในภาพยนตร์ได้

ง่ายขึ้น ทำให้ง่ายต่อการรับชม ในขณะเดียวกัน ผู้สร้างยังได้อธิบายถึงบุคลิกของตัวละครในวงกว้างอีก
ด้วย การปรากฏตัวของตัวละครได้เป็นการเตรียมความรู้สึกให้กับผู้ชม เป็นประโยชน์สำหรับ
แอนิเมชันที่จะให้ความสำคัญกับคำอธิบายของโครงเรื่องในช่วงเวลาสั้น ๆ 

แน่นอนว่า นอกจากลักษณะใบหน้าของตัวละครในแอนิเมชันละครแล้ว การสร้าง
แบบจำลองตัวละครทั้งหมดยังอิงจากอุปรากรแบบดั้งเดิมอีกด้วย ในแอนิเมชันอุปรากรจีน ผู้สร้าง
ออกแบบแบบจำลองตัวอุปรากรเสร็จสมบูรณ์โดยแยกบทบาทของตัวละคร แยกแยะเครื่องแต่งกาย
และออกแบบหน้ากากท่ีแตกต่างกัน การออกแบบการสร้างแบบจำลองตัวละครดังกล่าวย่อมมี
ข้อจำกัดอย่างหลีกเลี่ยงไม่ได้และง่ายต่อการทำให้เกิดความเหนื่อยล้าทางการรับชมของผู้ชม 
โดยเฉพาะอย่างยิ่งเมื่อเผชิญกับการพัฒนาอย่างรวดเร็วของอุตสาหกรรมแอนิเมชันต่างประเทศ การ
สร้างแบบจำลองตัวละครที่ไม่มีอะไรเปลี่ยนแปลงจากเดิมนั้นย่อมถูกขจัดออกไป นี่เป็นสาเหตุที่ทำให้
เส้นทางการสร้างแบบจำลองตัวละครเปลี่ยนไปในแอนิเมชันเรื่องต่อมา อย่างไรก็ตาม ไม่ว่าตัวละคร
จะถูกสร้างขึ้นมาอย่างไร พวกเขายังคงรักษาอัตลักษณ์การแต่งหน้าแบบเหลียนผู่เอาไว้ไม่มากก็น้อย 
การสร้างตัวละครในแอนิเมชันอุปรากรจีนมาจากภาพบนเวทีการแสดงอุปรากร แต่ตัวละครใน
แอนิเมชันของอุปรากรจีนไม่ได้เป็นเพียงการเลียนแบบตัวละครของอุปรากรแบบดั้งเดิมเท่านั้น มัน
สร้างโลกภายในอย่างเต็มที่โดยยึดเอาอัตลักษณ์ที่ปรากฏ ทำให้ภาพของตัวละครลึกซึ้งยิ่งขึ้นและทำให้
ภาพแอนิเมชันมีความสมบูรณ์และน่าสนใจยิ่งขึ้น 
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หน้ากากเหลียนผู่ของอุปรากรจีนมีอัตลักษณ์เชิงสัญลักษณ์และการตกแต่ง การออกแบบ
แบบจำลองตัวละครของแอนิเมชันอุปรากรจีนนั้นมีพ้ืนฐานมาจากลักษณะทางชาติพันธุ์ที่แข็งแกร่ง
ของหน้ากากเหลียนผู่ของอุปรากรจีน หน้ากากเหลียนผู่ของอุปรากรจีนถูกสร้างให้มีชีวิตชีวาและ
ทันสมัย การย่อหรือการพูดเกินจริงอย่างเหมาะสม องค์ประกอบของภาพที่โรแมนติกและผ่อนคลาย
ตอบสนองความต้องการของสุนทรียศาสตร์สมัยใหม่ถูกรวมเข้าด้วยกัน เพื่อให้บรรลุวัตถุประสงค์ใน
การเน้นย้ำถึงอัตลักษณ์ของตัวละครและแสดงให้เห็นโลกภายในจิตใจของตัวละคร ศิลปะการแต่งหน้า
เหลียนผู่ได้รับการปรับใช้อย่างยืดหยุ่นสำหรับการสร้างแบบจำลองตัวละครของแอนิเมชันอุปรากรจีน
และเป็นรูปแบบ ซึ่งจะสืบทอดวัฒนธรรมดั้งเดิมของจีนได้ดียิ่งขึ้น เน้นย้ำถึงอัตลักษณ์ของแอนิเมชัน
อุปรากรจีนและมีบทบาทเชิงบวกในการส่งเสริมการพัฒนาแอนิเมชันจีน 

2. การจัดแต่งรูปแบบการออกแบบฉาก 
วิถีการภาพวาดด้วยพู่กันเป็นลักษณะที่ชัดเจนของแอนิเมชันจีนในการแสวงหาความงาม

โดยรวม เป็นมรดกทางธรรมชาติของวัฒนธรรมจีนมาช้านาน ตัวอย่างเช่น ภาพวาดจีนและอุปรากร
จีนล้วนใช้จินตภาพเป็นจิตวิญญาณ เทคนิคและขอบเขตสูงสุดของการสร้างสรรค์ แอนิเมชันจีน 
โดยเฉพาะแอนิเมชันอุปรากรจีนมีเสน่ห์แบบตะวันออกและสไตล์จีน ยังมีรอยประทับถึงตราสินค้าของ
วัฒนธรรมจีนดั้งเดิม สไตล์อิสระได้กลายเป็นสไตล์หลักด้วย รูปแบบที่ชัดเจนที่สุดของสไตล์นี้คือการ
ออกแบบฉากของแอนิเมชัน การออกแบบฉากเป็นส่วนสำคัญอย่างยิ่งในการสร้างแอนิเมชันภาพยนตร์
และโทรทัศน์ ดีหรือไม่ดีมักจะกำหนดบรรยากาศสถานการณ์ของแอนิเมชัน การสร้างแอนิเมชันที่มี
สไตล์ส่วนใหญ่ใช้การจัดองค์ประกอบแบบเรียบและองค์ประกอบพื้นที่สองมิติที่ตกแต่งในการ
ออกแบบฉาก วิธีการจัดองค์ประกอบเหล่านี้มีบทบาทสำคัญในการจัดกำหนดการของฉากแอนิเมชัน
และยังให้ความยืดหยุ่นในการสร้างพ้ืนที่โครงเรื่อง อัตลักษณเ์หล่านี้ได้มาจากอุปรากรจีนดั้งเดิมโดย
ธรรมชาติ 

ในศิลปะของงิ้วจีน เวลาบนเวทีและพ้ืนที่มี “ความยืดหยุ่น” “เน้นผู้คน” “เน้น
ความหมาย” “พฤติกรรมและการกระทำเสมือนจริง” เน้นโคลงสั้นๆ แสดงลักษณะทางจินตภาพของ
ละครเล่าเรื่อง การจัดวางอุปรากรจีนนั้นเรียบง่ายมาก ศาลาและโต๊ะมักจะเพียงพอสำหรับแสดงละคร 
ตัวอย่างเช่น ใน “Fisher Boy” อ่างตกปลาพัง เด็กชายชาวประมงปรากฏตัว ฟาดเจ้าหน้าที่เทศ
มณฑลและนักบวช โยนนักบวชที่ตกปลาลงไปในแม่น้ำ ซึ่งสร้างพ้ืนที่จินตภาพ 
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ภาพที่ 4-17 Fisher Boy 
(https://open.163.com/newview/movie/free?pid=OEJC30Q27&mid=SEJC30Q
2B) 

 

 
 

ภาพที่ 4-18 Fisher Boy 
(https://open.163.com/newview/movie/free?pid=OEJC30Q27&mid=SEJC30Q
2B) 
 
อีกตัวอย่างหนึ่งคือป๋ายเหนียงจือและเสี่ยวชิงล่องเรือในทะเลสาบในอุปรากรเรื่อง 

“นางพญางูขาว” ทั้งสองใช้ร่างกายเหวี่ยงเพ่ืออ้างถึงการพายเรือในน้ำ การประมวลผลเช่นนี้ช่วย

https://open.163.com/newview/movie/free?pid=OEJC30Q27&mid=SEJC30Q2B
https://open.163.com/newview/movie/free?pid=OEJC30Q27&mid=SEJC30Q2B
https://open.163.com/newview/movie/free?pid=OEJC30Q27&mid=SEJC30Q2B
https://open.163.com/newview/movie/free?pid=OEJC30Q27&mid=SEJC30Q2B
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ประหยัดต้นทุนการผลิตและเข้าใจง่าย ดังนั้น แอนิเมชันละครที่เกิดจากอุปรากรแบบดั้งเดิมมักจะลอก
แบบขั้นตอนของอุปรากรในการออกแบบฉาก อีกตัวอย่างหนึ่งคือฉากใน “จางเฟยเสิ่นกวา” ซึ่งใช้
เทคนิคการสร้างภาพของเวทีอุปรากรจีนกับแอนิเมชันโดยตรง  
 

 
 

ภาพที่ 4-19 นางพญางูขาว 
(https://vwb.youku.com/v_show/id_XNDIxMDIwNjk4NA==.html?scm=201407
19.manual.114461.video_XNDIxMDIwNjk4NA==) 

 

 
 

ภาพที่ 4-20 จางเฟยเสิ่นกวา 
(https://v.youku.com/v_show/id_XNDIxMDIwNjk4NA==.html?scm=20140719.
manual.114461.video_XNDIxMDIwNjk4NA==) 
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มุมมองหลักของอุปรากรแบบดั้งเดิมคือพ้ืนที่ของอุปรากรควรถูกครอบงำด้วย “เสมือน” 
และเช่นเดียวกันกับแอนิเมชันอุปรากรจีน มันแสวงหาพื้นท่ีเพ่ือรักษารูปแบบของพ้ืนที่เวทีอุปรากร
แบบดั้งเดิม ไม่มีการตัดต่อภาพยนตร์และการแปลงฉากในโครงสร้างโครงเรื่อง การจัดตารางพ้ืนที่และ
รูปแบบการแสดง ฯลฯ ควรรักษาลักษณะ “นิเวศวิทยาดั้งเดิม” ของศิลปะอุปรากรให้มากท่ีสุด พ้ืนที่
ฉากควรคงลักษณะ “การจำลอง” ของอุปรากรแบบดั้งเดิมและภาพวาดจีนไว้อย่างเต็มที่ ซึ่งสะท้อน
ถึงอัตลักษณ์ของอุปรากรได้อย่างเต็มที่ 

3. การแสดงบนเวที 
ในการแสดงอุปรากรจีน มีข้อกำหนดและกฎเกณฑ์ตายตัวสำหรับบทบาทและการจัด

ตารางการแสดง นอกจากนี้ยังมีข้อกำหนดที่เข้มงวดสำหรับการแสดงและการร้องเพลงของตัวละคร 
การเคลื่อนไหวการแสดงที่มีสไตล์เหล่านี้มีชื่อพิเศษ เช่น “เฉียงเป้ย พูหู่ เตี้ยวเหมา ฮวาปู้” เป็นต้น 
และมีบทบาทสำคัญในการแสดงอุปรากรแบบดั้งเดิม สำหรับแอนิเมชันอุปรากรจีน ร่องรอยการแสดง
ที่มีสไตล์นั้นชัดเจนอย่างยิ่ง และยังมีบทบาทสำคัญในศิลปะการแสดงแอนิเมชันอีกด้วย แอนิเมชัน
เรื่อง “นาจาป่วนทะเล” นิ้วของหลี่จิ้งใช้สองมือเสมอเมื่อชี้ไปที่นาจา การกระทำนี้เป็นบรรทัดฐาน
สำหรับบทบาทเก่าในการแสดงบนเวทีอุปรากรจีน เมื่อนาจาตัวน้อยกำจัดมังกรชั่วร้ายและเต้นรำกับ
เอ็นมังกร การแสดงรำผ้าไหมสีแดงยืมมาจากการแสดงอุปรากรแบบดั้งเดิม และการร่ายรำที่นุ่มนวล
และสง่างามสะท้อนให้เห็นถึงความงามที่เป็นทางการของการผสมผสานระหว่างความแข็งแกร่งและ
ความนุ่มนวลในการรำอุปรากรจีน 

 

 
 

ภาพที่ 4-21 นาจาป่วนทะเล (https://www.163.com/dy/article/CU52F8LE0513G1NA.html) 
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ภาพที่ 4-22 นาจาป่วนทะเล 
(https://v.qq.com/x/cover/jybn4m0h24ej6hd/j08577grl8x.html) 

 

นอกจากนี้ ใน “จางเฟยเสิ่นกวา” การกระทำของจางเฟยในการเคาะ “ไม้เหลียงถัง” ก็มา
จากการกระทำที่เกิดขึ้นในอุปรากรแบบดั้งเดิมเม่ือคดีสิ้นสุดลง และการกระทำหนึ่งบ่งบอกถึง
แนวโน้มการวางแผนของคดีที่จะเกิดขึ้น 

 

 
 
ภาพที่ 4-23 จางเฟยเสิ่นกวา 

(https://tv.sohu.com/v/dXMvMTAzNDM0OTI1LzY3MjYwODMxLnNodG1s.html) 
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การแสดงอุปรากรจีนที่มีชีวิตชีวาและถือได้ว่าเป็นสมบัติของศิลปะแห่งชาติ มี ความหมาย
แฝงทางวัฒนธรรมของชาติที่ลึกซึ้งและรูปแบบการแสดงที่หลากหลาย การแสดงอย่างมีสไตล์มี
บทบาทสำคัญในจิตวิทยาของตัวละครและการแสดงออกของตัวละคร พวกเขาแสดงออกผ่านการ
แสดงเฉพาะของพวกเขาพวกเขาสร้างการเปลี่ยนแปลงทางอารมณ์ที่หลากหลายของตัวละครและเต็ม
ไปด้วยไหวพริบซึ่งแสดงให้เห็นถึงบุคลิกภาพของชาติตะวันออกที่ไม่เหมือนใคร การเรียนรู้และการ
อ้างอิงของการแสดงอุปรากรแบบดั้งเดิมโดยใช้แอนิเมชันอุปรากรจีนทำให้การแสดงการเล่าเรื่องและ
พ้ืนที่เวลาของแอนิเมชันมีความเป็นศิลปะมากขึ้น โดยแสดงให้เห็นสุนทรียภาพทางสายตาของศิลปะ
แบบดั้งเดิม 

 

การวิเคราะห์กระบวนการออกแบบแอนิเมชันตัวละครหลู่ 
การสร้างและการปรับปรุงการออกแบบตัวละครเป็นกระบวนการที่น่าตื่นเต้น การ

สร้างสรรค์และทำให้ตัวละครแอนิเมชันสมบูรณ์แบบนั้นเป็นมากกว่าแค่แผนผังพ้ืนที่คงที่เนื่องจากตัว
ละครแต่ละตัวมีรูปลักษณ์ภายนอก บุคลิกภาพ นิสัยและลักษณะเฉพาะเป็นของตัวเอง ในฐานะศิลปิน 
การออกแบบตัวละครแอนิเมชันต้องคำนึงถึงคุณลักษณะเหล่านี้เพ่ือทำให้ตัวละครน่าดึงดูดและโน้ม
น้าวใจผู้ชม ดังนั้นการรวบรวมข้อมูล การสังเกต การสัมผัสใกล้ชิดและประสบการณ์ส่วนตัวจะทำให้
ผู้วิจัยสร้างภาพต้นแบบตัวละครงิ้วซานตงได้ดี 

1. การสร้างเครื่องแต่งกายของง้ิวซานตงที่เป็นอัตลักษณ์ของตัวละคร 
องค์ประกอบและสีที่สะท้อนให้เห็นถึงการสร้างแบบจำลองตัวละครงิ้วสามารถแบ่ง

ออกเป็น 2 ส่วน ได้แก่ 1) สีของการแต่งหน้าบนใบหน้ามีความสำคัญเชิงสัญลักษณ์และ 2) สีของ
เครื่องแต่งกายของนักแสดงงิ้วซานตง เมื่อนำทั้งสองรวมเข้าด้วยกันจะมีส่วนช่วยส่งเริมและแยก
ภาพลักษณ์ของตัวละครได้ เครื่องแต่งกายของตัวละครงิ้วมีลักษณะที่แตกต่างกันอย่างเห็นได้ชัด งิ้ว
ซานตงมีระบบเครื่องแต่งกายที่ครบครันและสมบูรณ์แบบโดยสีสันที่หลากหลายแสดงถึงความแตกต่าง
และสามารถปรับให้เข้ากับความต้องการในการแต่งตัวของตัวละครต่าง ๆ ได้ เช่น หากสวมเสื้อผ้าสี
เรียบ ๆ เป็นหลักจะหมายถึงการสวมบทบาทเป็นคนทั่วไป เป็นต้น 

2. การพัฒนาประสิทธิภาพภาพลักษณ์ตัวละครงิ้วซานตง 
รูปแบบการออกแบบตัวละครแอนิเมชันในครั้งนี้ประกอบด้วยวิธีการแสดงแอนิเมชัน

ออนไลน์จากมุมมองทางวัฒนธรรมและความคิดสร้างสรรค์ ดังนั้นจึงควรพิจารณาลักษณะการแสดง
ภาษากายของตัวละครเป็นหลัก การแสดงออกของตัวละครรวมถึงการแสดงออกทางสีหน้าและเอฟ
เฟกต์ “การแสดงออก” สามารถทำได้ผ่านภาษากายเพ่ือสะท้อนบุคลิกของตัวละครโดยบทบาทของ
ตัวละครที่เรียบง่ายสามารถเผยแพร่ความหมายแฝงทางวัฒนธรรมของงิ้วซานตงได้ดียิ่งขึ้น หากคุณ
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ต้องการแสดงเรื่องราวเบื้องหลังทางวัฒนธรรมงิ้วซานตงให้ดี คุณต้องใส่ใจกับลักษณะการแสดงทาง
ภาพลักษณ์ของตัวละครตั้งแต่ในช่วงแรกของการสร้างสรรค์ซึ่งเป็นข้อกำหนดพ้ืนฐานสำหรับการ
ประยุกต์ใช้ภาพลักษณ์ตัวละครที่หลากหลายจากมุมมองทางวัฒนธรรมและความคิดสร้างสรรค์ 

 
3. การวิเคราะห์กระบวนการออกแบบ 
 

ตารางที่ 4-1 ภาพรวมของกระบวนการออกแบบ 
 

กระบวนการ วิธีการ 

การวิจัยระยะเริ่มต้น 

การวิจัยเบื้องต้นถือเป็นก้าวแรกของงานออกแบบ จากการวิจัยและวิเคราะห์
การออกแบบทางวัฒนธรรมและความคิดสร้างสรรค์ของตัวละครแอนิเมชันทำ
ให้ผู้วิจัยมีความเข้าใจเบื้องต้นเกี่ยวกับตัวละครดั้งเดิมและการออกแบบ
สร้างสรรค์ทางวัฒนธรรมของงิ้วซานตง จากนั้นทำการวิเคราะห์รายละเอียด
ของตัวละครเพ่ือเตรียมพร้อมสำหรับการวิจัยและการออกแบบในภายหลัง 

การรวบรวมและจัด
ระเบียบข้อมูลที่
เกี่ยวข้อง 

วิเคราะห์การจำแนกอาชีพและลักษณะของตัวละครงิ้วซานตงแบบดั้งเดิม การ
จำแนกลักษณะเสื้อผ้า อุปกรณ์ประกอบฉากและอุปกรณ์เสริม ฯลฯ รวมถึง
สถานการณ์ปัจจุบันของอุตสาหกรรมแอนิเมชัน จากนั้นชี้แจงแนวคิดในการ
ออกแบบสร้างสรรค์และวัตถุประสงค์ของตัวละครทางวัฒนธรรมดั้งเดิม 

การเปลี่ยนแปลง
องค์ประกอบและ
การออกแบบตัว
ละครแอนิเมชันงิ้ว
ซานตง 

ผสมผสานข้อมูลทางวัฒนธรรมของงิ้วซานตงเข้ากับมุมมองของการออกแบบ
เชิงสร้างสรรค์ทางวัฒนธรรม หารือประเด็นสำคัญของการออกแบบแอนิเมชัน
และการพัฒนาตัวละครงิ้วซานตง นอกจากนี้ยังดำเนินการวิเคราะห์เบื้องต้น
เกี่ยวกับสัญลักษณ์วัฒนธรรมดั้งเดิมและสไตล์ศิลปะแอนิเมชันของตัวละครงิ้ว
ซานตง 

การออกแบบร่างตัว
ละครครั้งแรก 

จำแนกบทบาทแบบดั้งเดิมและองค์ประกอบของตัวละครงิ้วซานตงเพื่อ
นำเสนอลักษณะทางวัฒนธรรมดั้งเดิมผ่านการออกแบบตัวละครแอนิเมชัน
เพ่ือแก้ปัญหาการสร้างแบบจำลองพ้ืนฐานและโครงสร้างตัวละครซึ่งเกี่ยวข้อง
กับปัจจัยต่าง ๆ เช่น สัดส่วน สไตล์ โครงสร้าง และอุปกรณ์เสริม 

การออกแบบกราฟิก
ที่สมบูรณ์ 

เพ่ือให้บรรลุบทบาทในการเผยแพร่วัฒนธรรมงิ้วซานตง สิ่งที่สำคัญที่สุดในการ
แปลงภาพต้นฉบับให้เป็นภาพกราฟิกคือการเน้นลักษณะทางศิลปะของงิ้วซาน
ตง 

โมเดลการออกแบบ ผสมผสานงิ้วซานตงเข้ากับเทคโนโลยีดิจิทัลเพื่อออกแบบโมเดลตัวละครดิจิทัล
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กระบวนการ วิธีการ 

ดิจิทัลตัวละคร 3 มิติ สามมิติและค้นหาความงามสามมิติของตัวละคร 
การเผยแพร่
วัฒนธรรมงิ้วซานตง 

การฝึกฝนการออกแบบและสร้างเนื้อหาหัวข้อเพ่ือให้บรรลุความสำคัญของ
การเผยแพร่วัฒนธรรมงิ้วซานตงและตระหนักถึงความต่อเนื่องของโครงการ 

 
4. การวิเคราะห์แบบสอบถาม 
เมื่อวันที่ 27 กุมภาพันธ์ ค.ศ.2024 ผู้วิจัยได้แจกแบบสอบถามออนไลน์ผ่านโปรแกรม 

WeChat จำนวน 50 ชุด และ ณ วันที่ 29 กุมภาพันธ์ ค.ศ.2024 พบว่ามีแบบสอบถามที่มี
ประสิทธิภาพจำนวน 50 ชุด ผลการสำรวจในครั้งนี้มีบทบาทสำคัญในการศึกษาตลาดการออกแบบ
เชิงวัฒนธรรมและความคิดสร้างสรรค์ จากผลการสำรวจสรุปได้ว่า 

ตอนที่  1 แบบสอบถามความคิดเห็นสำหรับผู้ชมหลังจากรับชมแอนิเมชั่นงิ้วซานตงเรื่อง 
“เหลียงจู้” 

 
ตารางที่ 4-2 Q1:  เพศ 

 
 

ตัวเลือก จำนวนคน ร้อยละ 

ชาย 30 60.00% 

หญิง 20 40.00% 

รวม 50 

 

 

 

 

ชาย, 
60.00%

หญิง, 
40.00%

ชาย หญิง
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ตารางที่ 4-3 Q2: อายุ 
 

 
 

ตัวเลือก จำนวนคน ร้อยละ 

18-25 ปี 45 90.00% 

26-35 ปี 3 6.00% 

36-50 ปี 2 4.00% 

51 ปีขึ้นไป 0 0% 

รวม 50 

 
  

18-25 ปี
90%

26-35ปี
6%

36-50  ปี
4%

51 ปีข้ึนไป
0%
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ตารางที ่4-4 Q3: ระดับการศึกษา 
 

 
 

ตัวเลือก จำนวนคน ร้อยละ 

ปริญญาตรีหรือกำลังศึกษาอยู่ในระดับนี้ 40 80.00% 

ปริญญาโทหรือกำลังศึกษาอยู่ในระดับนี้ 8 16.00% 

ปริญญาเอกหรือกำลังศึกษาอยู่ในระดับ
นี้ 

2 4.00% 

อ่ืนๆ 0 0% 

รวม 50 

 

  

ปริญญาตรีหรือก าลังศึกษาอยู่
ในระดับน้ี, 80.00%

ปริญญาโทหรือก าลังศึกษาอยู่ใน
ระดับน้ี, 16.00%

ปริญญาเอกหรือก าลังศึกษาอยู่ในระดับ
น้ี, 4.00%

อ่ืนๆ, 0.00%, 
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ตารางที่ 4-5 Q4: อาชีพ 
 

 
 

ตัวเลือก จำนวนคน ร้อยละ 

นักเรียน  45 90.00% 

อาจารย์  3 6.00% 

ผู้ประกอบอาชีพที่
เกี่ยวข้องกับงิ้วซานตง  

2 
4.00% 

อาชีพอ่ืน ๆ  0 0% 

รวม 50 

 

 

 

 

  

90.00%

6.00%

4.00%

0%

นกัเรียน อาจารย ์ ผูป้ระกอบอาชีพท่ีเก่ียวขอ้งกบังิว้ซานตง อาชีพอื่น ๆ 
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ตารางที่ 4-6 Q5: สถานที่เกิด 
 

 
 

ตัวเลือก จำนวนคน ร้อยละ 

แหล่งกำเนิดของงิ้วซานตง  10 25.00% 

พ้ืนที่อ่ืนของมณฑลซานตง 37 74.00% 

นอกมณฑลซานตง 3 6.00% 

รวม 50 

 

 
  

แหล่งก าเนิดของงิว้ซานตง 
25.00%

พืน้ที่อ่ืนของมณฑล
ซานตง, 74.00%

นอกมณฑลซานตง, 
6.00%
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ตารางที่ 4-7 Q6: สถานที่อยู่อาศัย 
 

 
 

ตัวเลือก จำนวนคน ร้อยละ 

บ้านเกิดของงิ้วซานตงและพ้ืนที่
โดยรอบ 

49 98.00% 

พ้ืนที่อ่ืน ๆ 1 2.00% 

รวม 50 

 

  

97%

3%

บา้นเกิดของงิว้ซานตงและพืน้ที่โดยรอบ พืน้ท่ีอื่น ๆ
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ตอนที่ 2 แบบสอบถามความคิดเห็นสำหรับผู้ชมหลังจากรับชมแอนิเมชั่นงิ้วซานตง
เรื่อง “เหลียงจู้” และข้อเสนอแนะในการสืบทอดงิ้วซานตงผ่านแอนิเมชั่น 
 
ตารางที่ 4-8 Q1: คุณชื่นชอบแอนิเมชั่นหรือภาพยนตร์มากแค่ไหน 

 
 

ตัวเลือก จำนวนคน ร้อยละ 

ชอบ  48 96.00% 

เฉยๆ   2 4.00% 

ไม่ชอบ 0 47.44% 

รวม 50 

 
  

96.00%

4.00%
0.00%

ชอบ เฉยๆ  ไม่ชอบ



 97 

ตารางที ่4-9 Q2: คุณได้สัมผัสผลงานแอนิเมชั่นเรื่องแรกในช่วงเวลาใด 
 

 
 

ตัวเลือก จำนวนคน ร้อยละ 

วัยก่อนเข้าเรียน  18 36.00% 

วัยเรียน 30 60.00% 

วัยทำงาน 2 4.00% 

รวม 50 

 
 
 
 
 
 
 
  

36.00%

60.00%

4.00%

วยัก่อนเขา้เรียน วยัเรียน วยัท างาน
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ตารางที่ 4-10 Q3: รูปแบบเนื้อหาประเภทใดที่คุณชื่นชอบ? 
 

 
 

ตัวเลือก จำนวนคน ร้อยละ 

นิทานพื้นบ้าน 27 54.00% 

นิยายวิทยาศาสตร์  9 18.00% 

วรรณกรรมดัดแปลง 13 26.00% 

อุปรากร 1 2.00% 

รวม 50 

 
  

นิทานพื้นบ้าน
54%

นิยาย
วิทยาศาสตร์

18%

วรรณกรรมดดัแปลง
26%

อุปรากร
2%
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ตารางที่ 4-11 Q4: คุณเคยรับชมแอนิเมชั่นอุปรากรจีนมาก่อนหรือไม่? 
 

 
 
 

ตัวเลือก 
จำนวน

คน 
ร้อยละ 

เคย  50 100% 

ไม่เคย 0 0% 

รวม 50 

 
  

เคย
100%

ไม่เคย
0%
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ตารางที่ 4-12 Q5: เมื่อคุณรับชมผลงาน “เหลียงจู้” คุณจะให้ความสนใจในด้านใด 
 

 
 

ตัวเลือก 
จำนวน

คน 
ร้อยละ 

เทคนิคพิเศษ  17 34.00% 

เนื้อเรื่อง 10 20.00% 

ภาพ 20 40.00% 

การพากย์เสียง  3 6.00% 

รวม 50 

 
 
 
 
 
  

เทคนิคพิเศษ
34%

เนือ้เรื่อง
20%

ภาพ
40%

การพากย์
เสียง
6%



 101 

ตารางที่ 4-13 Q6: หลังจากรับชมผลงาน “เหลียงจู้” คุณมีความเห็นว่าเหมาะสมหรือไม่ที่จะส่งเสริม
การสืบทอดและการพัฒนาของงิ้วซานตงในรูปแบบของแอนิเมชั่น 

 

 
 

ตัวเลือก จำนวนคน ร้อยละ 

เหมาะสม  50 100% 

ไม่เหมาะสม 0 0% 

รวม 50 

 
บทสรุปของแบบสอบถามนี้สะท้อนถึงความสำคัญของงานวิจัยนี้ หากเราสามารถใช้การ

ออกแบบสร้างสรรค์วัฒนธรรมแอนิเมชันมาผสมผสานร่วมกับงิ้วซานตงจะสามารถทำให้คนหนุ่มสาว
เข้าใจงิ้วซานตงได้มากข้ึน ตลอดจนมีส่วนช่วยขยายอิทธิพลให้กับงิ้วซานตง ส่งผลเชิงบวกและสร้าง
รายได้อย่างมากต่อตลาดแอนิเมชัน 
 

การวิเคราะห์ภาษาศิลป์ 
1. การวิเคราะห์เครื่องแต่งกายของตัวละครและการออกแบบเครื่องแต่งกายแอนิเมชัน 
เครื่องแต่งกายของงิ้วซานตงมีลวดลายอันงดงาม สีสันสดใสและสไตล์ที่หลากหลาย การ

จับคู่สีแบบหลายองค์ประกอบเป็นหนึ่งในปัจจัยสำคัญท่ีประกอบเป็นความงามของงิ้วซานตงและ
ลักษณะตัวละครจะถูกเปิดเผยผ่านการจับคู่สีในอุปรากร เมื่อเสื้อผ้าบนเวทีที่มีความสวยงามและอุดม
ไปด้วยการตกแต่งที่แข็งแกร่งรวมเข้ากับการแสดงของตัวละครและการตีความทางอารมณ์จะทำให้
ภาพบนเวทีทั้งหมดสะท้อนผ่านการจับคู่สีได้ สีชุดของอุปรากรต้องไม่เพียงแต่สามารถแสดงลักษณะ
บุคลิกภาพของตัวละครได้เท่านั้นแต่ยังต้องคำนึงถึง “รัศมีของตัวละครเอก” ด้วยซึ่งลักษณะดังกล่าวนี้

100.00%

0.00%

เหมาะสม ไม่เหมาะสม
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คล้ายกับการจับคู่เครื่องแต่งกายในการออกแบบตัวละครแอนิเมชัน การใช้สีไม่เพียงแต่ต้องคำนึงถึง
ประเภทตัวละครเท่านั้นแต่ยังต้องให้ความสนใจกับการจับคู่สีเครื่องแต่งกายด้วยสีสันที่งดงามและ
องค์ประกอบที่ประณีตของเครื่องแต่งกายเป็นปัจจัยสำคัญในความงามอย่างเป็นทางการของงิ้วซานตง
แบบดั้งเดิมและการแสดงออกของแอนิเมชัน  (Jinhua, 2023) 

เครื่องแต่งกายของงิ้วซานตงครองตำแหน่งสำคัญในศิลปะการแสดงบนเวทีของงิ้วซานตง
เพราะเครื่องแต่งกายของงิ้วซานตงจำลององค์ประกอบทางชาติพันธุ์เพ่ือทำให้ภาพลักษณ์ของตัวละคร
เปล่งประกายและเต็มไปด้วยเสน่ห์ทางวัฒนธรรมจีน การออกแบบเครื่องแต่งกายท่ีเหมาะสมทำให้
เกิดผลดีต่อการแสดงของตัวละคร การออกแบบเครื่องแต่งกายของตัวละครในแอนิเมชันงิ้วซานตง
ล้วนมาจากเครื่องแต่งกายในละครงิ้วซานตงแบบดั้งเดิมโดยบางส่วนเป็นการบูรณะสไตล์การออกแบบ
เครื่องแต่งกายของตัวละครดั้งเดิมและบางส่วนมีพ้ืนฐานมาจากการออกแบบสำรองและการนำ
องค์ประกอบเสื้อผ้าดั้งเดิมกลับมาใช้ใหม่ตามสไตล์ของการ์ตูนแต่ส่วนใหญ่ยังคงเป็นการบูรณะเครื่อง
แต่งกายงิ้วแบบดั้งเดิมของงิ้วซานตงโดยตรงตามแบบสมัยโบราณ การสร้างเครื่องแต่งกายของเรื่อง  
เหลียงจู้ได้สร้างความก้าวหน้าและนวัตกรรมอย่างกล้าหาญในเทคนิคและรูปแบบการแสดงออกท่ี
ยังคงรักษาเสน่ห์ทางศิลปะของเครื่องแต่งกายงิ้วแบบดั้งเดิมผสมผสานกับการจำแนกและสร้าง
องค์ประกอบเครื่องแต่งกายงิ้วแบบดั้งเดิมข้ึนใหม่เพ่ือสร้างตัวละครใหม่และรูปภาพใหม่จนทำให้ผู้คน
มีแนวคิดทางศิลปะใหม่และความรู้สึกใหม่ เช่น การออกแบบเครื่องแต่งกายของเหลียงซานป๋อและจู้
อิงไถตอนคำสาบานที่เฉาเฉียวมีความโดดเด่นมาก การออกแบบลวดลายโดยใช้สีพ้ืนแบบจีนโบราณ 
ได้แก่ สีน้ำเงินและสีชมพูถูกนำไปใช้กับส่วนตกแต่งท่ีแตกต่างกันของเครื่องแต่งกายของเหลียงซานป๋อ
และจู้อิงไถทำให้เครื่องแต่งกายมีความแตกต่างและสะท้อนซึ่งกันและกันจนทำให้ความสัมพันธ์
ระหว่างตัวละครในละครชัดเจนขึ้น สะท้อนถึงความสมบูรณ์และเครื่องแต่งกายของตัวละครเอก ทั้ง
ยังเสริมให้เห็นถึงความรักของทั้งสองคน การวางตำแหน่งที่ถูกต้องและการออกแบบเครื่องแต่งกาย
เรื่องเหลียงจู้อย่างสมบูรณ์เป็นการวิเคราะห์เชิงลึกและการปรับโครงสร้างวัฒนธรรมดั้งเดิมใหม่จาก
มุมมองสุนทรียภาพสมัยใหม่ เป็นนวัตกรรมใหม่ท่ีมีพ้ืนฐานมาจากประเพณีที่สืบทอดมาแต่โบราณ 
การออกแบบที่เป็นนวัตกรรมใหม่โดยมีเหลียงจู้เป็นผลมาจากการผสมผสานองค์ประกอบระหว่าง
เหตุผลและอารมณ์หลายอย่างได้อย่างลงตัว ในภาพด้านล่างนี้ การออกแบบองค์ประกอบสไตล์เครื่อง
แต่งกายของเหลียงซานป๋อและจู้อิงไถด้วยสีน้ำเงินและชมพูมีพ้ืนฐานมาจากสไตล์เครื่องแต่งกายของ
ละครงิ้วซานตงแบบดั้งเดิม 
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ภาพที่ 4-24 อุปรากร “เฉาเฉียวร่วมสาบาน” จู้อิงไถ (Qiu Yue, 2024) 
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ภาพที่ 4-25 อุปรากร “เฉาเฉียวร่วมสาบาน” เหลียงซานป๋อ (Qiu Yue, 2024) 
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ภาพที่ 4-26 อ้างอิงถึงองค์ประกอบเครื่องแต่งกายจากแอนิเมชั่นอุปรากรจีน “เฉาเฉียวร่วมสาบาน” 

(Qiu Yue, 2024) 
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ภาพที่ 4-27 เครื่องแต่งกายของจู้อิงไถใน “เฉาเฉียวร่วมสาบาน”  (Qiu Yue, 2024) 
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ภาพที่ 4-28 เครื่องแต่งกายของเหลียงซานป๋อใน “เฉาเฉียวร่วมสาบาน” (Qiu Yue, 2024) 
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ภาพที่ 4-29 เครื่องแต่งกายของหยินซินสาวรับใช้ของจู้อิงไถใน “เฉาเฉียวร่วมสาบาน” (Qiu Yue, 
2024) 
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ภาพที่ 4-30 เครื่องแต่งกายของสี่จิ่วหนุ่มรับใช้ของเหลียงซานป๋อใน “เฉาเฉียวร่วมสาบาน” (Qiu 

Yue, 2024) 
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ภาพที่ 4-31 ฟิล์มขาวเครื่องแต่งกายของตัวละครเหลียงจู้ใน “เฉาเฉียวร่วมสาบาน” (Qiu Yue, 

2024) 
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ไม่ว่าจะเป็นการเลียนแบบ การ Re Design หรือออกแบบเครื่องแต่งกายใหม่สำหรับตัว
ละครงิ้วซานตงในครั้งนี้ ทั้งหมดล้วนสามารถนำเสนอองค์ประกอบทางศิลปะและวัฒนธรรมที่ยอด
เยี่ยมเหล่านี้ให้แก่ผู้ชมได้ซึ่งมีบทบามสำคัญในการสืบทอด เผยแพร่ และส่งเสริมนวัตกรรมและการ
พัฒนาวัฒนธรรมเครื่องแต่งกายของงิ้วซานตง 

2. การวิเคราะห์การออกแบบท่าทางของตัวละคร 
การเคลื่อนไหวของตัวละครงิ้วซานตง ได้แก่ การก้าว เตะ และเลี้ยวเป็นการเคลื่อนไหวเพ่ือ 

“ต่อสู้” ที่มีสไตล์สมบูรณ์แบบ รวมถึงเป็นการแสดงถึงสไตล์นักรบที่แข็งแกร่งและสง่างาม การเดินที่
ปกติท่ีสุด การก้าวเท้าเล็กน้อยและการเดินที่รวดเร็วควบคู่ไปกับสายตาและท่าทางที่สอดคล้องกันนั้น
เต็มไปด้วยภาพลักษณ์ที่เป็นอัตลักษณ์ของตัวละครและส่วนใหญ่จะใช้ในบทบาทต่าง ๆ เช่น นักสะกด
รอยตามตอนกลางคืน นักลอบโจมตี และผู้สืบสวน เป็นต้น เพ่ือสะท้อนถึงรูปลักษณ์ที่มองไม่เห็นและ
ซ่อนเร้นของพวกเขา รูปลักษณ์ของตัวละครที่พบได้บ่อยที่สุดคือศิลปะการต่อสู้หรือการเต้นรำเพราะ
เป็นการแสดงทัศนคติทางจิตของตัวละครในการเล่นเป็นหลัก นอกจากนี้ยังมีการตั้งค่าอารมณ์ที่
เกี่ยวกับความโกรธ เช่น การเป่าปาก ถอนหายใจ เขย่าเมื่อคุณประหลาดใจหรือกลัว เป็นต้น การเดิน
ช้าหมายถึงการเดินของผู้สูงอายุ มีลักษณะขางอ นิ้วเท้าชี้ออกไปด้านนอก เอวก้มลง แขนขวาแกว่ง
เมื่อเดินไปทางซ้าย และแขนซ้ายแกว่งเมื่อเดินไปทางขวาซึ่งสะท้อนถึงสภาพการเดินของผู้สูงอายุเป็น
หลัก เสื้อแขนบานเป็นลักษณะเฉพาะของงิ้วซานตงซึ่งไม่เพียงแต่สามารถเพ่ิมเอฟเฟ็กต์ภาพเพ่ือแสดง
ความสวยงามให้แก่ตัวละครได้เท่านั้นแต่ยังแสดงอารมณ์ของตัวละครได้อีกด้วย เช่น เมื่อตัวละครเขิน
อายให้ใช้แขนเสื้อปิดหน้า เวลาเศร้าให้ใช้แขนเสื้อเช็ดน้ำตา เมื่อแสดงกิริยามารยาทเรียบร้อยให้ดึง
แขนเสื้ออีกข้างขึ้นด้วยมือข้างเดียว เมื่อตัวละครสองตัวอยากกอดก็ประสานแขนเสื้อเพ่ือแสดงการ
กอด ด้วยการแสดงแอ็กชั่นที่มีสไตล์ทำให้ลักษณะตัวละครของตัวละครแอนิเมชันแตกต่างและมีอัต
ลักษณ์มากข้ึน ในตอนท้ายของแอนิเมชันเรื่องเหลียงจู้ได้เปลี่ยนสไตล์ปลายแขนเสื้อและการกระทำ
อ่ืน ๆ ที่มีสไตล์เพื่อทำให้ผู้ชมสามารถระบุตัวละครได้อย่างชัดเจนและสามารถแยกแยะผ่านการ
เคลื่อนไหวของตัวละครได้ ความเหมือนและความแตกต่างแสดงให้เห็นกิจกรรมทางจิตวิทยาของตัว
ละครและสร้างภาพตัวละครได้หลายชั้น 
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ภาพที่ 4-32 ท่าทางของตัวละครเหลียงซานป๋อใน “เฉาเฉียวร่วมสาบาน” (Qiu Yue, 2024) 
 
ท่าทางการเคลื่อนไหวของงิ้วจะเน้นรูปแบบของการเคลื่อนตัวไปทางซ้ายก่อนไปทางขวา 

การเคลื่อนตัวก้าวไปข้างหน้าและค่อยถอยหลัง ในแอนิเมชั่นเรื่อง “เหลียงจู้” การออกแบบท่าทาง
การเคลื่อนไหวของเหลียงซานป๋อจะต้องแสดงออกถึง “ความหดหู่ การลุกข้ึน การหยุดและการถอย
หลัง” การออกแบบท่าทางการเคลื่อนไหวเป็นการผสมผสานระหว่างการเคลื่อนไหวและความนิ่ง 
ตลอดจนการก้าวไปข้างหน้าและการถอยหลังที่เหมาะสม จังหวะของ “การปรากฏตัว” จะต้องไม่
เพียงแต่สอดคล้องกับของการเคลื่อนไหวก่อนหน้าและที่ตามมาเท่านั้น แต่ยังต้องประสานกับเสียง
ฆ้องและกลองอีกด้วย 

 
 

ภาพที่ 4-33 ท่าทางของตัวละครจูอิงไถใน “เฉาเฉียวร่วมสาบาน” (Qiu Yue, 2024) 
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การ “หยุด” บ่อยครั้งของจู้อิงไถเป็นสัญญาณของเป็นการหยุดการสนทนาระหว่างตัว
ละครสองตัวชั่วคราว เนื่องจากการเปลี่ยนแปลงของจังหวะ การเคลื่อนไหว ความนิ่ง ความเร็วและ
ความช้าจึงเปลี่ยนไป ผ่อนคลายความตึงเครียดของผู้ชมและแสดงถึงความรู้สึกของตัวละครนี้ในเวลานี้
ด้วย 

ภาพสะท้อนของจังหวะในแอนิเมชั่นมักจะมีการเปลี่ยนแปลงเพียงเล็กน้อยในการปรับแต่ง
ไม่ก่ีเฟรม อย่างไรก็ตาม การออกแบบเล็กน้อยเหล่านี้มีพ้ืนฐานที่ดีและสมเหตุสมผล ไม่ใช่การ
ปรับเปลี่ยนโดยไม่มีผลลัพธ์ การเคลื่อนไหวที่ละเอียดเป็นส่วนสำคัญของการนำเสนอโดยภาพรวม 
การเคลื่อนไหวที่มีชีวิตชีวามากข้ึนสามารถวนซ้ำ สามารถยืดหยุ่นและเป็นจังหวะได้ ดังนั้นไม่เพียงแต่
ตรรกะของการเคลื่อนไหวจะต้องเข้มงวดเท่านั้น แต่พฤติกรรมของการเคลื่อนไหวจะต้องมีการขึ้นและ
ลงด้วย 

อาชีพที่แตกต่างกันจะมีกิจวัตรการปฏิบัติงานที่แตกต่างกันและต่างมีข้อกำหนดที่มีสไตล์
ของตัวเองโดยพวกเขาจะแสดงอารมณ์และอัตลักษณ์ทางจิตวิทยาผ่านภาษากายภายนอกและการ
แสดงออกทางสีหน้า เช่น พระเอกบู๊ควรมีพลัง นางเอกควรเคร่งขรึม ตัวนางฮวาต้านควรมีชีวิตชีวา 
และอ่ืนๆ เราต้องใช้ความหมายแฝงทางวัฒนธรรมที่เป็นอัตลักษณ์ดั้งเดิมนี้ให้เกิดประโยชน์เพื่อ
ส่งเสริมและสร้างผลงานแอนิเมชันที่มีนสไตล์ประจำชาติมากข้ึนเพ่ือเพ่ิมเสน่ห์ให้กับวัฒนธรรมเชิง
สัญลักษณ์อันเป็นอัตลักษณข์องจีน 

การแสดงออกอย่างสร้างสรรค์ขององค์ประกอบงิ้วซานตงในแอนิเมชันที่ทำด้วยมือ ได้แก่ 
หุ่นเชิด อุปกรณ์ประกอบฉาก ฉาก และรูปทรงอ่ืน ๆ ผสมผสานการเคลื่อนไหวของกล้องอย่างมีสไตล์
เข้ากับการร้องเพลงงิ้วซานตงและเอฟเฟกต์เสียงจะทำให้ผลงานแอนิเมชันมีลักษณะทางศิลปะแบบงิ้ว
ซานตงที่โดดเด่น ในช่วงไม่ก่ีปีที่ผ่านมา ทุกคนเริ่มให้ความสนใจกับละครเรื่องเหลียงจู้และการพัฒนา
ศิลปะและวัฒนธรรมงิ้วซานตงทำให้การผลิตแอนิเมชันงิ้วซานตงได้รับผลกระทบเป็นอย่างมาก เมื่อ
เทียบแอนิเมชันงิ้วซานตงแบบสองมิติกับสามมิติพบว่าทั้งสองต่างสร้างชื่อเสียงให้กับงิ้วซานตง ดังนั้น
วิธีการประยุกต์และรูปแบบการแสดงออกขององค์ประกอบอุปรากรในการออกแบบแอนิเมชันจึงมี
ความสำคัญทางทฤษฎีและคุณค่าทางปฏิบัติ 

3. การวิเคราะห์ฉากเวที 
การตั้งค่าสีในภาพยนตร์แอนิเมชันขนาดสั้นจะต้องคำนึงถึงเอฟเฟกต์โดยรวมของฉากด้วย

เพราะในภาพยนตร์ไม่ได้มีเพียงสีของตัวละครที่โดดเด่นเท่านั้นแต่ยังรวมถึงเอฟเฟกต์โดยรวมของฉาก
ด้วย หากเอฟเฟ็กต์สีโดยรวมของภาพยนตร์ทั้งเรื่องไม่สม่ำเสมอและแต่ละเอฟเฟ็กต์เน้นที่คุณลักษณะ
ของตัวเองจะทำให้ภาพยนตร์ทั้งเรื่องยุ่งเหยิงและเอฟเฟ็กต์ทางศิลปะจะลดลง ดังนั้นในขณะที่
พิจารณาสีของการสร้างแบบจำลองตัวละคร เราต้องศึกษาความสัมพันธ์ระหว่างสีของฉากใน
ภาพยนตร์ทั้งเรื่องและให้ความสนใจกับความสมบูรณ์ ความสามัคคี และการเสริมซึ่งกันและกัน ฉาก 
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หมายถึง สภาพแวดล้อมเชิงพื้นที่ที่ตัวแบบตั้งอยู่ รวมถึงฉากภายใน ฉากภายนอก และอุปกรณ์
ประกอบฉาก การออกแบบฉากในแอนิเมชันเป็นงานศิลปะที่ให้บริการแอนิเมชัน แสดงโครงเรื่อง การ
ยุติความขัดแย้งของโครงเรื่องและการแสดงตัวละครซึ่งโดยส่วนใหญ่จะสะท้อนให้เห็นในรูปของ
ช่องว่าง พ้ืนหลังและอุปกรณ์ประกอบฉากในงิ้วจีนมีหน้าที่รองรับการแสดงของนักแสดงและมี
ลักษณะการแสดงแบบอิสระมาก ในระหว่างกระบวนการสร้างสรรค์ เมื่อฉากปรากฏขึ้น โทนสีทาง
อารมณ์ของงานทั้งหมดจะถูกเปิดเผย หากใช้ฉากอย่างเหมาะสม จังหวะจะนุ่มนวล เป็นจังหวะ และ
สวยงามมากข้ึน ในทางกลับกัน หากจัดการฉากไม่ถูกต้อง ความรู้สึกโดยรวมของภาพยนตร์จะถูก
ทำลาย ฉากและการสร้างแบบจำลองตัวละครในแอนิเมชันเป็นส่วนเสริมและการแปลงตัวละคร
เดียวกันในฉากต่าง ๆ หรือกล่าวอีกนัยหนึ่งได้ว่าการสร้างโมเดลฉากในแอนนิเมชันไม่ได้มีอยู่อย่าง
อิสระแต่มีไว้เพ่ือถ่ายทอดตัวละครในภาพยนตร์ได้ดีขึ้น การออกแบบพ้ืนหลังเรื่องเหลียงจู้เป็นไปตาม
สไตล์ศิลปะและลดความซับซ้อนของพ้ืนหลัง เมื่อออกแบบฉากแอนิเมชัน ความสวยงามของ
แนวความคิดทางศิลปะของแอนิเมชันจีนจะถูกนำมาพิจารณาด้วยเพราะแนวความคิดทางศิลปะคือจิต
วิญญาณของการวาดภาพจีน ในการจัดเรียงภาพ ผู้วิจัยดึงบทเรียนมาจากวิธีการแสดงออกของ
แนวคิดทางศิลปะแอนิเมชันแบบดั้งเดิม ใช้เทคนิคการเว้นช่องว่างเพื่อวาดฉากสัญลักษณ์แทนฉากจริง 
ใช้เปอร์สเปคทีฟจุดกระจายเพ่ือวาดพ้ืนหลังและสร้าง แนวความคิดทางศิลปะที่ไม่ชัดเจน การสร้าง
ความงดงามของแนวความคิดทางศิลปะต้องอาศัยการผสมผสานของฉากต่าง ๆ และด้วยการเชื่อมโยง
กันจึงทำให้เกิด “แนวความคิดทางศิลปะ” ได้ “การผสมผสานระหว่างความเป็นจริงและความจริง” 
ครองตำแหน่งสำคัญในการแสดงออกของสุนทรียศาสตร์แบบจีน การออกแบบพ้ืนหลังในภาพยนตร์
สั้นแอนิเมชันเรื่องเหลียงจู้มาจากฉาก “เสมือนจริง” บนเวทีอุปรากรและพยายามสร้าง “สัมผัสนอก
ฉาก” ที่มีกลิ่นอายความเป็นจีนอันเป็นอัตลักษณ์ การผสมผสานระหว่างศิลปะอุปรากร ศิลปะ
แอนิเมชันและการผสมผสานพ้ืนหลังบนเวทีที่เรียบง่ายแต่ลึกซึ้งเข้ากับพ้ืนหลังแอนิเมชันจะนำ
องค์ประกอบใหม่ ๆ มาสู่การสร้างแอนิเมชันได้อย่างไม่ต้องสงสัย ทั้งยังสามารถมอบแพลตฟอร์มที่
ทรงพลังยิ่งขึ้นสำหรับแอนิเมชัน 

การแสดงภาพที่สมบูรณ์แบบเป็นปัจจัยสำคัญในการสร้างความประทับใจแก่ผู้ชม เมื่อ
ความสนใจของผู้ชมถูกดึงดูดมาท่ีภาพยนตร์ก็จะทำให้ภาพยนตร์เริ่มต้นได้อย่างประสบความสำเร็จ 
การใช้องค์ประกอบการสร้างแบบจำลองจะทำให้ผู้คนมีพ้ืนที่สำหรับจินตนาการและสุนทรียภาพ 
มูลค่าการดำรงอยู่ของรูปทรงทั้งหมดมีความสำคัญทางสุนทรียศาสตร์ บรรลุการสื่อสารทางจิต
วิญญาณอย่างแท้จริงกับผู้ชม ตอบสนองความต้องการทางจิตวิญญาณของผู้ชม มุ่งม่ันที่จะสะท้อน
อารมณ์และวิถีทางจิตวิทยาของผู้สร้างที่แตกต่างกันในขอบเขตสูงสุด นอกจากนี้ยังสามารถสร้างเอฟ
เฟ็กต์ภาพที่สมบูรณ์และบรรยากาศฉากพิเศษผ่านพลังการแสดงออกอันเป็นอัตลักษณข์องภาพการ
สร้างแบบจำลองได้อีกด้วย 
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แอนิเมชันนี้ให้ความสำคัญกับความสมมาตรโดยสมบูรณ์ วิธีการจัดองค์ประกอบภาพนี้เป็น
การแสดงออกและสร้างสภาพแวดล้อมที่สมบูรณ์เพ่ือแสดงธีมหลักของภาพ การจัดองค์ประกอบภาพ
สะท้อนถึงนิสัยการรับชมของชาวจีน โดยแสดงถึงฉากขนาดใหญ่ในการพรรณนาฉากและมุ่งมั่นที่จะ
เน้นย้ำถึงลักษณะของความสมบูรณ์ ความหลากหลาย และระยะห่างในการแสดงฉาก การจัด
องค์ประกอบฉากแบบสมมาตร จัดกึ่งกลาง และกระจายใช้สำหรับการอ้างอิงในการออกแบบฉากของ
แอนิเมชันเรื่องเหลียงจู้ ในฉากขนาดใหญ่ในช่วงเริ่มต้นใช้วิธีการจัดองค์ประกอบภาพแบบกระจายเพ่ือ
อ้างอิงและติดตามความเป็นเอกภาพของ “การเติมเต็ม” และ “ความว่างเปล่า” ในภาพ ช่องว่างที่
เหมาะสมของฉากแอนิเมชันทำให้ภาพทั้งหมดดูเป็นจังหวะ การออกแบบเวทีกลางแจ้งใช้รูปทรงของ
ศาลาตามแบบสถาปัตยกรรมโบราณและการตกแต่งภายในใช้วิธีการจัดวางของเวทีงิ้วซานตงแบบ
ดั้งเดิม 

 

 
 

ภาพที่ 4-34 ฉากศาลาเฉาเฉียว (Qiu Yue, 2024) 
 

4. การวิเคราะห์ภาษามุมกล้อง 
ภาษามุมกล้องเป็นภาษาที่ใช้สื่อสารระหว่างมนุษย์กับมนุษย์ ภาษามุมกล้องเป็นกุญแจ

สำคัญในการที่ผู้กำกับใช้ถ่ายทอดความคิดของเขาไปยังผู้ชมและทำให้ผู้ชมยอมรับในแนวคิดของผู้
กำกับ ภาษามุมกล้องเป็นเครื่องมือสำคัญในการถ่ายทอดความคิด การเล่าเรื่องและแสดงให้เห็นถึง
คุณสมบัติอันเป็นอัตลักษณใ์นแอนิเมชัน ในสภาพแวดล้อมที่แตกต่างกัน ฉากต่าง ๆ จะถูกเลือกเพ่ือ
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แสดงข้อมูลที่แตกต่างที่พวกเขาต้องการสื่อและฉากต่าง ๆ จะถูกเลือกเพ่ือส่งเสริมการพัฒนาโครง
เรื่องตามเนื้อหาของเรื่อง 

ในภาพยนตร์แอนิเมชันขนาดสั้นเรื่องเหลียงจู้ ฉากเปิดเรื่องจะค่อยๆ เผยให้เห็นภาพเมือง
ทั้งเมืองด้วยเลนส์สโลว์โมชั่น จากนั้นเลนส์ซูมจะแสดงตำแหน่งของตัวละครและสภาพแวดล้อม
โดยรอบเพ่ืออธิบายความเป็นมาของเรื่องราว ภาพซูมระดับกลางของจู้อิงไถและสาวใช้ขณะกำลัง
เดินทางออกนอกเมืองเน้นย้ำว่าพ้ืนหลังของเวลาเป็นช่วงเวลากลางวัน จากนั้นการซูมภาพเข้าออกยัง
เน้นย้ำว่าเรื่องราวกำลังจะเกิดขึ้นที่ไหน เมื่อจู้อิงไถเริ่งร้องเพลงงิ้วซานตงภาพระยะใกล้ถูกใช้เพื่อแสดง
อารมณ์ของตัวละคร ในขณะเดียวกันภาพระยะใกล้ยังเน้นโครงเรื่องและปรับปรุงบรรยากาศอีกด้วย 
นอกจากนี้ ฉากต่าง ๆ เช่น ภาพพาโนรามาขนาดเล็กจะถูกนำมาใช้เพื่ออธิบายพัฒนาการของเนื้อเรื่อง
โดยย่อและแสดงสภาพแวดล้อมของตัวละครโดยย่อ การใช้ภาพดังกล่าวอย่างสมเหตุสมผลจะสามารถ
ถ่ายทอดอารมณ์ของงานนั้นได้อย่างมีประสิทธิภาพยิ่งขึ้น แม้ว่าจะเป็นฉากหรือช็อตเดียวกันแต่หากมี
ตำแหน่งต่างกันหรือมีการรวมฉากก่อนและหลังต่างกันก็จะทำให้ได้รับวิธีการแสดงอารมณ์แบบใหม่ซึ่ง
นี่คือศิลปะแห่งการตัดต่อ เช่น ฉากที่จู้อิงไถและเหลียงซานป๋อพูดคุยกันอยู่บริเวณด้านหน้าและตรง
กลางของหนังสั้นจะมีการสลับฉากก่อนหลังที่แตกต่างกันจะทำให้ผู้ชมรู้สึกว่าไม่อยากหลุดออกจาก
โฟกัสภาพ ในส่วนที่พระเอกกำลังร้องเพลง เทคนิคการตัดต่อภาพย้อนอดีตจะทำให้เรามองเห็น
อารมณ์ต่าง ๆ จากมุมมองของสาวใช้ การใช้เทคนิคนี้ช่วยให้ภาพยนตร์สามารถอธิบายโครงเรื่องและ
ยังช่วยส่งเสริมการพัฒนาโครงเรื่องอีกด้วย ภาพถ่ายระยะใกล้ครั้งสุดท้ายที่พวกเขาคุกเข่าด้วยกันไม่
เพียงแต่อธิบายธีมของหนังสั้นทั้งเรื่องเท่านั้น แต่ยังทิ้งความทรงจำอันไม่มีที่สิ้นสุดให้กับผู้ชมอีกด้วย 

 

 
 

ภาพที่ 4-35 ฉากบรรยากาศในเมือง (Qiu Yue, 2024) 
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ภาพที่ 4-36 มุม Tracking shot (Qiu Yue, 2024) 
 
5. การวิเคราะห์สีสันของตัวละคร 
เพ่ือสะท้อนถึงความสอดคล้องของสไตล์ศิลปะแอนิเมชันและรูปแบบการแสดงออกทำให้

ภาพยนตร์แอนิเมชันอุปกรากรเรื่องเหลียงจู้ได้ซึมซับลักษณะของศิลปะพ้ืนบ้านของจีนในแง่ของ
รูปร่างทำให้รูปร่างของแอนิเมชันมีความกระชับและสรุปใจความได้มากขึ้น ในระหว่างกระบวนการ
ผลิตภาพยนตร์สั้นแอนิเมชันเรื่องเหลียงจู้ผู้วิจัยยังคำนึงถึงว่าแอนิเมชันจำเป็นต้องวาดบนระบบสี
โดยรวมเม่ือตั้งค่าสีเพราะการใช้สีในแอนิเมชันสามมิติไม่ได้ใช้เพียงสีเดียวหรือสองสีเท่านั้น ดังนั้นสี
ของตัวละครหลักในเรื่องเหลียงจู้จึงถูกเลือกให้เป็นสีที่เป็นตัวแทนในแอนิเมชันมากข้ึนและผสมผสาน
กับการจัดเรียงและการผสมสีในพื้นหลังของแอนิเมชันโดยยังคงรักษาลักษณะของสีและใช้แอนิเมชัน
ในการดึงดูดความสนใจของผู้ชม 

สีสันในเรื่องเหลียงจู้สะท้อนอารมณ์ของสีที่มีคอนทราสต์สูงและสีในธีมต่าง ๆ ต่างก็
แสวงหาความกลมกลืนในทางตรงกันข้าม ตัวละครส่วนใหญ่ในภาพยนตร์ใช้โทนสีอบอุ่นเพ่ือลดความ
บริสุทธิ์ของสีและทำให้เกิดความกลมและความสดชื่นของตัวละคร สาเหตุที่นิยมใช้เทคนิคหน้าสีชมพู
เพราะว่าหน้าสีชมพูจำเป็นต้องเพ่ิมความขาวมากข้ึนในระหว่างข้ันตอนการวาดภาพเพ่ือให้ใบหน้าของ
ตัวละครโดดเด่นยิ่งขึ้นในภาพที่มีหลายสี ในภาพยนตร์แอนิเมชัน จู้อิงไถและสาวใช้มีการระบายสีบน
ใบหน้าด้วยสีชมพูเพ่ือทำให้เกิดเอฟเฟกต์สีชมพูบนแก้มของตัวละคร ทำให้ตัวละครดูโดดเด่นและ
สดใส แต่เนื่องจากจู้อิงไถปลอมตัวเป็นผู้ชาย ดังนั้นใบหน้าของเธอจึงควรใกล้เคียงกับสีผู้ชายมากที่สุด 
แอนิเมชั่นอุปรากรเรื่องเหลียงจู้ ใช้เทคโนโลยีคอมพิวเตอร์ในกระบวนการหลังระบายสีและปรับสีผ่าน



 118 

ซอฟต์แวร์คอมพิวเตอร์ตามความต้องการของภาพ สีเครื่องแต่งกายของเหลียงซานป๋อและจู้อิงไถมี
ความตัดกันอย่างมาก โดยเหลียงซานป๋อสวมชุดสีน้ำเงินแสดงฐานะคนธรรมดาสามัญ ส่วนจู้อิงไถสวม
แจ็กเก็ตและกางเกงขายาวสีชมพู ในขณะเดียวกัน ความบริสุทธิ์ของสีหลักของตัวละครแต่ละตัวจะ
ลดลงตามลำดับเพ่ือให้สีของตัวละครมีความกลมกลืนและเป็นหนึ่งเดียวกันแต่ก็ตัดกัน เหลียงจู้มุ่งมั่นที่
จะทำให้รูปร่างและสีของภาพยนตร์ดูเรียบง่ายและไม่ได้กำหนดว่าบล็อคสีและรูปร่างเชิงเส้นจะต้อง
สอดคล้องกันอย่างเคร่งครัดซึ่งเพียงแต่แสวงหาความรู้สึกของสีทั่วไปเพ่ือสร้างเอฟเฟ็กต์ภาพที่ผ่อน
คลาย 

 

 

 
 

ภาพที่ 4-37 สีสันของเครื่องแต่งกาย (Qiu Yue, 2024) 
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การมาถึงของยุคสื่อใหม่ การพัฒนาเทคโนโลยีคอมพิวเตอร์อย่างต่อเนื่องและการ
ผสมผสานระหว่างเทคโนโลยีแอนิเมชันกับศิลปะกลายเป็นเรื่องที่สำคัญมาก การใช้เทคโนโลยี
คอมพิวเตอร์ช่วยลดต้นทุนและประหยัดเวลาในการผลิตแอนิเมชัน ขณะเดียวกันการอัพเดต
เทคโนโลยีซอฟต์แวร์ต่าง ๆ ยังให้การสนับสนุนทางเทคนิคสำหรับการผลิตการ์ตูนที่แสดงสไตล์ศิลปะ
ที่มอัีตลักษณ ์หลังจากการตั้งค่าสีเสร็จสิ้น งานระบายสีของภาพยนตร์สั้นแอนิเมชันอุปรากรเรื่องเหลี
ยงจู้ก็เสร็จสมบูรณ์ผ่านโปรแกรม Marvelous Designer 12 Personal สีของแต่ละส่วนจะถูกทำ
เครื่องหมายด้วยค่า RGB ที่สอดคล้องกัน เมื่อระบายสีแบบร่างเส้น งานระบายสีระยะกลางจะ
ดำเนินการตามค่า RGB ที่ทำเครื่องหมายไว้ หลังจากเพ่ิมสีให้กับเฟรมภาพแล้ว คุณสามารถใช้
เครื่องมือหยดสีในซอฟต์แวร์เพ่ือดูดซับสีได้โดยตรง จากนั้นใช้ถังสีเพื่อเติมพ้ืนที่ที่ต้องการลงสี ในระยะ
ต่อมาจะใช้เอฟเฟ็กต์พิเศษท่ีเกี่ยวข้องในการตัดภาพเพ่ือขัด ปรับแต่งและนำเสนอสีสันในภาพยนตร์
สั้นแอนิเมชันให้สมบูรณ์แบบยิ่งขึ้น ในการแสดงออกของเส้นภาพเคลื่อนไหวในเรื่องเหลียงจู้ รูปทรง
ด้านนอกของตัวละครจะเลียนแบบพ้ืนผิวของภาพพิมพ์แกะไม้ โดยเส้นหมึกสีอ่อนจะเปลี่ยนไปตาม
ท่าทางของตัวละครและจับคู่พ้ืนหลังเพ่ือทำให้ภาพสมบูรณ์ยิ่งข้ึน ส่วนสีของเส้นหลักจะเป็นสีดำ
เพ่ือให้ภาพตัวละครโดดเด่นและมีสไตล์เป็นหนึ่งเดียว 
 

 
 
ภาพที่ 4-38 สีสันของตัวละคร 1 (Qiu Yue, 2024) 
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ภาพที่ 4-39 สีสันของตัวละคร 2 (Qiu Yue, 2024) 
 

การวิเคราะห์จิตวิทยาผู้ชมกับการออกแบบแอนิเมชันบทบาทตัวละครงิ้วซานตง 
ความสนุกสนานของเด็ก ความรู้สึกของวัยรุ่นและการดำรงชีวิตของผู้ใหญ่ 
การคิดแอนิเมชันส่วนใหญ่ประกอบด้วย 2 ส่วนเช่นเดียวกับศิลปะรูปแบบอ่ืน ๆ คือ การ

คิดอย่างสร้างสรรค์และการคิดแบบเปิดกว้าง อย่างไรก็ตาม ด้วยอัตลักษณ์ของแอนิเมชันในฐานะสื่อ
ศิลปะ ความคิดสร้างสรรค์และการยอมรับความคิดของแอนิเมชันสามารถแบ่งออกเป็นการคิดของ
ผู้ใหญ่และการคิดของเด็กจากมุมมองต่าง ๆ ในศิลปะแอนิเมชัน ทั้งสองไม่เพียงแต่เป็นศัตรูกันเท่านั้น
แต่ยังช่อยเสริมซึ่งกันและกันด้วย ดังนั้น เมื่อออกแบบตัวละครสำหรับแอนิเมชันงิ้วซานตง เราไม่
สามารถละเลยตำแหน่งของกลุ่มเป้าหมาย แต่เราต้องเข้าใจจิตวิทยาของผู้ชมในกลุ่มอายุต่าง ๆ และ
คำนึงถึงการบูรณาการจิตวิทยาเด็ก ความรู้สึกของเยาวชน และวิถีชีวิตของผู้ใหญ่ด้วย 

1. ตัวละครแอนิเมชันในงิ้วซานตงจะต้องมีความคล้ายคลึงกันและเหมาะสมกับสถานการณ์
ของเด็ก ๆ ในบริบทของยุคใหม่ เราควรพยายามทำความเข้าใจความสนใจของเด็กอีกครั้งและตีความ
ความไร้เดียงสาในรูปแบบที่ทันสมัยมากขึ้น ประการแรก เด็กๆ ยอมรับแอนิเมชันผ่านรูปภาพเป็น
อันดับแรกและพวกเขาหวังว่าจะยอมรับเรื่องราวในรูปของรูปภาพ ประการที่สอง แอนิเมชันที่เด็ก
ยอมรับนั้นขึ้นอยู่กับสัญชาตญาณในการคิดและเป็นการปล่อยความรู้สึกทางจิตวิทยาในตนเอง ในการ
ออกแบบแอนิเมชันตัวละครงิ้วซานตง เมื่อดัดแปลงตัวละครงิ้วซานตงแบบดั้งเดิม เราได้ก้าวผ่านการ
วางตำแหน่งตัวละครดั้งเดิมท่ีตายตัว พยายามค้นหาจุดบรรจบกับจิตวิทยาของเด็กและเปลี่ยนตัว
ละครให้เป็น “เพ่ือน” ที่มีมนุษยธรรม ดังนั้น เราจึงไม่ได้มุ่งเน้นที่การสร้างความสนใจของเด็กแบบสุ่ม
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สี่สุ่มห้าหรือดึงดูดเด็กผ่านการแสดงออกท่ีเกินจริง การกระทำตลกหรือเสียงหัวเราะที่ไร้สาระ แต่ควร
เน้นความเป็นเด็กผ่านการออกแบบสไตล์ คำอธิบายตัวละคร การแสดงออกทางภาษาการใช้
ภาพเคลื่อนไหวและอีโมติคอนเพื่อแสดงความรู้สึกที่ใกล้ชิดกับใจเด็ก ๆ และโดนใจพวกเขา 

เด็ก ๆ คือหัวใจสำคัญของวัฒนธรรมเหลียงจู้ งิ้วเรื่องเหลียงจู้ควรเริ่มต้นจากเด็ก การ
ออกแบบแอนิเมชันงิ้วซานตงช่วยให้เด็ก “เผชิญหน้า” และทำให้วัฒนธรรมของงิ้วซานตงมีความสุข
และเป็นที่นิยมได้ การออกแบบแอนิเมชั่นของตัวละครงิ้วซานตงไม่เพียงแต่รักษาความหมายแฝงทาง
วัฒนธรรมและแก่นแท้ทางศิลปะของงิ้วซานตงเท่านั้นแต่ยังเหมาะกับลักษณะการชมของเด็กด้วย การ
แทรกวัฒนธรรมงิ้วซานตงข้าไปในหัวใจที่สวยงามของเด็กในรูปแบบของแอนิเมชันจะช่วยให้เด็กค่อย 
ๆ เข้าใจงิ้วซานตง วัฒนธรรมงิ้วและปลูกฝังความสนใจในงิ้วซานตงให้เด็กชอบและเข้าใจตั้งแต่อายุยัง
น้อย ส่งผลให้ในอนาคตมีผู้ปกครองจำนวนมากท่ีเข้าใจและเก่งในการชมงิ้วซานตงอย่างหลีกเลี่ยงไม่ได้ 

2. สำหรับวัยรุ่น เนื่องจากความพิเศษของวงจรการเติบโตทำให้วัยรุ่นในช่วงนี้อยู่ในช่วง
ต่อต้าน สุนทรียศาสตร์อันเป็นอัตลักษณข์องแอนิเมชันและความเสมือนจริงของเกมแอนิเมชันได้
เปลี่ยนจินตนาการของวัยรุ่นให้กลายเป็น “ความจริง” ซึ่งสนองความต้องการในการระบายอารมณ์
ของพวกเขาอย่างมาก ภาพยนตร์นาจาที่ออกฉายในปี 2019 ตอบสนองรสนิยมของวัยรุ่นได้อย่างมาก
ทั้งในด้านเอฟเฟกต์ทางการมองเห็นและชื่อเสียงในบ็อกซ์ออฟฟิศ นอกจากนี้ภาพยนตร์ยังนำเสนอ
เรื่องราวที่เกิดขึ้นในกลุ่มอายุเดียวกันตั้งแต่พล็อตแรกไปจนถึงการหาเพ่ือนใหม่ การเก็บเกี่ยวและการ
เติบโต ความรู้สึกถึงตัวตนและการมีส่วนร่วม จะเห็นได้ว่าในกระบวนการออกแบบแอนิเมชันงิ้วซาน
ตง อารมณ์และความต้องการภายในของคนหนุ่มสาวจำเป็นต้องได้รับการพิจารณาอย่างถี่ถ้วนและ
สามารถพบได้จากผลงานแอนิเมชันงิ้วซานตง 

การตอบสนองความต้องการทางจิตวิญญาณ 
ปัจจัยที่แท้จริงในกิจกรรมการค้าของมนุษย์คืออุปสงค์และตำแหน่งงานว่างทางวัตถุหรือ

ทางจิตวิญญาณเท่านั้นที่สร้างอุปสงค์และด้วยวิธีนี้เท่านั้นถึงจะสามารถนำไปสู่กิจกรรมการทำธุรกรรม
เพ่ือตอบสนองความต้องการทางร่างกายและจิตใจได้ ปัจจัยทางจิตวิทยามีบทบาทสำคัญในความ
ต้องการที่เกิดขึ้นหลังจากที่ผู้บริโภคคิด เลือก และประเมินผล 

1. ความต้องการความบันเทิงในผลิตภัณฑ์ออกแบบแอนิเมชันถือเป็นหนึ่งในความต้องการ
พ้ืนฐานของผู้บริโภค การเล่าเรื่องของตัวละครงิ้วซานตงและเอฟเฟกต์ทางศิลปะของแอนิเมชันของตัว
ละครงิ้วซานตงสามารถตอบสนองความต้องการด้านความบันเทิงของผู้คนได้ เมื่อเปรียบเทียบกับ
ความบันเทิงประเภทนวนิยายและภาพยนตร์แล้ว รูปแบบของแอนิเมชันสามารถตอบสนองความ
ต้องการด้านความบันเทิงของผู้คนได้ดีกว่า 

2. ผู้คนเกิดมาพร้อมกับความเป็นเจ้าของ และความเป็นเจ้าของมาพร้อมกับการเติบโตของ
ผู้คน ความเป็นเจ้าของขั้นพ้ืนฐานที่สุดมาจากความรักและคนปกติจะไม่หึงหวงกับสิ่งที่พวกเขาไม่ชอบ 
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โดยปกติตัวละครงิ้วซานตงจะใช้งานได้บนหน้าจอทีวีหรือบนเวทีซึ่ง “มองเห็นได้แต่จับต้องไม่ได้” 
อย่างไรก็ตาม หลังจากการออกแบบแอนิเมชันแล้ว พวกเขาสามารถสร้างเป็นแบบจำลอง ฟิกเกอร์ 
และซีรีส์ผลิตภัณฑ์บางชุดซึ่งสามารถตอบสนองแฟน ๆ ได้ในระดับที่มากข้ึน 

 

การวิเคราะห์คุณค่าแอพพลิเคชั่นแอนิเมชันจากเนื้อหาศิลปะงิ้วซานตง 
เอกสาร “ความคิดเห็นเกี่ยวกับการเสริมสร้างการคุ้มครองมรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้อง

ไม่ได้ในประเทศของฉัน” ระบุว่ามรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ควร “ใช้และพัฒนาอย่าง
สมเหตุสมผล” ศิลปะงิ้วซานตงเป็นมรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ของชาติที่ควรนำไปใช้กับ
นโยบายนี้ ในระหว่างการสำรวจงานวิจัย ผู้วิจัยได้ทบทวนโรงละครงิ้วซานตงหลายแห่งพบปัญหา
ต่อไปนี้ 

1. การหายตัวไปของคณะงิ้วซานตง ในช่วงทศวรรษ 1950 และ 1960 มีคณะละครงิ้วซาน
ตงมากกว่า 200 คณะ ต่อมาในปี 1978 มี 160 คณะและในปี 1980 เหลือเพียง 127 คณะ ในช่วง
ไม่ก่ีปีที่ผ่านมา คณะงิ้วซานตงตอนนี้เหลือเพียงคณะหยานไถ โรงละครชิงเต่าลู่และคณะละครท้องถิ่น
เล็ก ๆ บางแห่ง นอกจากนี้คณะละครส่วนใหญ่ยังถูกยุบและยกเลิกทีละคณะจนเหลือไม่มากนัก แม้ว่า
จะมีคณะละครเล็ก ๆ ในบางมณฑลจะยังคงมีชื่ออยู่แต่ก็มีอยู่เพียงในนามเท่านั้นและไม่สามารถแสดง
งิ้วซานตงตามปกติได้ 

2. นักแสดงมีจำนวนลดลงและไร้การสืบทอด อุตสาหกรรมงิ้วมีสภาพที่ไม่สมบูรณ์และต้อง
เรียนรู้อย่างจริงจังทำให้เป็นการยากที่จะแสดงงิ้วซานตงได้ตามปกติ บทละครที่ยอดเยี่ยมบางบทก็
เปลี่ยนไปจนจำไม่ได้โดยเปลี่ยนภูมิทัศน์ทางประวัติศาสตร์และละเมิดบทบัญญัติที่เก่ียวข้องของ
กฎหมายคุ้มครอง เช่น การปกป้องมรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ควรให้ความสำคัญกับความ
ถูกต้องและความสมบูรณ์ของเรื่องราวเหลียงจู้ เป็นต้น 

3. การสร้างกลุ่มเป้าหมาย ในแง่ของอายุของผู้ชม คนที่มาซื้อตั๋วเพ่ือชมการแสดงงิ้วซานตง
ส่วนใหญ่จะเป็นผู้สูงอายุ รองลงมาคือวัยกลางคน แม้ว่าแฟนเพลงรุ่นเยาว์ของงิ้วซานตงจะมีอยู่ไม่น้อย
และบางคนมาจากต่างจังหวัดหรือที่อาศัยในพ้ืนที่ชนบท แต่เนื่องจากสภาพความเป็นอยู่ของคณะงิ้ว
ซานตงส่วนใหญ่ทำให้ผู้ชมในชนบทถูกตัดขาดเพราะสถานการณ์ของพ้ืนที่ชนบทรอบเมือง 

4. ขาดสิ่งอำนวยความสะดวกด้านฮาร์ดแวร์ ผลิตภัณฑ์ทางวัฒนธรรมและความคิด
สร้างสรรค์ ปัจจุบันแทบจะไม่มีผลิตภัณฑ์การออกแบบสร้างสรรค์หรือของที่ระลึกสำหรับนักท่องเที่ยว
เกี่ยวกับตัวละครงิ้วซานตง ในโรงละครทั้งขนาดใหญ่และเล็กมีโชว์แค่หนังสือโบราณเกี่ยวกับงิ้วซานตง
เท่านั้นและส่วนใหญ่วางอยู่ในตู้จัดแสดงซึ่งมีเพียงผู้ชมไม่ก่ีคนเท่านั้น การออกแบบผลิตภัณฑ์ทาง
วัฒนธรรมและความคิดสร้างสรรค์เป็นสื่อที่น่าจะนำไปสู่การบริโภคผลิตภัณฑ์ทางวัฒนธรรมของงิ้ว
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ซานตงได้มากที่สุดหลังจากท่ีผู้ชมเพลิดเพลินกับการแสดงงิ้วซานตงแล้ว นอกจากนี้ คณะละครส่วน
ใหญ่ไม่มีผู้บริหารและนักแสดงไม่มีการฝึกฝนทำให้คุณภาพของการแสดงลดลงอย่างมาก ส่งผลให้ผู้ชม
ลดลงและผู้ชมที่ลดลงส่งผลให้การแสดงลดลงจนก่อให้เกิดวงจรอุบาทว์ 

วัฒนธรรมงิ้วซานตงเป็นวัฒนธรรมที่มีชีวิตซึ่งมีความหมายแฝงทางวัฒนธรรมที่หลากหลาย 
มีสีสันและครอบคลุม ในช่วงหลายปีที่ผ่านมา ศิลปินงิ้วซานตงจำนวนนับไม่ถ้วนได้มีส่วนร่วมในความ
พยายามพัฒนางิ้วซานตงโดยใช้วัสดุทางวัฒนธรรมของตัวละครงิ้วซานตงมาเป็นวัตถุดิบสำหรับการ
ออกแบบสร้างสรรค์แบบแอนิเมชันผ่านการวิจัยเกี่ยวกับการออกแบบสร้างสรรค์วัฒนธรรมงิ้วซานตง 
และด้วยความช่วยเหลือของเทคโนโลยีดิจิทัล ตลอดจนประโยชน์จากข้อได้เปรียบในการพัฒนาของ
สื่อใหม่อย่างเต็มที่ส่งผลให้อิทธิพลของงิ้วซานตงสามารถขยายไปสู่รูปแบบที่ออกแบบอย่างสร้างสรรค์ 
กระตุ้นให้ผู้คนให้ความสนใจและเข้าใจงิ้วซานตงจนทำให้สามารถเผยแพร่และพัฒนาได้ดียิ่งขึ้น 

1. การยกระดับความมีชีวิตชีวาและคุณค่าของศิลปะงิ้วซานตง 
ในยุคปัจจุบันมีความบันเทิงหลากหลายรูปแบบและฟังก์ชั่นความบันเทิงดั้งเดิมของงิ้วซาน

ตงก็ลดลงอย่างมาก ในกระบวนการพัฒนาตัวละครงิ้วซานตงพบว่าเป็นการยากที่จะสืบทอดและ
พัฒนาบทหรือพล็อตเรื่องของงิ้วซานตงในสถานการณ์ปัจจุบันต่อไปได้ อย่างไรก็ตาม ฟังก์ชั่นความ
บันเทิงดั้งเดิมของศิลปะงิ้วซานตงที่อ่อนแอลงก็ไม่ได้แสดงถึงการสูญเสียคุณค่าทางศิลปะของงิ้วซาน
ตง จากมุมมองความต้องการของสาธารณะ เราได้รวมตัวละครงิ้วซานตงเข้ากับการออกแบบและ
พัฒนาแอนิเมชัน ดำเนินการกำหนดเป้าหมายการเปลี่ยนแปลงอย่างสร้างสรรค์ สร้างมูลค่าใหม่ให้แก่
ตัวละครงิ้วซานตงและสร้างรากฐานใหม่สำหรับงิ้วซานตง การขยายพ้ืนที่การสื่อสารของวัฒนธรรม
และศิลปะงิ้วซานตงในครั้งนี้ทำให้เกิดกลไกที่เป็นนวัตกรรมสำหรับศิลปะงิ้วซานตงที่จะบูรณาการเข้า
กับชีวิตสาธารณะได้ 

2. การส่งเสริมวัฒนธรรมงิ้วซานตงแบบดั้งเดิมสู่ภายนอก 
การบูรณาการการออกแบบสร้างสรรค์แอนิเมชันส่งเสริมให้สื่อการสื่อสารของศิลปะงิ้วซาน

ตงแบบดั้งเดิมเปลี่ยนแปลงไปจากการแสดงบนเวทีแบบดั้งเดิม ก่อให้เกิดการแลกเปลี่ยนข้าม
วัฒนธรรม ทำให้เกิดมุมมองใหม่สำหรับการประชาสัมพันธ์และการแลกเปลี่ยนศิลปะงิ้วซานตง 

3. การเปลี่ยนแปลงร่วมสมัยของการผสมผสานระหว่างวัฒนธรรมและเทคโนโลยี 
ด้วยการพัฒนาอินเทอร์เน็ต 4G/5G ทำให้แพลตฟอร์มสื่อใหม่ๆ เช่น Weibo และ 

WeChat รวมถึงฟอรัมและแถบโพสต์บางแห่งมีแพลตฟอร์มอันทรงพลังสำหรับการเผยแพร่และการ
สื่อสารแอนิเมชันงิ้วซานตง แอนิเมชันสื่อใหม่มีลักษณะเฉพาะของการสื่อสารผ่านสื่อใหม่ หลังจากงาน
แอนิเมชันหรือวิดีโอเผยแพร่บนเว็บไซต์หรือวิดีโอที่เก่ียวข้องแล้ว ไม่เพียงแต่คุณสามารถตรวจสอบ
ปริมาณการเข้าชมได้เท่านั้น แต่คุณยังสามารถเข้าใจความคิดท่ีแท้จริงของผู้ชมเก่ียวกับงานผ่านการ
ถูกใจและความคิดเห็น ในเวลาเดียวกัน แฟน ๆ ยังสามารถแสดงความคิดเห็นเชิงโต้ตอบภายในและ
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แม้แต่การสื่อสารโดยตรงผ่านการทำงานและการเล่นเอฟเฟกต์ ซึ่งเราสามารถรับรู้ถึงการสื่อสารและ
การโต้ตอบที่ทันท่วงทีระหว่างผู้สร้าง ผลงาน และผู้ชมได้ 

ตัวละครงิ้วซานตงถูกสร้างเป็นอีโมติคอนผ่านการออกแบบแอนิเมชันและผู้ชมสามารถ
เลือกใช้หรือเผยแพร่อีโมติคอนเหล่านี้ได้โดยตรงตามอารมณ์ในขณะนั้นผ่านความช่วยเหลือจาก
แพลตฟอร์มสื่อใหม่ “ปฏิสัมพันธ์” ที่ใช้งานได้ในลักษณะนี้สามารถส่งเสริมการแพร่กระจายของ
วัฒนธรรมงิ้วซานตงได้อย่างมีประสิทธิภาพ ผลงานแอนิเมชันมีความหมาย 2 ประการคือการชื่นชม
และการแสดงออก ผู้ชมไม่เพียงแต่เป็นผู้แสดงความชื่นชมและผู้เผยแพร่เท่านั้น แต่ยังรวมถึงผู้ใช้ด้วย 

4. การไล่ตามกระแสนิยม 
อุตสาหกรรมจำนวนมากในปัจจุบันมี “ปฏิกิริยาลูกโซ่” และ “ขับเคลื่อนผลประโยชน์

ร่วมกัน” เช่นเดียวกับละครทีวีที่มีเรตติ้งสูงอาจทำให้ตัวเอกชายและหญิงหรือแม้แต่ตัวประกอบมี
ชื่อเสียงได้ในทันทีและผลที่ตามมา เช่น เงินเดือน ทรัพยากร ฯลฯ จะส่งผลดีโดยตรงหลังจากท่ีเขา
ได้รับความนิยม ดังนั้นการที่ภาพยนตร์และแอนิเมชันทางโทรทัศน์จะประสบความสำเร็จนั้น การบอก
เล่าแบบปากต่อปากจึงเป็นสิ่งสำคัญ โดยประสิทธิภาพและความต่อเนื่องของภาพยนตร์นั้นสำคัญกว่า 
รายได้จากบ็อกซ์ออฟฟิศของภาพยนตร์เป็นเพียงส่วนหนึ่งเท่านั้น เพราะกำไรส่วนใหญ่ของภาพยนตร์ 
โทรทัศน์และแอนิเมชันมาจากการพัฒนาอนุพันธ์ของแอนิเมชันและคุณประโยชน์ที่ได้รับจาก
ผลิตภัณฑ์ต่อพ่วง ดังนั้น นักออกแบบจึงควรดึงเอาองค์ประกอบต่าง ๆ จากภาพยนตร์และการ
ออกแบบแอนิเมชั่นมาสร้างอนุพันธ์ต่อเนื่องโดยการพัฒนาผลิตภัณฑ์ผ่านการบริโภคและการซื้อเพ่ือ
สร้างความพึงพอใจทางอารมณ์และความรู้สึกถึงอัตลักษณ์ของตัวละคร 

 
สรุปท้ายบท 
ประการแรก วิเคราะห์และแยกแยะลักษณะของการออกแบบแอนิเมชันและการแสดงออก

ของตัวละครงิ้วซานตง ในการออกแบบแอนิเมชันนั้นเป็นการแสวงหาหน้าที่ การรับรู้และ
องค์ประกอบที่เป็นทางการที่มีอยู่ของตัวละครและงิ้วซานตงจำเป็นต้องได้รับการเปลี่ยนแปลงเป็น
อย่างมากเพ่ือปรับตัวให้เข้ากับความต้องการด้านการใช้งานหรือศิลปะ 

ประการที่สอง การวิเคราะห์ความสำคัญ ความแม่นยำ และลักษณะทั่วไปของการ
ออกแบบฉากท่าท่างโดยการสังเกตการแสดงท่าทางและการแสดงออกของตัวละคร การศึกษาครั้งนี้
ได้รับความช่วยเหลือจากการแสดงของนักแสดงซึ่งปูทางไปสู่ 3 เรื่อง ได้แก่ การเชื่อมโยงแอนิเมชันมิติ 
การใช้ภาษาท่ีน่าทึ่งและทักษะการแสดงเสริมของอุปกรณ์ประกอบฉาก ในการสำรวจบทบาทของ
อุปกรณ์ประกอบฉากในตัวละครที่เคลื่อนไหวสรุปได้ว่าอุปกรณ์ประกอบฉากไม่เพียงแต่สามารถสร้าง
บรรยากาศได้เท่านั้นแต่ยังทำให้ผู้ชมสามารถเพลิดเพลินกับ “ความดื่มด่ำ” ในเวลาเดียวกัน ยัง
สามารถช่วยให้การแสดงตัวละครโดนใจผู้ชมด้วย 
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ประการสุดท้าย ความสำคัญของการฝึกออกแบบแอนิเมชันตามศิลปะงิ้วซานตงเป็นการ
วิเคราะห์จิตวิทยาผู้ชมที่ใช้สำหรับการออกแบบตัวละครงิ้วซานตง วิเคราะห์และแยกแยะประเด็น
สำคัญของการสร้างสรรค์ จากนั้น ในขั้นตอนการฝึกออกแบบเชิงสร้างสรรค์ การวิจัยเบื้องต้น การ
วิเคราะห์และการสรุปผลการสำรวจด้วยแบบสอบถามและการสัมภาษณ์ผู้เชี่ยวชาญและนักแสดงงิ้ว
ส่วนใหญ่จะถูกรวมเข้ากับการวิจัยทางทฤษฎีเบื้องต้นเพ่ือสร้างสไตล์การออกแบบและกระบวนการ
ของการออกแบบแอนิเมชั่นตัวละครงิ้วซานตง 

 



 

บทท่ี 5 

การวิเคราะห์การออกแบบแอนิเมชันงิ้วซานตงเรื่องเหลียงจู้ 
 

ที่มาของแรงบันดาลใจในการออกแบบเรื่องเหลียงจู้ 
ตำนานเหลียงจู้แสดงถึงการดำรงอยู่ของจิตวิญญาณทางวัฒนธรรมที่เผยแพร่พลังทางจิต

วิญญาณเชิงบวก เมื่อหลายพันปีก่อน การที่เหลียงจู้ยอมตายเพื่อความรักถือเป็นเรื่องราวสะเทือน
อารมณ์ที่เกิดจากความรักและจิตวิญญาณแห่งการต่อต้านเพ่ืออิสรภาพของจู้อิงไถสร้างความตกใจ
ให้กับผู้คนจำนวนนับไม่ถ้วน ตำนานเหลียงจู้ไม่เพียงแต่เป็นที่ชื่นชอบของชาวจีนเท่านั้นแต่ยังเผยแพร่
ไปยังทั่วโลกและเป็นที่ชื่นชอบของคนทุกท้องถิ่นด้วย 

นอกจากนี้ ตำนานเหลียงจู้ยังมีคุณค่าทางประวัติศาสตร์และวัฒนธรรม กล่าวคือนิทาน
พ้ืนบ้านมักจะเชื่อมโยงกับประเพณีท้องถิ่นที่เกิดขึ้นจริงในตอนนั้น นิทานพ้ืนบ้านดูเหมือนจะเป็น
ตำนานจริงและข้อเท็จจริงที่ถูกสร้างขึ้นอย่างต่อเนื่องผ่านการสลับและหลอมรวมเข้ากับความเป็นจริง 
ในกระบวนการสืบทอดและเผยแพร่ตำนานเหลียงจู้ได้สะท้อนให้เห็นประเพณีท้องถิ่นมากมายซึ่งเรา
สามารถเรียนรู้ข้อมูลทางประวัติศาสตร์และวัฒนธรรมที่เกี่ยวข้องผ่านตำนานเหลียงจู้ได้ จากข้อมูล
ทางประวัติศาสตร์และวัฒนธรรมนี้ เราจะได้เห็นประเพณีพ้ืนบ้านและชีวิตทางสังคมที่สอดคล้องกัน 
ดังนั้น ตำนานเหลียงจู้จึงถือเป็นมรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ของชาติ มีประวัติยาวนาน มี
ความหมายลึกซึ้ง มีอัตลักษณ์และมีชีวิตชีวา เป็นกระจกที่สะท้อนเรื่องราวทางประวัติศาสตร์ การ
ดำรงอยู่ของมนุษย์และความเป็นจริงทางสังคมซึ่งการแสดงออกทางศิลปะในรูปแบบนี้สามารถ
เจาะลึกข้อมูลทางวัฒนธรรมที่อยู่เบื้องหลังเรื่องราวและศิลปะได้ เหลียงจู้เป็นวัฒนธรรมดั้งเดิมของจีน
ที่ดีเยี่ยมซึ่งการสืบทอดและพัฒนาวัฒนธรรมเหลียงจู้มีคุณค่าอย่างยิ่งต่อการสืบทอดและพัฒนา
วัฒนธรรมดั้งเดิมของจีน 

1. การสืบทอดและสร้างสรรค์แอนิเมชันเรื่องเหลียงจู้ 
สำหรับการสืบทอดวัฒนธรรม เราไม่สามารถมองว่าเป็นแนวคิดท่ีว่างเปล่าได้ แต่เพ่ือการ

พัฒนาที่ยั่งยืนของอุตสาหกรรมแอนิเมชันอุปรากรจีน เราต้องให้ความสำคัญกับการค้นหา
องค์ประกอบแบบดั้งเดิมของอุปรากรจีนด้วยภาษาแอนิเมชันที่แฝงอยู่ซึ่งไม่ใช่การแทนที่ด้วย
เครื่องจักร และถ้าหากเป็นเพียงแค่การลอกเลียนแบบองค์ประกอบของอุปรากรจีนเราอาจไม่สามารถ
สร้างแอนิเมชันอุปรากรจีนที่ควรค่าแก่การสืบทอดได้ ดังนั้น วัฒนธรรมอุปรากรจีนแบบดั้งเดิม เช่น 
ตัวละคร ฉากบนเวที และการแสดงที่มีสไตล์ เป็นต้น จึงไม่สามารถถ่ายโอนไปยังการผลิตแอนิเมชันได้
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โดยตรงทำให้เราจำเป็นต้องแยกองค์ประกอบของงิ้วซานตงแล้วสรุปให้เป็นสัญลักษณ์พิเศษ จากนั้น
ทำให้สัญลักษณ์เคลื่อนไหวและออกแบบภาพที่เป็นตัวแทน โดยสัญลักษณ์เหล่านี้ยังสามารถใช้เป็น
ภาพแทนเพ่ือปูทางสำหรับการวิจัยเชิงนวัตกรรมครั้งต่อไปและการปรับปรุงอย่างต่อเนื่องเพ่ือให้ข้อมูล
พ้ืนฐานทุกส่วนมีความสมบูรณ์แบบได้ 

2. การวิเคราะห์บทละครและการเลือกตอนเรื่องเหลียงจู้ 
เหลียงจู้ เป็นเรื่องราวความรักและความสัมพันธ์ระยะสั้นแต่งดงามของเหลียงซานป๋อกับจู้

อิงไถ เนื้อหาส่วนใหญ่แสดงถึงความภักดีต่อความรักของเหลียงซานป๋อและความจริงใจและความ
หลงใหลในความรักของจู้อิงไถ หลังจากเหลียงซานป๋อเสียชีวิตลง จู้อิงไถก็คิดถึงเขาทั้งกลางวันและ
กลางคืน การประชดอย่างมีมนุษยธรรมของจู้อิงไถเป็นสิ่งที่น่าจดจำและซาบซึ้ง 

ก่อนที่จะทำแอนิเมชัน ผู้วิจัยได้ค้นคว้าเรื่องราวตำนานเหลียงจู้และศึกษาบทภาพยนตร์
จำนวนมาก หลังจากทบทวน ลบและเลือกบทละครในแต่ละตอนหลายต่อหลายครั้ง ในที่สุดผู้วิจัยได้
ตัดสินใจเลือกทำแอนิเมชันที่มีความยาว 10 นาทีกว่า โดยมีแนวคิดในการสร้างสรรค์มาจากข้อความที่
ตัดตอนมาจากผลงานอุปรากรจีนงิ้วซานตงสุดคลาสสิกเรื่องเหลียงซานป๋อกับจู้อิงไถตอน Caoqiao 
Jieban เพ่ือบอกเล่าเรื่องราวความคุ้นเคยของเหลียงซานป๋อกับจู้อิงไถโดยใช้การผสมผสานระหว่าง
องค์ประกอบของงิ้วซานตงและเทคนิคแอนิเมชันสามมิติ 

 

การสร้างบทละครใหม่ 
เพ่ือที่จะลบภาพวิถีดั้งเดิมของแอนิเมชันงิ้วซานตงที่ยืมมาจากบทละครงิ้วซานตงแบบ

คลาสสิกโดยตรง ผู้วิจัยได้ทำการปรับเปลี่ยนและสร้างสรรค์โครงสร้างการเล่าเรื่องและวิธีการดำเนิน
เรื่องเพ่ือสร้างอัตลักษณ์ให้กับแอนิเมชันเรื่องเหลียงจู้ของผู้วิจัย 

 
 

 
 

 
 
 
ภาพที่ 5-1 แผนผังโครงสร้างการเล่าเรื่องเหลียงจู้ (Qiu Yue, 2024) 
 

เผชิญหน้าที่ศาลา
เฉา 

เรียนไกลบ้าน คำสาบานที่เฉาเฉยีว เรียนรู้ร่วมกัน 
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1. บทสรุปของเรื่องราวและการเขียนสตอรี่บอร์ด 
คำสาบานที่เฉาเฉียว เล่าเรื่องราวของจู้อิงไถสาวน้อยซึ่งมีอายุเพียง 16 ปี และขอออกจาก

บ้านไปเรียนหนังสือ แน่นอนว่าพ่อแม่ของเธอไม่เห็นด้วยทำให้จู้อิงไถอดอาหารประท้วงจนพ่อแม่ของ
เธอไม่มีทางเลือกอ่ืนนอกจากต้องเห็นด้วยอย่างไม่เต็มใจ พ่อแม่ของจู้อิงไถไม่มีลูกชายและมีลูกสาว
เพียงคนเดียวเท่านั้นทำให้พวกเขารู้สึกถึงความไม่สมดุลภายในใจดังนั้นจึงขอให้จู้อิงไถสวมเสื้อผ้า
ผู้ชายตั้งแต่เธอยังเป็นเด็ก จู้อิงไถได้ปลอมตัวเป็นผู้ชายและเดินทางออกจากบ้านเพ่ือไปเรียนหนังสือ
ตามท่ีเธอใฝ่ฝัน เมื่อเดินทางเกือบถึงเมืองหางโจว จู้อิงไถเห็นศาลาเฉาเฉียวที่สวยงามอยู่ข้างหน้าจึงรีบ
วิ่งไปที่ศาลาเพ่ือหลบฝน ในเวลานี้เองได้มีผู้ชายที่แต่งตัวเหมือนนักเรียนคนหนึ่งเดินเข้ามาในศาลาทำ
ให้จู้อิงไถได้พบกับเหลียงซานป๋อแต่เนื่องจากพวกเขาไม่ได้รู้จักกันทำให้จู้อิงไถไม่พูดคุยกับชายหนุ่ม
แปลกหน้าคนนี้ ต่อมาไม่นานทั้งสองจึงเริ่มพูดคุยกันและพบว่าพวกเขากำลังจะไปหางโจวเพ่ือเรียน
หนังสือกับโจวซือจางเหมือนกัน หลังจากการสนทนา ทั้งสองคนเริ่มมีใจตรงกัน ดังนั้นคนแปลกหน้า
ทั้งสองคนจึงตัดสินใจเป็นพ่ีน้องร่วมสาบานที่มีนามสกุลต่างกันในศาลาเฉาเฉียวแห่งนี้ ดังรายละเอียด
สตอรี่บอร์ดด้านล่าง 

 
ตารางที่ 5-1 
 

เลขมุมกล้อง เนื้อหาหน้าจอ มุมกล้อง 

1 จู้อิงไถกับสาวใช้เดินทางออกจากบ้าน พาโนรามา 
2 เดินผ่านลานบ้าน ระยะใกล้ 

3 คนสองคนกำลังข้ามสะพาน พาโนรามา 
4 มุ่งหน้าสู่ถนนในชนบท ระยะใกล้ระยะใกล้ 

5 เดินผ่านดอกไม้ พาโนรามา 

6 พบกับศาลาเฉาเฉียว ช็อตตัดนอก ระยะใกล้ 
7 เข้าไปในศาลา พาโนรามา 

8 สาวใช้กำลังสนทนากัน ใกล้ชิด 

9 จู้อิงไถตรวจสอบบริเวณโดยรอบ ช็อตตัดใน ใกล้ชิด 
10 คนสองคนคุยกัน ใกล้ชิด 

11 เหลียวซานป๋อและคนใช้เดินเข้ามา พาโนรามา 

12 
ทั้งสองเดินผ่านต้นไม้และมาถึงหน้าศาลา
เฉาเฉียว 

ระยะใกล้ 

13 คนสองคนคุยกัน ใกล้ชิด 
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เลขมุมกล้อง เนื้อหาหน้าจอ มุมกล้อง 

14 คนใช้แนะนำให้ไปพักผ่อนที่ศาลาเฉาเฉียว ใกล้ชิด 
15 พบใครบางคนในศาลาเฉาเฉียว ระยะกลาง 

16 ทั้งสองคนไปทักทายจู้อิงไถกับสาวใช้ ช็อตตัดนอก ระยะใกล้ 

17 เหลียวซานป๋อและจู้อิงไถพูดคุยไท่ถามกัน ใกล้ชิด 
18 คนใช้ทั้งสองพูดคุยกัน ใกล้ชิด 

19 
ทั้งสองพูดคุยกันอย่างมีความสุขและมี
จุดประสงค์เดียวกัน 

ใกล้ชิดมาก 

20 มุมกล้อง 4 คน  พาโนรามา 

21 สาบานภายในศาลาเฉาเฉียว พาโนรามา 
22 ซูมออก ระยะไกล 

 

2. เนื้อเพลงคำสาบานที่เฉาเฉียว (Caoqiao Jiebai草桥结拜) 
 
ตารางที่ 5-2 เนื้อเพลงคำสาบานที่เฉาเฉียว 
 

“上虞县 ณ อำเภอซ่างหยู 
祝家庄玉水河滨 บ้านตระกูลจู้ ริมแม่น้ำหยูสุ่ย 

有一个祝英台 秀丽聪明 มีจู้อิงไถท่ีสวยและชาญฉลาด 
立志求学读书杭城   主婢俩 ตั้งใจไปเรียนที่หางโจว กับสาวใช้ 

乔装扮 ปลอมตัว 
离家启程啊 ออกเดินทางจากบ้านแล้ว 
离家启程 ออกเดินทางจากบ้าน 
小姐  快来呀 สาวน้อย รีบมาเร็ว 
风和日丽花如锦 ลมแรง ดอกไม้ปลิวเหมือนผ้าแพร 

小姐 สาวน้อย 
女扮男装出远门 ผู้หญิงปลอมตัวเป็นผู้ชายเพื่อเดินทางไกล 
避开邻里亲和戚 หลีกเลี่ยงเพ่ือนบ้านและญาติพ่ีน้อง 
瞒过相识行路人 ซ่อนตัวจากคนรู้จักและผู้สัญจรไปมา 
走过五里青松岭 เดินผ่านสันเขาอูหลี่ชิงซ่ง 
前面已是草桥亭 ด้านหน้าคือศาลาเฉาเฉียว 
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银心 อ๋ินซิน 
我们还是到亭内歇息片刻 เราไปท่ีศาลาเพื่อพักผ่อนกันสักหน่อย 

离故乡 别双亲 ออกจากบ้านเกิด ไร้พ่อแม่ 
求学上杭城 เดินทางไปศึกษาที่หางโจว 
见前面古凉亭 มองเห็นศาลาเก่าด้านหน้า 
叫声四九停一停 ร้องตะโกนให้หยุดพักสักครู่ 
两腿酸软 ขาท้ังสองปวดเมื่อย 

不如在此略坐片刻 ทำไมไม่นั่งที่นี่สักพัก 
相公  说的有理 นายท่าน พูดมีเหตุผล 
相公  亭内有人 นายท่าน ในศาลามีคนอยู่ 

无妨 ไม่เป็นไร 
看他们也是行旅模样 ดูสิ เหมือนว่าพวกเขากำลังเดินทาง 
说不定也是读书去地 บางทีท่ีนี่อาจเป็นสถานที่สำหรับการอ่านหนังสือ 
这位仁兄请了 พ่ีชายคนนี้ชักชวนแล้ว 
小弟 น้องชาย 
有礼 สุภาพ 

小弟  这厢还礼 น้องชาย สุภาพเรียบร้อย 
敢问仁兄尊姓大名 ขอถามนามสกุลของพี่ชายได้ไหม 
府居何处 คุณอาศัยอยู่ที่ใด 

小弟姓祝名英台 น้องชายแซ่จู้ชื่ออิงไถ 
乃是上虞祝家庄 人氏 เป็นชื่อตระกูลจู้ในซ่างหยู 

祝仁兄 น้องชายจู้ 
敢问兄台是 ขอถามพ่ีชายคือใคร 
会稽梁山伯 เหลียงซานป๋อแห่งกุ้ยจี 
请问  梁仁兄 ขอถาม พ่ีชายเหลียง 
可是到杭城读书 หรือว่าไปหางโจวเพ่ือเรียนหนังสือ 

正是 แน่นอน 
请问你呢 ขอถาม แล้วคุณล่ะ 

小弟也去杭城  访师求学 
น้องชายก็ไปหางโจวเพ่ือเยี่ยมครูและเรียน 

หนังสือด้วย 
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好极  好极 ดีมาก ดีมาก 
请坐 เชิญนั่ง 
请坐 เชิญนั่ง 
喂  喂  来 เฮ้ เฮ้ มา 

你们是到哪里去的 คุณกำลังจะไปไหน 
到杭城读书去的 ไปหางโจวเพ่ือเรียนหนังสือ 
到杭城读书去的 ไปหางโจวเพ่ือเรียนหนังสือ 
真是巧了 ช่างเป็นเรื่องบังเอิญจริงๆ 
小姐  哎 สาวน้อย เฮ้อ 

小姐  好端端的在家里 สาวน้อย อยู่บ้านก็ดีแล้ว 
你提她做什 คุณพูดถึงหล่อนทำไม 

我是想  要是小姐也能出来一起读
书 

ฉันแค่อยากให้ผู้หญิงออกมาเรียนหนังสือด้วยกัน 

那就好了 แบบนั้นก็ดีสิ 
是呀 ใช่แล้ว 

敢问仁兄  莫非 ขอถามพ่ีชายได้ไหม 
仁兄  有所不知 พ่ีชาย มีบางอย่างที่อยากรู้ 
我家有个小九妹 ฉันมีน้องสาวอยู่ที่บ้าน 
聪明伶俐人敬佩 ฉลาดหลักแหลม 
描龙绣凤称能手 เชี่ยวชาญในการปักลายมังกรและหงส์ 
琴棋书画件件会 ดนตรี หมากรุก เขียนตัวอักษร และจิตรกรรม 
我此番杭城求名师 ฉันกำลังมองหาครูที่มีชื่อเสียงในหางโจว 
九妹一心想同来 อยากให้เดินทางมาด้วยกัน 

我以为男儿固需经书读 ฉันคิดว่า ไม่ใช่แค่ผู้ชายที่ต้องอ่านพระคัมภีร์ 
女孩儿读书也应该 ผู้หญิงก็ควรเรียนหนังสือด้วย 
只怪爹爹太固执 แต่ต้องโทษท่านพ่อที่ดื้อรั้นเกินไป 
终于留下小九妹 สุดท้ายก็ทิ้งน้องสาวไว้ที่บ้าน 

妙哉  高论  妙哉  高论 มีไหวพริบ มีวาจาดี มีไหวพริบ มีวาจาดี 
仁兄宏论令人敬 พ่ีชาย ทฤษฎีอันยิ่งใหญ่ของคุณน่าชื่นชมมาก 
志同道合称我心 คนที่มีความคิดเหมือนกัน ชนะใจฉัน 
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男女同是父母生 ชายและหญิงเกิดมาจากพ่อแม่คนเดียวกัน 
女孩儿读书明理 ผู้หญิงเรียนหนังสือเป็นเรื่องที่มีเหตุผล 
也该应 และสมควร 

仁兄夸奖  岂敢  岂敢 พ่ีชายชมเกินไป กล้ามาก กล้ามาก 
我以为天下男子一般样 ฉันคิดว่าผู้ชายทุกคนในโลกก็เหมือนกัน 
难得他也为女子抱不平 หายากที่เขาจะยุติธรรมกับผู้หญิง 
像这般良朋益友世间少 เพ่ือนที่ดีแบบนี้มีน้อยคนในโลกนี้ 
我有意与他结为兄弟盟 ฉันตั้งใจที่จะเป็นพี่น้องร่วมสาบานกับเขา 

祝仁兄 น้องชายจู้ 
小弟有言  只是难以启齿 น้องชายมีบางอย่างจะบอก แต่มันยากท่ีจะพูด 
仁兄  有何见教 พ่ีชาย มีคำแนะนำอะไรบ้าง 

请但说无妨 ขอแค่บอกว่าไม่เป็นไร 

方才与仁兄交谈 ฉันเพ่ิงคุยกับพ่ีชายของฉัน 

深感知趣相同 ตระหนักถึงความสนใจที่ลึกซึ้งแบบเดียวกัน 

在下想与仁兄结为金兰之好 ฉันอยากมีความสัมพันธ์ที่ดีกับพี่ชายของฉัน 

不知仁兄可愿意 ฉันไม่รู้ว่าพ่ีชายจะเต็มใจหรือไม่ 
好啊  小弟也正有此心 ได้ น้องชายก็มีความตั้งใจนี้เหมือนกัน 

如此甚好 ดีมาก 

请问祝仁兄今年 ขอถามอายุน้องชายจู้ปีนี้ 
二八 สอง แปด (สิบหก) 

山伯已是一十七岁了 ซานป๋ออายุสิบเจ็ดแล้ว 

有道是长者为兄  幼者为弟 มีสุภาษิตว่า ผู้เฒ่าคือพี่ ผู้น้อยคือน้อง 

如此你我对天一拜 ดังนั้นคุณและฉันคำนับต่อสวรรค์ 
这旅途之中 ฉันไม่ได้นำธูปหรือเทียนติดตัวมาด้วยในการ 

未带香烛 เดินทางครั้งนี้ 
这便如何是好 นั้นจะทำอย่างไรดี 

不妨撮土为香 เช่นนั้น บีบดินให้มีกลิ่นหอม 

撮土为香 บีบดินให้หอม 

此计甚好 นี่เป็นแผนที่ดี 
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请 เชิญ 

请 เชิญ 

 

การสร้างบทบาทตัวละครจากองค์ประกอบของงิ้วซานตง 
องค์ประกอบของงิ้วซานตงถูกนำมาใช้ในการออกแบบตัวละครเพ่ือทำให้ตัวละครมีเสน่ห์

แบบจีน มีความสวยงามทางสายตาและมีลักษณะสุนทรียภาพประจำชาติ องค์ประกอบภาพภายนอก
ที่นำมาใช้ในการสร้างแบบจำลองตัวละคร ได้แก่ เสื้อผ้า หมวก และการแต่งหน้าเพ่ือถ่ายทอดบุคลิก 
ความคิดและอารมณ์ภายในของตัวละคร การผสมผสาน “การใช้รูปแบบเพ่ืออธิบายจิตวิญญาณและ
การมีท้ังรูปแบบและจิตวิญญาณ” เป็นการเน้นย้ำถึงลักษณะประจำชาติของการสร้างแบบจำลองตัว
ละครในแอนนิเมชันและยังสื่อถึงความสำคัญที่ละเอียดอ่อนของ “การให้ความรู้แก่ผู้คน” 

1. เครื่องแต่งกายของง้ิวซานตง 
บทบาทหลักของงิ้วซานตงคือการถ่ายทอดลักษณะของตัวละคร งิ้วซานตงไม่ได้มีสไตล์ที่

เป็นอัตลักษณ์มากนักโดยส่วนใหญ่จะมีบทบาทสามประเภท ได้แก่ บทบาทหญิง บทบาทชายและตัว
ตลก บทบาทหญิงแบ่งออกเป็นตัวนางชิงอี (นางเอกแท้ เน้นที่การร้อง) ตัวนางฮวาต้าน (คือตัวละคร
ผู้หญิงที่อยู่ในวัยสาว อุปนิสัยสดใสร่าเริง) และตัวนางไฉ่ต้าน (ตัวนางตลก)  

ตัวนางชิงอีมักจะสวมเสื้อคลุมแขนยาว สีส่วนใหญ่เป็นโทนสีเย็น เช่น สีดำและสีน้ำเงิน 
การแต่งหน้าดูสะอาดตาและสว่าง ผ้าโพกศีรษะส่วนใหญ่เป็นสีเรียบ ๆ 

ตัวนางฮวาต้านแตกต่างจากตัวนางชิงอี การแต่งกายส่วนใหญ่เป็นการผสมผสานระหว่าง
เสื้อคลุมแขนยาวด้านหน้าเฉียง มีสายรัดหน้าท้องและกางเกงขากว้าง สีสันส่วนใหญ่มีความสดใส เช่น 
สีแดงกุหลาบ ชมพู เขียว และเหลือง การแต่งหน้าดูเข้มกว่าตัวนางชิงอี ผ้าโพกศีรษะมีลวดลายและสี
สดใส 

รูปแบบนักแสดงหญิงของงิ้วซานตงนั้นคล้ายคลึงกับงิ้วปักกิ่งมาก อย่างไรก็ตาม เนื่องจาก
งิ้วซานตงมีต้นแบบมาจากชีวิตของคนธรรมดา บุคลิกเรียบง่ายและไม่โอ้อวดทำให้การแต่งหน้าไม่เข้ม
เท่างิ้วปักก่ิง ซึ่งนี่คือลักษณะเฉพาะที่ทำให้งิ้วซานตงแตกต่างจากอุปรากรจีนอื่น ๆ และเป็นอัตลักษณ์
เฉพาะของงิ้วซานตง 

บนเวทีงิ้วซานตงจะมีจำนวนตัวละครชายน้อยกว่าตัวละครหญิงและบทบาทท่ีพบบ่อยที่สุด
ในบรรดาตัวละครชายคือบทบาทของพระเอกของเรื่องและพระเอกบุ๋น สไตล์ของพระเอกของเรื่องจะ
แต่งกายด้วยเสื้อปลายแขนกว้าง สวมหมวกและถือพัด สีทั่วไปคือสีชมพู เขียว และน้ำเงิน โดยรูปแบบ
นี้แสดงให้เห็นภาพลักษณ์ของนักวิชาการขงจื๊อผู้สง่างาม 
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แอนิเมชันนี้ได้รับแรงบันดาลใจมาจากบทเพลงในละครเรื่องเหลียงซานป๋อและจู้อิงไถ ตอน
คำสาบานที่เฉาเฉียว กล่าวถึงนางเอกปลอมตัวเป็นผู้ชายเพ่ือไปเรียนที่หางโจว ดังนั้นการออกแบบตัว
ละครตัวเอกท้ังชายและหญิงจึงรวมองค์ประกอบการแต่งหน้าและสไตล์การแต่งตัวของตัวละครชาย
ตามแบบงิ้วซานตงเข้าไว้ด้วยกัน 

 

 
 
ภาพที่ 5-2 มุมมองทั้งสามด้านของตัวละครจู้อิงไถ (Qiu Yue, 2024) 
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ภาพที่ 5-3 มุมมองทั้งสามด้านของตัวละครเหลียงซานป๋อ (Qiu Yue, 2024) 
 
ในการออกแบบตัวละครสาวใช้ บุคลิกของตัวละครนั้นคล้ายคลึงกับตัวนางฮวาต้าน สาวใช้

ทั้งสองคนเป็นเด็กผู้หญิงที่มีชีวิตชีวา กระตือรือร้นและเต็มไปด้วยพลังความอ่อนเยาว์ ทว่าตัวละคร
ไม่ได้ลอกเลียนแบบการแต่งหน้าของตัวนางฮวาต้านอย่างสมบูรณ์แต่มีการปรับปรุงบางอย่าง เช่น ทา
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อายไลเนอร์สีดำ ดวงตาหงส์สีแดงเรียวและยกขึ้น ปากเชอร์รี่เล็ก ๆ และค้ิวของเธอเปลี่ยนเป็นคิ้วสั้น 
ซึ่งการแสดงออกนี้สอดคล้องกับสไตล์ศิลปะของภาพยนตร์ ขณะเดียวกัน องค์ประกอบใบหน้ายังถูก
ออกแบบให้มีความเกินจริงเพื่อเพ่ิมคุณลักษณะให้กับภาพลักษณ์ของตัวละคร 

 

   
 

ภาพที่ 5-4 มุมมองทั้งสามด้านของตัวละครสาวใช้ (Qiu Yue, 2024) 
 
ในการวางตำแหน่งโดยรวมของภาพยนตร์แอนิเมชันสั้นเรื่องเหลียงจู้ องค์ประกอบเครื่อง

แต่งกายของงิ้วซานตงได้กลายเป็นรูปแบบพิเศษในการแสดงออกในภาพยนตร์และสีสันของงิ้วซานตง
ยังถูกนำมาใช้ในการออกแบบแอนิเมชันด้วย งิ้วซานตงเป็นตัวแทนภายนอกของชีวิตฝ่ายวิญญาณ 
โดยทั่วไปแล้ว รูปลักษณ์ของการออกแบบเสื้อผ้าจะต้องสอดคล้องกับการวางตำแหน่งของตัวละครใน
งิ้วซานตงและคุณค่าภายในของการแสวงหาความจริง ความดี และความงาม สุนทรียศาสตร์แบบ
ดั้งเดิมเชื่อว่าคุณค่าในอุดมคติจะต้องเป็นสิ่งที่แสดงออกมาจากภายนอกเสมอและเครื่องแต่งกายอัน
งดงามของงิ้วซานตงได้ถ่ายทอดคุณค่าทางสุนทรียศาสตร์นี้ได้อย่างแม่นยำ ตัวอย่างเช่น ฉากสีขาวให้
ความรู้สึกสงบ ฉากสีแดงให้ความรู้สึกกระตือรือร้น สนุกสนานและเข้าถึงได้ ฉากสีดำให้ความรู้สึก
ลึกลับ เย็นชา จริงจัง และสยองขวัญซึ่งมีบทบาทในการพูดเกินจริงและบรรยายบรรยากาศ ในการ
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ออกแบบผลงานครั้งนี้ เครื่องแต่งกายของตัวละครเอกเหลียงซานป๋อและจู้อิงไถสอดคล้องกับสถานะ
การศึกษาในปัจจุบัน ผสมผสานการแสวงหาความงามด้วยสีหม่นหมองและเครื่องแต่งกายโดยรวมที่
เรียบง่ายเพื่อทำให้ตัวละครมีความเป็นอัตลักษณ์มากขึ้น 

2. องค์ประกอบท่าทางการแสดงในเรื่องเหลียงจู้ 
การออกแบบการเคลื่อนไหวของตัวละครเป็นส่วนสำคัญอย่างยิ่งในการผลิตแอนิเมชัน เมื่อ

นักสร้างแอนิเมชันออกแบบการเคลื่อนไหวของตัวละคร พวกเขาจำเป็นต้องสัมผัสประสบการณ์การ
เคลื่อนไหวด้วยตนเองและบางครั้งก็ต้อง “แสดง” ละครด้วย แม้ว่าศิลปะการแสดงงิ้วซานตงจะมี
ลักษณะเฉพาะตัวแต่แอนิเมชันก็สามารถแสดงออกมาได้อย่างอิสระ การเคลื่อนไหวของงิ้วซานตงที่
ค่อนข้างยุ่งยากสามารถลดความซับซ้อนและเป็นอิสระในแอนิเมชันได้โดยยังคงความสวยงามนี้ช่วยให้
ผู้ชมตีความความงามของการเคลื่อนไหวและเสน่ห์ทางศิลปะของแอนิเมชันจีนผ่านจินตนาการได้ กวี
นิพนธ์แบบดั้งเดิมของจีนและสุนทรียศาสตร์คลาสสิกของจีนให้ความสนใจเป็นพิเศษกับรูปแบบศิลปะ
ที่สง่างาม ความยุติธรรม ความเมตตากรุณา และความกลมกลืนซึ่งลักษณะทางศิลปะการแสดงงิ้วซาน
ตงสอดคล้องกับสิ่งนี้ ขอบเขตทางจิตวิญญาณที่มีเมตตาและสุนทรียภาพอันสง่างามล้วนสามารถแสดง
ให้เห็นถึงศิลปะ คุณภาพของงิ้วซานตงเสน่ห์ทางจิตวิญญาณและวิถีชีวิตจิตวิญญาณแห่ง
สุนทรียศาสตร์แบบจีนโบราณ ตัวอย่างเช่น ในภาพยนตร์แอนิเมชันขนาดสั้นเรื่องเหลียงจู้ เหลียงซาน
ป๋อและจู้อิงไถได้ร่วมกันสาบานที่ศาลาเฉาเฉียว การออกแบบฉากแอ็กชันในส่วนนี้ใช้การเคลื่อนไหว
คลาสสิกหลายแบบจากง้ิวซานตงและผู้วิจัยมุ่งมั่นที่จะใช้เทคนิคแอนิเมชันแบบอิสระเพ่ือแสดง
ความรู้สึกของคนสองคนตั้งแต่การพบกัน การพูดคุยอย่างมีความสุขและการเรียนร่วมกันเพื่อให้บรรลุ
ถึงเสน่ห์ที่สดใสทั้งรูปแบบและจิตวิญญาณของการแสดงงิ้วซานตงและถ่ายทอดอารมณ์ผ่านจิต
วิญญาณ 

 
 

ภาพที่ 5-5 ท่าทางคุกเข่าของตัวละครในเรื่องเหลียงจู้ (Qiu Yue, 2024) 
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ภาพที่ 5-6 ฉากบรรยากาศ (Qiu Yue, 2024) 
 
3. องค์ประกอบฉากในเรื่องเหลียงจู้ 
ฉากต่าง ๆ ในภาพยนตร์แอนิเมชันขนาดสั้นเรื่องเหลียงจู้ล้วนนำเสนอเรื่องราวเกี่ยวกับ

แอนิเมชันและมีความหมายเชิงสัญลักษณ์ทั่วไปโดยมีจุดประสงค์เพ่ือให้มีพ้ืนที่สำหรับจินตนาการของ
ผู้ชมมากข้ึน ฉากต่าง ๆ ในภาพยนตร์ใช้เทคนิคง่าย ๆ แบบอิสระเพ่ือแสดงออกถึงสไตล์ที่หรูหราของ
การ์ตูน ในการสร้างการ์ตูน ฉากแอนิเมชันมักจะทำหน้าที่ให้บริการสำหรับการแสดงของตัวละครที่
เคลื่อนไหวได้และการออกแบบฉากจะสะท้อนถึงเวลาและพ้ืนที่เฉพาะของการแสดงของตัวละคร เรา
มักจะพูดว่า “บนเวทีไม่มีน้ำมีแต่คนว่ายน้ำ ธงที่ปลิวสามารถสร้างคลื่นได้ และไม้พายที่สั่นไหวก็สร้าง
เรือได้” การออกแบบฉากพ้ืนหลังที่เรียบง่ายสามารถให้อิสระแก่ตัวละครในแอนิเมชันได้อย่างมาก 
ภาพยนตร์แอนิเมชันขนาดสั้นเรื่องเหลียงจู้ใช้เทคนิคง่าย ๆ ขององค์ประกอบงิ้วแบบจีนโบราณในการ
ออกแบบฉาก ผนังกระเบื้องสื่อถึงเมือง ทุ่งหญ้าสื่อถึงชานเมือง ศาลาโบราณสื่อถึงฉากศาลาเฉาเฉียว 
ความเรียบง่าย พ้ืนหลังและการออกแบบตัวละครสามารถสร้างเสียงสะท้อนแบบอัตนัยโดยแสดง
สภาพแวดล้อมและพ้ืนที่เฉพาะของตัวละครต่าง ๆ ในแอนิเมชันตลอดจนการเปลี่ยนแปลงแบบได
นามิกของตัวละคร 

 



 139 

 
 
ภาพที่ 5-7 ฉากบรรยากาศ 1  (Qiu Yue, 2024) 
 

 
 

ภาพที่ 5-8 ฉากบรรยากาศ 2 (Qiu Yue, 2024) 
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ภาพที่ 5-9 ฉากบรรยากาศ 3 (Qiu Yue, 2024) 
 
4. เทคนิคการใช้มุมกล้องในเรื่องเหลียงจู้ 
หน้าที่หลักของแอนิเมชันคือการใช้เลนส์ในการเล่าเรื่อง ในการทำดุษฎีนิพนธ์ครั้งนี้ แอนิ

เมชั่นเรื่องเหลียงจู้ มีการใช้เทคนิคการแสดงออกในระยะใกล้จำนวนมาก ตัวอย่างเช่น ภาพก่อนหน้า
ปิดท้ายด้วยใบหน้าของเหลียงซานป๋อในระยะใกล้ จากนั้นเริ่มจากภาพระยะใกล้ค่อย ๆ ขยายขอบเขต
การมองเห็นไปอีกฉากหนึ่ง จุดประสงค์คือเพ่ือสลับฉากและเนื้อหาการเล่าเรื่องโดยไม่รู้ตัวเมื่อผู้ชมมุ่ง
ความสนใจไปที่ฉากก่อนหน้าและเพ่ือให้ผู้คนไม่รู้สึกอึดอัดกับการกระโดดฉากอย่างกะทันหัน 
นอกจากนี้ ภาพยนตร์แอนิเมชันสั้นเรื่องเหลียงจู้ยังใช้การผสมผสานช็อตเดียวกันซ้ำ ๆ อีกด้วย ภาพ
คงท่ีใช้เพ่ือแสดงลักษณะขององค์ประกอบฉากในละคร ฉากยังคงไม่เปลี่ยนแปลง มุมมองได้รับการ
แก้ไขและเฟรมคงท่ี การเคลื่อนไหวของตัวละครใช้เพ่ืออธิบายสถานที่ซ่ึงบรรลุผลจากการเน้นโครง
เรื่องและการตัดกันระหว่างโครงเรื่องก่อนหน้าทำให้เกิดความรู้สึกทางวัฒนธรรมที่แข็งแกร่ง มีอัต
ลักษณ์และการสะสมทางประวัติศาสตร์ให้กับแอนิเมชัน 

การใช้ภาษามุมกล้องที่หลากหลาย รวมถึงองค์ประกอบและการใช้ฉากต่าง ๆ การ
เปลี่ยนแปลงมุมมองภาพ ภาพการเคลื่อนไหวที่แตกต่างกันและการเชื่อมโยงวิธีการแก้ไขหลายวิธีทำ
ให้ประสิทธิภาพของมุมมองภาพสมบูรณ์ยิ่งขึ้นซึ่งสามารถอธิบายเนื้อเรื่องเพ่ิมเติม ส่งเสริมการพัฒนา
และการทำความเข้าใจโครงเรื่อง บทบาทของอารมณ์ยังสามารถปรับปรุงนวัตกรรม การแสดงออก
และเสริมสร้างรูปแบบการแสดงออกของผลงานแอนิเมชันได้ด้วย 
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5. การเลือกใช้สีสันในเรื่องเหลียงจู้ 
สีเป็นองค์ประกอบที่สำคัญท่ีสุดของฉากและเป็นองค์ประกอบทางการมองเห็นภาพที่ตรง

ที่สุด ในแอนิเมชันอุปรากร บทบาทการแสดงของตัวละครถือเป็นสิ่งสำคัญที่สุด ฉากเป็นองค์ประกอบ
ที่เน้นการแสดงของตัวละครทำให้สีของฉากต้องมีคอนทราสต์กับสีของตัวละครและการแสดงของตัว
ละครจะถูกเน้นด้วยคอนทราสต์ของสี ในฉากแอนิเมชัน การใช้คอนทราสต์ของสีสามารถเน้น
ประสิทธิภาพของตัวละครให้ดีขึ้นได้ 

ในศิลปะการแสดงละครเวทีอุปรากร โดยทั่วไปแล้วสีของเสื้อผ้าตัวละครจะสว่าง ในขณะที่
สีของฉากจะเป็นสีที่มีความอ่ิมตัวต่ำเพื่อให้คอนทราสต์เน้นการแสดงของตัวละคร จากนั้นเมื่อ
ออกแบบฉากแอนิเมชันให้ลดความอ่ิมตัวของสีฉากเพ่ือแยกแยะความสัมพันธ์ระหว่างตัวละครกับฉาก
และเน้นการแสดงของตัวละครผ่านความแตกต่างของสี ในการออกแบบฉากแอนิเมชันอุปรากร เรา
ควรเรียนรู้จากวิธีการประมวลผลสีนี้และประมวลผลฉากแอนิเมชันอุปรากรผ่านการอ่ิมตัวของสีและ
ความสัมพันธ์ระหว่างสีกับความเป็นจริง 

 

การแสดงผลแอนิเมชันงิ้วซานตงเรื่องเหลียงจู้ 
1. การสร้างบทบาทตัวละคร 
ในการสร้างตัวละคร ผู้วิจัยใช้ซอฟต์แวร์ Character Creator v4.33 (เรียกสั้น ๆ ว่า CC4) 

เพ่ือทำการสร้างแบบจำลองตัวละคร การทำแผนที่วัสดุ ทรงผมและการเชื่อมกระดูก ตัวละครแต่ละ
ตัวถูกตั้งค่าเป็นท่า A_POSE 
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1.1 เหลียงซานป๋อ (โครงร่างและพื้นผิว) 
 

 
 

ภาพที่ 5-10 โครงร่างเหลียงซานป๋อ (Qiu Yue, 2024) 
 

 
 

ภาพที่ 5-11 พ้ืนผิวเหลียงซานป๋อ (Qiu Yue, 2024) 
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1.2 จู้อิงไถ (โครงร่างและพื้นผิว) 
 

 
 

ภาพที่ 5-12 โครงร่างจู้อิงไถ (Qiu Yue, 2024) 
 

 
ภาพที่ 5-13 พ้ืนผิวจู้อิงไถ (Qiu Yue, 2024) 
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1.3 สาวใช้ซ่ือจิ่ว (โครงร่างและพื้นผิว) 
 

 
ภาพที่ 5-14 โครงร่างสาวใช้ซื่อจิ่ว (Qiu Yue, 2024) 

 

 
ภาพที่ 5-15 พ้ืนผิวสาวใช้ซื่อจิ่ว (Qiu Yue, 2024) 
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1.4 พื้นผิวสาวใช้ซื่อจิ่ว 
 

 
ภาพที่ 5-16 โครงร่างสาวใช้อ๋ินซิน (Qiu Yue, 2024) 
 

 
ภาพที่ 5-17 พ้ืนผิวสาวใช้อิ๋นซน (Qiu Yue, 2024) 
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2. การออกแบบเครื่องแต่งกาย 
สำหรับการออกแบบเสื้อผ้าจะใช้ไดนามิกในการแก้ไขปัญหาการชนกันของเสื้อผ้าและ

สามารถโหลดทรงผมได้ในระหว่างแอนิเมชัน การออกแบบเครื่องแต่งกายและการคำนวณเครื่องแต่ง
กายแอนิเมชันของตัวละครแต่ละตัวจะใช้ซอฟต์แวร์ Marvelous Designer 12 Personal (เรียกสั้น 
ๆ ว่า MD12) และจำเป็นต้องใช้รูปแบบ .FBX หรือ .OBJ จากซอฟต์แวร์ CC4 แล้วนำเข้า MD12 

2.1 เหลียงซานป๋อ 
 

 
 

ภาพที่ 5-18 เหลียงซานป๋อ (Qiu Yue, 2024) 
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2.2 จู้อิงไถ 
 

 
 
ภาพที่ 5-19 จู้อิงไถ (Qiu Yue, 2024) 
 

1.3 สาวใช้ซ่ือจิ่ว 
 

 
 

ภาพที่ 5-20 สาวใช้ซื่อจิ่ว (Qiu Yue, 2024) 
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1.4 สาวใช้อ๋ิวซิน 
 

 
 

ภาพที่ 5-21 สาวใช้อิ๋วซิน (Qiu Yue, 2024) 
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ภาพที่ 5-22 ตัวละครทั้งหมด (Qiu Yue, 2024) 
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3. การออกแบบฉาก 
ตามท่ีได้ออกแบบวัสดุไว้ก่อนหน้านี้ ให้นำเข้าวัสดุและรวมไว้ในซอฟต์แวร์ Iclone8 ได้แก่ 

ศาลา พืชพรรณ ฯลฯ 
3.1 ฉากที่ 1 

 

 
 

ภาพที่ 5-23 โครงร่างฉากที่ 1 (Qiu Yue, 2024) 
 

 
 

ภาพที่ 5-24 วัสดุฉากที่ 1 (Qiu Yue, 2024) 
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3.2 ฉากที่ 2 

 

 
 
ภาพที่ 5-25 โครงร่างฉากที่ 2 (Qiu Yue, 2024) 

 

 
 

ภาพที่ 5-26 วัสดุฉากที่ 2 (Qiu Yue, 2024) 
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4. การสร้างสรรค์แอนิเมชัน 
แต่ละช็อตถูกสร้างแยกกันใน Iclone8 รวมถึงการกระทำ การแสดงอารมณ์ ฯลฯ โดยแต่

ละซ็อตถูกเสริมด้วยสตอรี่บอร์ด 
 

 
 

ภาพที่ 5-27 ภาพหน้าจอของวิดีโอ (Qiu Yue, 2024) 
 

5. การตัดต่อ 
การตัดต่อแอพพลิเคชั่นซอฟต์แวร์เพ่ือการแก้ไข ประกอบด้วยชื่อเรื่อง เสียง คำบรรยาย 

และตอนจบ 
 

 
ภาพที่ 5-28 ขั้นตอนการตัดต่อ (Qiu Yue, 2024) 
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สรุปท้ายบท 
การวิเคราะห์บทละครตอนคำสาบานที่เฉาเฉียวจากเรื่องเหลียงจู้ การผสมผสานระหว่าง

คุณลักษณะของการสร้างแอนิเมชันและความเข้าใจในวัฒนธรรมก่อให้เกิดผลงานสร้างสรรค์
แบบจำลองแอนิเมชันตัวละครงิ้วซานตงเรื่องเหลียงจู้ บนพ้ืนฐานของการรักษาแก่นแท้ของ
คุณลักษณะทางศิลปะของเรื่องเหลียงจู้ทำให้ผู้วิจัยสร้างภาพเคลื่อนไหวที่ถ่ายทอดจิตวิญญาณแห่งการ
พัฒนาตนเองและแสดงให้เห็นกระบวนการทั้งหมดที่เหลียงซานป๋อสื่อสารและโต้ตอบกับจู้อิงไถได้
อย่างครอบคลุมซึ่งมีความสำคัญทางวัฒนธรรมเป็นอย่างยิ่ง การผสมผสานระหว่างการผลิตแอนิเมชัน
และงิ้วซานตงสามารถส่งเสริมวัฒนธรรมงิ้วซานตงต่อไปได้ โรงอุปรากรงิ้วซานตงไม่ได้เป็นที่รู้จักหรือมี
ข้อมูลบนอินเทอร์เน็ตมากนัก ในยุคสารสนเทศปัจจุบัน สื่อเป็นสิ่งสำคัญในการถ่ายทอดมรดกทาง
วัฒนธรรมของมนุษย์โดยแอนิเมชันเป็นสื่อที่ทุกคนเข้าถึงได้มากที่สุดและยังเป็นวิธีการสื่อสารทาง
วัฒนธรรมที่ยอมรับได้มากที่สุดด้วยเพราะคือวิธีการทางศิลปะเชิงภาพที่สามารถเผยแพร่วัฒนธรรมสู่
ผู้ชมด้วยการแสดงออกที่เรียบง่าย ชัดเจน และน่าหลงใหล ในกระบวนการผสมผสานงิ้วซานตงเข้ากับ
การสร้างแอนิเมชันนั้นสะท้อนให้เห็นถึงขนบธรรมเนียม ภาษา และองค์ประกอบอ่ืน ๆ ของตัวเองใน
งานแอนิเมชันซึ่งไม่เพียงแต่แปลและแสดงออกถึงวัฒนธรรมระดับภูมิภาคและวัฒนธรรมดั้งเดิมใน
ภาษาแอนิเมชันได้เท่านั้นแต่ยังสร้างการเชื่อมโยงอินทรีย์ระหว่างชีวิตจริงและวัฒนธรรมประจำชาติ
ผ่านแอนิเมชันทำให้แอนิเมชันกลายเป็นวัฒนธรรมประจำชาติ เข้าสู่วัฒนธรรมสมัยนิยมและรายล้อม
ไปด้วยช่องทางที่มีประสิทธิภาพในชีวิตร่วมสมัย ตลอดจนทำให้แอนิเมชันกลายเป็นสะพานข้ามรอย
เลื่อนของมรดกทางวัฒนธรรมของชาติ 

 



 

บทท่ี 6 

การสรุปและอภิปรายผลการวิจัย 
 

สรุปผลการวิจัย 
จากภาพรวมแล้ว อุตสาหกรรมแอนิเมชันงิ้วซานตงกำลังเผชิญหน้ากับปัญหาต่าง ๆ เช่น 

การขาดแคลนบุคลากรที่มีความสามารถระดับมืออาชีพ ช่องทางการจัดหาเงินทุนที่แคบและ
ความสามารถในการพัฒนาแบบดั้งเดิมที่อ่อนแอ การพัฒนาของอุตสาหกรรมบันเทิงดิจิทัลรวมถึง
แอนิเมชันสามมิติให้กับงิ้วซานตงถือเป็นกระบวนการสืบทอดวัฒนธรรมดั้งเดิมและนวัตกรรมที่
ต่อเนื่อง งิ้วซานตงอุดมไปด้วยมรดกทางวัฒนธรรมของชาติที่ลึกซึ้งและมีรากฐานที่มั่นคงสำหรับการ
พัฒนาอุตสาหกรรมบันเทิงดิจิทัลและการจัดหาสื่อสร้างสรรค์ท่ีหลากหลายและมีสีสัน 

การวิจัยในครั้งนี้ดำเนินการศึกษาที่ครอบคลุมจากมุมมองของวัฒนธรรมดั้งเดิมและการ
ออกแบบสร้างสรรค์แอนิเมชั่นงิ้วซานตงโดยผู้วิจัยพยายามสร้างวิธีการออกแบบสมัยใหม่และ
สุนทรียศาสตร์ด้านความบันเทิงอย่างสมเหตุสมผลด้วยองค์ประกอบทางวัฒนธรรมงิ้วซานตงแบบ
ดั้งเดิมผ่านการออกแบบแอนิเมชัน การวิจัยวรรณกรรมและการวิจัยตรงจุดเกี่ยวกับวัฒนธรรมตัว
ละครงิ้วซานตงได้สร้างความเข้าใจเกี่ยวกับเนื้อหาทางวัฒนธรรมของงิ้วซานตงในท้องถิ่นและศิลปะ
การสร้างแบบจำลองตัวละคร การศึกษาในครั้งนี้ได้ดำเนินการลงพ้ืนที่สำรวจในสถานที่จริง การ
สัมภาษณ์ผู้เชี่ยวชาญ การวิจัยตลาดเชิงวัฒนธรรมและความคิดสร้างสรรค์ รวมถึงศึกษาวิธีการและ
แนวคิดการออกแบบแอนิเมชันตัวละครงิ้วซานตง ในกระบวนการฝึกออกแบบ ผู้วิจัยได้อ้างอิงถึงการ
สร้างแบบจำลองตัวละครแอนิเมชันแบบ “ยึดถือสาระสำคัญ” จากมุมมองของการออกแบบงาน
ศิลปะ ผู้วิจัยได้สำรวจคุณค่าศิลปะของตัวละครงิ้วซานตงและะวิเคราะห์การจำแนกประเภท
อุตสาหกรรมและลักษณะของตัวละคร การสกัดสัญลักษณ์ทางวัฒนธรรมที่เป็นตัวแทนของงิ้วซานตง
แบบกำหนดเป้าหมาย การออกแบบแอนิเมชันบทบาทของตัวละครและการสร้างแบบจำลองสามมิติ 
แอนิเมชันสามมิติของตัวละครงิ้วซานตงถือเป็นกระบวนการที่ใช้งานได้จริงอย่างสมบูรณ์ จากการฝึก
ปฏิบัติด้านการออกแบบ ผู้วิจัยได้มีการทดสอบความเป็นไปได้ในการรวมวัฒนธรรมดั้งเดิมของงิ้วซาน
ตงเข้ากับการออกแบบแอนิเมชัน ตลอดจนสำรวจกลยุทธ์ที่เป็นทางการในปัจจุบันและแพลตฟอร์ม
การสื่อสารสำหรับการพัฒนาความคิดสร้างสรรค์ของตัวละคร 

จากการศึกษาสามารถสรุปเกี่ยวกับการสร้างแอนิเมชันงิ้วซานตงได้ว่า ข้อบกพร่องที่มีอยู่ 
ได้แก่ งานสืบเนื่อง (Derivative work) แข็งแกร่งไม่เพียงพอ ไม่ได้พิจารณาถึงลักษณะทางจิตวิทยา
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ของกลุ่มผู้ชมแต่ละกลุ่มอย่างถี่ถ้วนและมองข้ามที่จะปรับแต่งศิลปะงิ้วซานตงเพ่ือสร้างคุณสมบัติการ
ออกแบบแอนิเมชันที่เป็นอัตลักษณ ์แนวทางแก้ไขที่สอดคล้องกับข้อบกพร่องที่ยกมาข้างต้นคือการฝึก
สร้างสรรค์ในอนาคตจะต้องเข้าใจตัวละครอย่างถ่องแท้ ผลงานจะต้องน่าดึงดูด ผลงานจะต้องมี
รูปแบบและการคิดเล่าเรื่องที่เป็นอัตลักษณ์ การออกแบบภาพแอนิเมชันใหม่ต้องมีลักษณะทาง
วัฒนธรรมงิ้วซานตง ผสานจิตวิญญาณแห่งศิลปะงิ้วซานตงเข้ากับการแสดงแอนิเมชันสมัยใหม่ รวมถึง
การสร้างสรรค์ใหม่อย่างครอบคลุมในด้านต่าง ๆ เช่น การสร้างแบบจำลอง การแสดงออก การ
เคลื่อนไหว เครื่องแต่งกาย ฯลฯ เพ่ือแสดงเสน่ห์อันเป็นอัตลักษณ์ของงิ้วซานตงในรูปแบบการนำเสนอ
แบบใหม่ด้วยการออกแบบแอนิเมชัน เปลี่ยนการแสดงงิ้วบนเวทีแบบดั้งเดิมให้เป็นสื่อสมัยใหม่และ
คลาสสิก 

การออกแบบนี้แสดงให้เห็นถึงสไตล์ภาพใหม่ในรูปแบบของการแสดงออกทางภาพ
ผสมผสานความสนใจของเด็กและวิถีชีวิตของผู้ใหญ่ เพิ่มความเข้มข้นของการสร้างสรรค์ เพื่อดึงดูด
ความสนใจของคนหนุ่มสาว ค่อย ๆ ทำให้คนหนุ่มสาวเข้าใจ ยอมรับและขยายกลุ่มผู้ชมงิ้วซานตงเพื่อ
เผยแพร่งานศิลปะงิ้วซานตง รักษาแฟนละครเก่า ดึงดูดผู้ชมอายุน้อย ส่งเสริมให้เกิด “แฟนละครตัว
น้อย” การปรับปรุงความสามารถในการออกแบบแอนิเมชันของตัวละครเพ่ือส่งเสริมและเผยแพร่
วัฒนธรรมงิ้วซานตงทำให้งิ้วซานตงกลับมาได้รับความนิยม สร้างวิธีการออกแบบใหม่เพ่ือปกป้องและ
สืบทอดวัฒนธรรมงิ้วซานตงในรูปแบบและรูปลักษณ์ใหม่ การส่งเสริมการพัฒนาอุตสาหกรรม
แอนิเมชันรวมถึงการคุ้มครองและการใช้ทรัพยากรทางวัฒนธรรม ผู้วิจัยหวังว่างานวิจัยนี้จะสามารถ
ให้ข้อมูลอ้างอิงสำหรับการออกแบบแอนิเมชันและวิธีการสื่อสารของละครประเภทอ่ืนได้ 

 

อภิปรายผลการวิจัยและข้อแสนอแนะ 
1. อภิปรายผลการวิจัย 
ด้วยความแปลกใหม่ของอุปรากรแอนิเมชันจะทำให้ผู้คนรู้สึกประหลาดใจเมื่อได้พบเห็น

เป็นครั้งแรก อย่างไรก็ตาม หลังจากเกิดเหตุการณ์ประหลาดใจแล้วผู้คนก็อดไม่ได้ที่จะคิดแอนิเมชันนี้
ยังไม่สมบูรณ์แบบและกำลังอยู่ในขั้นตอนของการพัฒนาซึ่งยังคงมีปัญหาและข้อบกพร่องบางประการ 

1.1 มุ่งเป้าไปที่กลุ่มวัยรุ่นทำให้พวกเขาเข้าใจเนื้อหาที่เข้าใจยาก 
การสร้างแอนิเมชันอุปรากรมุ่งเป้าไปที่เด็กเล็กทำให้แอนิเมชันอุปรากรต้องเผชิญกับ

สถานการณ์ที่น่าอับอาย กล่าวคือ เมื่อต้องเผชิญกับบทละครที่ยากทำให้ภาพและเสียงร้องเข้ากันไม่ได้
อย่างยิ่งส่งผลให้เกิดความไม่ลงรอยกันระหว่างเนื้อหาและรูปแบบ ตัวละครที่มีชีวิตชีวา สสีันสดใส 
และเหมือนเด็กจะเด็กดึงดูดให้เด็กดูแต่พวกเขาไม่เข้าใจเนื้อเพลงและแนวคิดที่ถ่ายทอดออกมาหรือ
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ผู้ใหญ่ที่เข้าใจความคิดได้ก็รู้สึกว่าภาพดูเด็กเกินไปทำให้แอนิเมชันอุปรากรตกอยู่ในที่นั่งลำบาก “คนที่
อยากดูไม่เข้าใจ และคนที่เข้าใจก็ไม่อยากดู” จึงยากท่ีจะก่อให้เกิดการสืบสอด 

1.2 การจัดทำไม่ดีและมีข้อผิดพลาด 
โครงการ “อุปรากรดั้งเดิมแบบคลาสสิกของจีน” มีจุดมุ่งหมายเพ่ืออนุรักษ์วัฒนธรรมงิ้ว

แบบดั้งเดิม ผู้สร้างมักมีภาระและภารกิจที่หนักหน่วง ในเวลาเดียวกันก็ขาดนักสร้างแอนิเมชันที่เข้าใจ
เรื่องอุปรากรทำให้ผู้สร้างบางคนไม่มีทางเลือกอ่ืนนอกจากต้องรวมอุปรากรเป็นแอนิเมชั่นแบบกลไก
และสร้างผลงานขึ้นอย่างหยาบ ๆ และเร่งรีบที่จะนำออกมาขายในตลาด แอนิเมชันอุปรากรที่ผลิตใน
ลักษณะนี้ย่อมมีระดับที่ไม่สม่ำเสมออย่างหลีกเลี่ยงไม่ได้ เสียงและภาพของงานบางชิ้นมักจะไม่
สอดคล้องกันอยู่เสมอจนทำให้ผู้คนรู้สึกว่าดูหนังสองเรื่องพร้อมกันซึ่งไม่สามารถแสดงแก่นแท้ของ
อุปรากรได้ 

การผสมผสานระหว่างอุปรากรและแอนิเมชั่นไม่ได้เกิดข้ึนด้วยความบังเอิญ แต่เป็นสิ่งที่
หลีกเลี่ยงไม่ได้ มันเป็นรูปแบบหนึ่งของการผสมผสานระหว่างงิ้วซานตงและสังคมปัจจุบัน เป็นสิ่งที่มี
คุณค่าทางการวิจัย แอนิเมชันงิ้วซานตงเป็นผลงานที่เทคโนโลยีการผลิตแอนิเมชั่นได้รับการพัฒนาใน
ระดับหนึ่ง เป็นรูปแบบศิลปะใหม่ที่ผสมผสานอุปรากรและแอนิเมชั่น แอนิเมชันงิ้วซานตงใช้วิธีการ
ผลิตแอนิเมชั่นและเทคนิคการแสดงออกเป็นหลัก โดยรักษาศิลปะของอุปรากรจีนให้เป็นศูนย์กลาง
ของการสร้างสรรค์ โดยได้ฟ้ืนฟูวิธีการแสดงของงิ้วซานตงและมีเป้าหมายเพ่ือเผยแพร่วัฒนธรรมงิ้ว
ซานตง 

จากการวิเคราะห์ ผู้เขียนสรุปว่าแอนิเมชันงิ้วซานตงมีลักษณะพื้นฐานของความ
สะดวกสบาย ความเป็นมืออาชีพและควรค่าแก่การชื่นชม ในขณะเดียวกันในแง่ของศิลปะ แอนิเมชั่น 
แอนิเมชันงิ้วซานตงผสมผสานอัตลักษณ์ทางศิลปะของทั้งงิ้วซานตงและแอนิเมชั่น ก่อให้เกิดอัตลักษณ์
ทางศิลปะที่ไม่เพียงแต่สืบทอดอัตลักษณ์ทางศิลปะของงิ้วซานตงและแอนิเมชั่นเท่านั้น แต่ยังมีรูปแบบ
ที่เป็นเอกลักษณ์ของตัวเองอีกด้วย ผู้เขียนสรุปอัตลักษณ์ทางศิลปะของความครอบคลุม การสร้าง
แบบจำลอง โปรแกรม ภาพและความบันเทิงผ่านการอภิปรายและการวิเคราะห์ 

แอนิเมชั่นงิ้วซานตงมีลักษณะการสื่อสารและวิธีการสื่อสารของตัวเอง แอนิเมชัน
อุปรากรจีนใช้ภาพยนตร์ โทรทัศน์ อินเทอร์เน็ตและสื่ออ่ืนๆ เป็นวิธีการสื่อสาร และในกระบวนการ
สื่อสาร อุปรากรจีนได้ก่อให้เกิดลักษณะการสื่อสารของความผูกพันและความเป็นอิสระ ความ
กว้างขวาง ความเป็นธรรมชาติและการมีส่วนร่วมของแอนิเมชั่นอุปรากรจีน นอกจากนี้ แอนิเมชั่น
อุปรากรจีนยังมีผลกระทบต่อผู้ชมในระดับต่างๆ ในระหว่างกระบวนการสื่อสารอีกด้วย จากมุมมอง
ของแอนิเมชั่นเอง อุปรากรยังมีบทบาทในการเผยแพร่ผ่านเครื่องแต่งกาย ตัวละครและดนตรีอีกด้วย 
แอนิเมชั่นงิ้วซานตงซึ่งเป็นศิลปะรูปแบบใหม่ได้เติมพลังใหม่ให้กับโลกอุปรากร อาจกล่าวได้ว่ามันช่วย
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เสริมรูปแบบของงิ้วซานตง ขยายขอบเขตการสื่อสารของงิ้วซานตงและยังสะท้อนให้เห็นถึงคุณภาพ
ทางศิลปะของงิ้วซานตงที่ก้าวไปตามกาลเวลา 

แอนิเมชันอุปรากรจีนเป็นผลมาจากกระบวนการสร้างสรรค์ระดับชาติของผู้ที่ทำงาน
ด้านอุปรากรจีนและผู้สร้างแอนิเมชันที่ค้นหาวิธีการเผยแพร่วัฒนธรรมอุปรากรจีนในรูปแบบต่างๆ 
อย่างต่อเนื่อง แม้ว่าผลงานบางชิ้นจะไม่สมบูรณ์แบบเพียงพอและยังมีข้อบกพร่องบางประการ แต่ก็
สามารถเห็นได้ว่าแอนิเมชั่นอุปรากรจีนยังอยู่ในขั้นตอนเบื้องต้นของการสำรวจและความสมบูรณ์ของ
แอนิเมชั่นอุปรากรณ์จีนยังห่างไกลจากความสมบูรณ์เท่ากับภาพยนตร์และรายการทีวีอ่ืนๆ จะเห็นได้
อย่างไรก็ตาม ด้วยนวัตกรรมที่ต่อเนื่องของแอนิเมชันอุปรากรจีน จะเห็นได้ว่าจะมีการแสวงหาการ
เผยแพร่จิตวิญญาณของอุปรากรจีนและศิลปะของอุปรากรจีนที่สูงขึ้น 

“เหลียงจู้” นำเสนอแอนิเมชันที่มีความหมายแฝงทางวัฒนธรรม การสร้างโมเดลแอนิ
เมชั่นได้รวบรวมความหมายแฝงทางจิตวิญญาณของ “เหลียงจู้” ในทุกด้าน เช่น สี ท่าทาง ฉาก เป็น
ต้น สะท้อนถึงศิลปะแห่งแอนิเมชั่นผ่านงิ้วซานตง “เหลียงจู้” รูปแบบการแสดงออกและเรื่องราวที่
แสดงออกมามีบทบาทในการชี้นำทางจิตวิญญาณเชิงบวกสำหรับผู้คน การเรียนรู้ในจังหวะแอนิเมชั่น
ที่ผ่อนคลายและสนุกสนาน ความเข้าใจด้วยตนเองจะมีประสิทธิภาพมากกว่าการเรียนรู้แบบโดน
บังคับ จากมุมมองของการสร้างแอนิเมชั่น ผ่านการวิเคราะห์แอนิเมชั่นอุปรากรจีน ความหลากหลาย
ของรูปแบบแอนิเมชั่นได้มาจากความหลากหลายของศิลปะและวัฒนธรรมจีนแบบดั้งเดิม ซึ่งสร้าง
ความหมายแฝงของแอนิเมชั่น การอ้างอิงถึงงิ้วซานตงทำให้เนื้อหาแอนิเมชั่นสมบูรณ์และตรงตาม
ข้อกำหนดด้านสุนทรียศาสตร์ทางจิตวิญญาณของผู้คนที่มีต่อแอนิเมชั่น จากมุมมองของงิ้วซานตงการ
ใช้งิ้วซานตงในแอนิเมชั่นสามารถสำรวจคุณค่าทางศิลปะของอุปรากรจีนและใช้สัญลักษณ์ของงิ้วซาน
ตงเพ่ือเพ่ิมมูลค่าเพ่ิมของผลิตภัณฑ์ทางวัฒนธรรมที่เกี่ยวข้อง 

2. ข้อเสนอแนะ 
กลยุทธ์ในการพัฒนาแอนิเมชันงิ้วซานตงควรดำเนินการดังนี้ 

2.1 สร้างแอนิเมชันอุปรากรที่ทั้งสืบทอดและสร้างสรรค์ ควรสำรวจและสร้างแอนิเมชัน
อุปกรากรที่ตรงกับความต้องการด้านสุนทรียศาสตร์ของคนร่วมสมัยโดยคำนึงถึงศิลปะง้ิวและ
กฎเกณฑ์ของการสร้างสรรค์แอนิเมชัน 

2.2 เพ่ิมการสนับสนุนจากหน่วยงานต่าง ๆ โดยรัฐบาลทุกระดับควรตระหนักอย่าง
เต็มที่ถึงบทบาทที่สำคัญของแอนิเมชันอุปรากรในด้านการปกป้องและสืบทอดวัฒนธรรมดั้งเดิมและ
การส่งเสริมการพัฒนาเศรษฐกิจ รัฐบาลควรใช้มาตรการและกิจกรรมบางอย่างเพ่ือส่งเสริมการพัฒนา
แอนิเมชันงิ้ว เช่น การส่งเสริมความร่วมมืออย่างใกล้ชิดระหว่างหน่วยวิจัยอุปรากร การแสดงของ
คณะงิ้ว การพัฒนาอนุพันธ์ การพัฒนาการท่องเที่ยว และด้านอื่น ๆ เพื่อปรับปรุงสภาพแวดล้อมความ
เป็นอยู่ของแอนิเมชันอุปรากรและกำหนดนโยบายที่เก่ียวข้องให้ทันเวลา 
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2.3 ปลูกฝังผู้ทำแอนิเมชันอุปรากรให้มีความเป็นมืออาชีพ กำหนดให้ผู้สร้างต้องมี
ประสบการณ์ในทางปฏิบัติและทักษะระดับมืออาชีพในด้านศิลปะง้ิวและเทคโนโลยีแอนิเมชัน อย่างไร
ก็ตาม ปัจจุบันผู้ทำแอนิเมชันอุปรากรยังคงประสบปัญหา เช่น ความตระหนักและความเข้าใจใน
ความรู้ทางทฤษฎีเกี่ยวกับงิ้วไม่เพียงพอ มีทักษะวิชาชีพด้านแอนิเมชันในระดับต่ำ เป็นต้น ดังนั้น การ
สร้างกลุ่มผู้มีความสามารถด้านการสร้างสรรค์ท่ีครอบคลุมจึงเป็นสิ่งสำคัญ หน่วยงานระดับสูงสามารถ
ส่งเสริมผู้มีความสามารถเชิงสร้างสรรค์ เช่น ผู้กำกับแอนิเมชัน ผู้เขียนบท นักดนตรี และศิลปินให้เข้า
ร่วมทีมฝึกอบรมผู้มีความสามารถด้านแอนิเมชั่นอุปรากรผ่านนโยบายการสนับสนุนที่เกี่ยวข้อง ในด้าน
หนึ่ง สามารถเชิญอาจารย์มืออาชีพมาสอนให้กับนักวิจัยเพื่อพัฒนาความรู้เกี่ยวกับวัฒนธรรมงิ้ว 
นอกจากนี้รัฐบาลและสถาบันวิจัยที่เกี่ยวข้องยังสามารถจัดเตรียมโครงการสร้างแอนิเมชันงิ้วเพื่อให้
นักเรียนสามารถมีส่วนร่วมในกิจกรรมเฉพาะ การผสมผสานระหว่างทฤษฎีและการปฏิบัติจะช่วยเพิ่ม
ความคิดสร้างสรรค์ของนักเรียนในการแสดงงิ้วและปลูกฝังความสามารถในการสร้างภาพเคลื่อนไหว
ได้มากข้ึน 

2.4 ขยายช่องทางการสื่อสารแอนิเมชันอุปรากร เพ่ือให้งิ้วซานตงก้าวไปสู่ระดับโลกเรา
สามารถเพ่ิมการเผยแพร่และโปรโมตแอนิเมชันอุปรากรผ่านนิตยสาร วารสาร โทรทัศน์ วดิีโอออนไลน์ 
ฯลฯ โดยเฉพาะอย่างยิ่งในขณะนี้ที่วิดีโอสั้น ๆ เข้ามามีบทบาทต่อทุกด้านของชีวิต เราต้องใช้โอกาสนี้
อย่างเต็มที่ในการขยายฐานผู้ชม การประชาสัมพันธ์และการส่งเสริมการขาย หน่วยการผลิตสามารถ
ขยายอิทธิพลของแอนิเมชันอุปรากรได้โดยการจัดสัมมนา นิทรรศการ ฯลฯ เสริมสร้างความร่วมมือ
กับแผนกวัฒนธรรมและอุตสาหกรรมการท่องเที่ยว และส่งเสริมแอนิเมชันให้เข้าสู่ตลาด 
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การสำรวจด้วยแบบสอบถาม 
 

ตอนที่ 1 แบบสอบถามความคิดเห็นสำหรับผู้ชมหลังจากรับชมแอนิเมชั่นงิ้วซานตงเรื่อง 
“เหลียงจู้”คำอธิบาย โปรดเติมเครื่องหมาย √ ลงในช่อง ( ) ตามความคิดเห็นของท่าน 

 

ข้อ คำถาม 

1 เพศ 

 (  )ชาย      (  ) หญิง 

2 อายุ 
  (  ) 18-25 ปี   (  )26-35 ปี     (  ) 36-50ปี 
  (  ) 51 ปีขึ้นไป 

3 ระดับการศึกษา 

ปริญญาตรีหรือกำลังศึกษาอยู่ในระดับนี้ (  ) 
ปริญญาโทหรือกำลังศึกษาอยู่ในระดับนี้ (  ) 
ปริญญาเอกหรือกำลังศึกษาอยู่ในระดับนี้ (  ) 
อ่ืนๆ (  ) 

4 อาชีพ 

นักเรียน (  )    
อาจารย์ (  )    
ผู้ประกอบอาชีพที่เก่ียวข้องกับงิ้วซานตง (  ) 
อาชีพอ่ืน ๆ (  )  

5 สถานที่เกิด 

แหล่งกำเนิดของงิ้วซานตง (  )   
พ้ืนที่อ่ืนของมณฑลซานตง (  )   
นอกมณฑลซานตง (  )   

6 สถานที่อยู่อาศัย 

บ้านเกิดของงิ้วซานตงและพ้ืนที่โดยรอบ (  )      
พ้ืนที่อ่ืน ๆ (  ) 

7 วันที่สัมภาษณ์ 
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ตอนที่ 2 แบบสอบถามความคิดเห็นสำหรับผู้ชมหลังจากรับชมแอนิเมชั่นงิ้วซานตงเรื่อง  “ เหลียงจู้” 
และข้อเสนอแนะในการสืบทอดงิ้วซานตงผ่านแอนิเมชั่น 
 

ข้อ ตั้งคำถาม 

1 คุณชื่นชอบแอนิเมชั่นหรือภาพยนตร์มากแค่ไหน?  
 (  )ชอบ   (  )เฉยๆ    (  )ไม่ชอบ  

2 คุณได้สัมผัสผลงานแอนิเมชั่นเรื่องแรกในช่วงเวลาใด?  

 (  )วัยก่อนเข้าเรียน   (  )วัยเรียน    
 (  )วัยทำงาน  

3 รูปแบบเนื้อหาประเภทใดที่คุณชื่นชอบ?  
 (  )นิทานพื้นบ้าน   (  )นิยายวิทยาศาสตร์    
 (  )วรรณกรรมดัดแปลง    (  ) อุปรากร 

4 คุณเคยรับชมแอนิเมชั่นอุปรากรจีนมาก่อนหรือไม่?  

 (  )เคย   (  )ไม่เคย  

5 เมื่อคุณรับชมผลงาน  “ เหลียงจู้ ”คุณจะให้ความสนใจในด้านใด?  
 (  )เทคนิคพิเศษ   (  )เนื้อเรื่อง   
 (  )ภาพ   (  )การพากย์เสียง   

6 ในความเห็นของคุณ แอนิเมชั่นงิ้วซานตง  “ เหลียงจู้” ควรต้องปรับปรุง
เพ่ิมเติมในด้านไหนบ้าง ?กรุณาเขียนโดยละเอียด 

7 หลังจากรับชมผลงาน  “ เหลียงจู้ ”คุณมีความเห็นว่าเหมาะสมหรือไม่ที่จะ
ส่งเสริมการสืบทอดและการพัฒนาของงิ้วซานตงในรูปแบบของแอนิเมชั่น? 

 (  )เหมาะสม   (  )ไม่เหมาะสม  
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การสัมภาษณ์ผูเ้ชี่ยวชาญ 
 

ท่านที่หนึ่ง นักออกแบบศิลป์ภาพยนตร์แอนิเมชั่นอุปรากรจีนคลาสสิก 

ข้อ คำถาม 

1 คุณมีข้อเสนอแนะอย่างไรสำหรับการผลิตแอนิเมชั่นอุปรากรจีนในปัจจุบัน? 

2 คุณคิดว่าอะไรคืออัตลักษณ์ที่สำคัญของแอนิเมชั่นอุปรากรจีน? คุณค่าของ
มันคืออะไร? 

3 การพัฒนาแอนิเมชั่นอุปรากรจีน คุณคิดว่าเราควรเน้นที่การรักษารูปแบบ
ดั้งเดิมหรือเน้นที่การสร้างสรรค์? 

4 คุณคิดว่าส่วนที่ยากท่ีสุดในการพัฒนาแอนิเมชั่นอุปรากรจีนมีอะไรบ้าง? 

ท่านที่สอง ผู้เชี่ยวชาญด้านแอนิเมชั่นอุปรากรจีนแห่งพิพิธภัณฑ์แอนิเมชั่นจีน 
1 กรุณากล่าวถึงประสบการณ์การทำงานของคุณในการเผยแพร่แอนิเมชั่น

อุปรากรจีน? 

2 คุณได้จัดกิจกรรมอะไรบ้างในการเผยแพร่วัฒนธรรมอุปรากรจีนผ่านแอนิ
เมชั่นและจัดในรูปแบบใด? 

3 คุณคิดว่าอะไรคือประเด็นสำคัญและปัญหาในการพัฒนาแอนิเมชั่นอุปรากร
จีนเพื่อการสืบทอดงิ้วซานตงในปัจจุบัน? 

4 พิพิธภัณฑ์ของคุณมีการพัฒนาผลิตภัณฑ์สำหรับแอนิเมชั่นอุปรากรจีน
หรือไม?่ 

ท่านที่สาม ผู้กำกับแอนิเมชั่นร่วมสมัยร่วมสมัย 
1 คุณทำงานวิจัยเกี่ยวกับแอนิเมชั่นอุปรากรจีนมานานแค่ไหนแล้ว วิจัย

เกี่ยวกับแอนิเมชั่นอุปรากรจีนประเภทไหน? 

2 ในปัจจุบัน คุณได้ผลิตแอนิเมชั่นอุปรากรจีนมากมาย กรุณากล่าวถึง
ประสบการณ์การทำงานของคุณในการผลิตแอนิเมชั่นอุปรากรจีน 

3 คุณคิดว่าอะไรคือปัญหาในการพัฒนาแอนิเมชั่นอุปรากรจีนในปัจจุบัน? 

4 คุณคิดว่าอุปรากรจีนสามารถผสมผสานกับแอนิเมชั่นได้ดียิ่งขึ้นอย่างไร? 

 
ท่านที่สี ่นักแอนิเมชั่นอุปรากรจีน 

1 คุณคิดว่าผลงานแอนิเมชั่นอุปรากรจีนร่วมสมัยคืออะไร? 
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2 คุณคิดว่าอะไรคือสาเหตุที่คนส่วนใหญ่ไม่ค่อยให้ความสนใจแอนิเมชั่น
อุปรากรจีนในปัจจุบัน? 

3 หากองค์ประกอบที่เป็นที่นิยมในสมัยใหม่ถูกผสมผสานเข้ากับแอนิเมชั่น
อุปรากรจีน คุณอยากจะลองสัมผัสกับมันดูหรือไหม? 

 

ท่านที่ 1 ผู้สืบทอดงิ้วซานตง 

ข้อ คำถาม 

1 สถานการณ์ปัจจุบันของการสืบทอดงิ้วซานตงของคุณเป็นอย่างไร? 

2 คุณคิดว่าอะไรเป็นคุณสมบัติที่สำคัญที่สุดของงิ้วซานตง? คุณค่าของการสืบ
ทอดคืออะไร? 

3 สำหรับการพัฒนางิ้วซานตง คุณคิดว่าควรมุ่งเน้นไปที่การรักษาประเพณี
ดั้งเดิมหรือมุ่งเน้นไปที่การสร้างสรรค์ใหม่? 

4 คุณคิดว่าอะไรคือสิ่งที่ยากที่สุดในการสืบทอดงิ้วซานตง? 

ท่านที่ 2 ผู้ดูแลพิพิธภัณฑง์ิ้วซานตง 
ข้อ คำถาม 

1 โปรดบอกเล่าประสบการณ์การทำงานของคุณเก่ียวกับการเผยแพร่งิ้วซาน
ตงในพิพิธภัณฑ์ 

2 พิพิธภัณฑ์ของคุณจัดกิจกรรมประเภทใดในการสืบทอดวัฒนธรรมงิ้วซานตง
และมีรูปแบบอย่างไร? 

3 คุณคิดว่าอะไรคือประเด็นสำคัญและปัญหาของการสืบทอดงิ้วซานตงใน
ปัจจุบัน? 

4 พิพิธภัณฑ์ของคุณพัฒนาผลิตภัณฑ์เกี่ยวกับงิ้วซานตงหรือไม่และมีวิธีการ
ขายแบบใด? 

ท่านที่ 3 ผู้เรียนที่กำลังศึกษาอยู่กับผู้สืบทอดงิว้ซานตง 
ข้อ คำถาม 

1 โปรดบอกเล่าถึงประสบการณ์การทำงานของคุณด้านงิ้วซานตง 
2 คุณคิดว่าอะไรคือปัญหาของการพัฒนางิ้วซานตงในปัจจุบัน? 

3 คุณคาดหวังว่าจะเพ่ิมความสนใจของสาธารณชนต่อผู้สืบทอดมรดกทาง
วัฒนธรรมได้อย่างไร? 
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ท่านที่ 4 ผู้ปฏิบตัิงานด้านวัฒนธรรมงิ้วซานตง 
ข้อ คำถาม 

1 คุณคิดว่าหน้าที่และภารกิจของผู้ปฏิบัติงานด้านวัฒนธรรมงิ้วซานตงคือ
อะไร? 

2 คุณคิดว่าอะไรคือสาเหตุที่คนจำนวนมากไม่เข้าใจและรู้จักง้ิวซานตง? 
3 หากนำองค์ประกอบสมัยใหม่อันเป็นที่นิยมมารวมเข้ากับอุปรากรจีน คุณจะ

ลองสัมผัสกับมันหรือไม่? 
 

 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาคผนวก ข 
เอกสารราชการ 
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ผลการพิจารณาจริยธรรมการวิจัยในมนุษย์ 
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ใบตอบรับตีพิมพ์บทความ 
 

 
 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ภาคผนวก ค 
การจัดแสดงผลงาน 
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